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“TÜRKİYE, TARİH BOYUNCA OLDUĞU GİBİ 
BUGÜN DE ZALİMİN KARŞISINDA, MAZLUMUN 
YANINDADIR”
«СЕГОДНЯ ТУРЦИЯ ТАК ЖЕ, КАК ЭТО БЫЛО НА 
ПРОТЯЖЕНИИ ВСЕЙ ИСТОРИИ, ВЫСТУПАЕТ ПРОТИВ 
УГНЕТАТЕЛЕЙ И РЯДОМ С УГНЕТЕННЫМИ»
Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türk-Amerikan Ulusal Yönlendirme Komitesi (TASC) tarafından 
düzenlenen etkinlikte yaptığı konuşmada, “Tarih boyunca olduğu gibi bugün de Türkiye, kimliğine 
bakmadan zalimin karşısında, mazlumun yanındadır. Bugün Türkiye, millî gelire göre dünyanın en 
fazla yardım yapan ülkesidir. Dünyanın gelişmiş ülkelerinin kapılarını kapattığı bir dönemde, biz 
Suriyeli mazlumlara sadece kapımızı değil gönlümüzü de açtık” dedi.

Президент Эрдоган во время своего выступления на мероприятии, организованном Турецко-
американским национальным координационным комитетом, заявил: «Сегодня Турция так 
же, как это было на протяжении всей истории, независимо от личности выступает против 
угнетателей и рядом с угнетенными. Сегодня Турция является страной, которая на основе 
национального дохода предоставляет больше всех помощи в мире. В то время, когда развитые 
страны мира закрыли свои двери перед угнетенными сирийцами, мы открыли не только двери, 
но и наши сердца».

(AEB) ÜLKELERİ KAPSAYAN 
ANLAŞMALAR ANKARA DA 
GERÇEKLEŞTİ 

АНКАРЕ БЫЛИ ЗАКЛЮЧЕННЫ 
СОГЛАШЕНИЯ, ОХВАТЫВАЮЩИЕ 
СТРАНЫ (ЕАЭС) 

Kırgız Cumhuriyeti Oy Tolgoo (Tefekkür) Vakfı 
Genel Başkanı Asel Asankanova’a, WTC Dünya 
Ticareti İş Geliştirme Konseyi Dünya Başkanı Ümit 
Kaya, AKVİL Avrasya Kültür İşbirliği ve İş Lobisi 
Vakfı Genel Başkanı Metin Genç, Başkent Platformu 
Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt, Lobi Faaliyetleri 
Kapsamında Bir Protokol İmzaladılar. 

Президент Фонда “Oy Tolgoo” (Созерцание) 
Кыргызской Республики Асель Асанканова, 
президент Всемирного совета по развитию 
торгового бизнеса WTC (ЦМТ) Умит 
Кайя, председатель Фонда культурного 
сотрудничества и делового лоббирования 
“AKVİL” Метин Генч, председатель 
Столичной Платформы д-р Мустафа 
Курт подписали протокол в области 
лоббирования.

KONYA SELÇUKLU BELEDİYESİNDEN GÖNÜL COĞRAFYASINA UZANAN EL

Genel Başkanı Kurt; Selçuklu Belediyesinin ve Siz Çok Değerli 
Yöneticilerin Özetlediğim Misyon ve Vizyon Çerçevesinde Yerel 
Yönetimler Olarak, Ecdadımızın Mirasına Sahip Çıkarak Kardeş 
Şehirler Projelerinizi Desteklediğimizi, Bu Bağlamda Başkent 
Platformu Olarak Emre Amade Olduğumuzu Bilmenizi İsterim..

РУКА, ПРОТЯНУТАЯ ОТ МУНИЦИПАЛИТЕТА КОНЬИ БРАТСКИМ НАРОДАМ

Председатель Мустафа Курт: “Мы как Столичная 
Платформа всегда поддерживаем проекты и работы 
муниципалитета Сельчук и местных управлений, 
выполняемые совместно с братскими странами ради 
налаживания отношений и оказания поддержки нашим 
братьям. 

MYFARM; 
TECRÜBELERİYLE 
KIRGIZİSTAN’A ÇOK 
BÜYÜK KATKIDA 
BULUNACAK
Myfarm Yönetim Kurulu Başkanı Murat 
Gün, Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt’u Makamında Ziyaret Etti 
ve Myfarm Şirketinin Yurtiçi ve Yurtdışı 
Faaliyetleri Hakkında Bilgilendirdi.

MYFARM С ПОМОЩЬЮ 
СВОЕГО ОПЫТА СДЕЛАЕТ 
БОЛЬШОЙ ВКЛАД В 
КЫРГЫЗСТАН
Председатель правления компании “Myfarm” 
Мурат Гюн совершил визит к почетному 
консолу Кыргызстана в Турции  д-ру Мустафе 
Курту и рассказал о внутригосударственной 
и зарубежной деятельности компании 
Myfarm. 

Yeni AB yönetiminin göç politikası 
tepki çekiyor: ‘İğrenç bir adım’
AB Komisyonu Başkanlığı görevini 1 Kasım’da 
devralacak Ursula von der Leyen’in göç politikasını 
«Avrupalı Yaşam Biçimini Korumak» adlı dosyaya 
dahil etmesi yoğun tepkiye yol açtı.

Иммиграционная политика новой 
администрации ЕС вызывает реакцию: 
«Отвратительный шаг»
Включение иммиграционной политики в документ о «Защите 
европейского образа жизни» Урсулой фон дер Ляйен, которая 
1 ноября вступит на должность председателя Комиссии ЕС, 
вызвало резкую реакцию.

‘ABD Suriye’de barış sürecini engelliyor’
Rusya Savunma Bakanlığı Ulusal Kontrol Merkezi 
Başkanı Mizintsev, “ABD ve müttefiklerinin Suriye’deki 
yasa dışı varlığı barış sürecini engelliyor” dedi.

«США препятствуют мирному 
процессу в Сирии»
«Незаконное 
присутствие США и 
их союзников в Сирии 
препятствует мирному 
процессу», - сказал 
Мизинцев, глава 
Национального центра 
управления обороной 
Российской Федерации. Sayfa 15/ Page 15
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Avrasya Ekonomik Birliği Üye Ülke-
lerle İhracat Hacmimizi Artırabiliriz. 
Biliyorsunuz, Kırgızistan Avrasya 
Ekonomik Birliği’nin Üye Ülkesidir. 
Dolayısıyla 200 Milyonluk Nüfusa Hi-
tap Etmektedir. Gurup Olarak Sayın 
Konsolosumuzun Başkanlığında ki, Bu 
Toplantımızın Lobi Faaliyetlerimize 
Katkısı Olduğu Gibi Tarihi Açıdan da 
Çok Önem Arz Ettiğini Düşünüyorum 
Dedi... 

Uluslararası Barış Kardeşlik Platfor-
mu 

Bizler Merkeze İnsanı Koyarak Mis-
yonumuzun Özeti Olan, “İnsanı Yaşat 
ki, Devlet Yaşasın’’ Anlayışına Hizmet 
Etme Maksadıyla Yola Çıkmış,  Guru-
bumuzla ile Gönül Birlikteliği İçinde 
Hareket Eden 1200 ’ü Aşkın Konfede-
rasyon, Federasyon, Vakıf ve Dernek 
Temsilcileri, Sanat Meslek Ticaret Oda 
ve Borsalarda Üyelikleri Beraberinde 
Görevleri Olan Saygın İş Dünyasının 
Üyelerden Teşekkül Eden Sivil Bir İni-
siyatifiz

Gurubumuzun Hedefi Aynı Zamanda 
Türkiyenin 2023-2053-2071 Hedefleri-
ne Ulaşması Beraberinde Türk Dünyası 
ile Akraba Bağlarının Güçlenmesi için 
Sosyal, Ekonomik, Kültürel Ilişkilerin 
Gelişmesi için Projle ve Organizsoyon-
lar Yapmak ce Çaba Göstermesi Hedef-
leri Arasindadır.

Bizler; “İnsanı Yaşat Ki, Devlet Yaşasın” 
Anlayışını Düstur Edinmemiz Hasebi 
ile Ülkelerin ve Siyasi Partilerin Şahsi 
Görüşlerinden Bağımsız, Günlük Poli-
tize Olmuş Siyasetten Uzak, Toplumun 
Tüm Katmanlarını Kucaklayan Bir An-
layışa Sahip Olduğumuz Gibi Aynı Za-
manda Farklı Görüş ve Fikirlere de Hep 
Saygılı Olduğumuz Dünya Kamuoyun-
ca İyi Bilmektedir. 

Bizler İnanıyoruz ki; Merkeze İnsanı 
Koyarak İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın 
Anlayışının Dünyada Hâkim Olması 
Neticesi de; Mutlu Bireylerden Mutlu 
Aileler, Mutlu Ailelilerden Mutlu Top-
lumlar, Mutlu Toplumlardan Mutlu Bir 
Dünya Oluşacaktır. Dedi.

Olmuştur. Asya 
Pasifik ve Afrika 
Kıtasında Yoğun 
Çalışma ve Lobi 
Faaliyetlerimiz 

Devam Ederken, Türki Cumhuriyetleri 
ile de Bu Kapsamda Kırgızistan Fahri 
Konsolosumuz Vasıtası ile Çok Ciddi 
Hazırlıklar İçerisinde Çalışmalarımız 
Büyük Bir Hızla Yürütüyoruz. 

Öncelikle Dünyadaki İş İnsanları Şunu 
İyi Bilmeli Para Piyasaları ve Dünya 
Ticaret Ağının Rotası Değişiyor. Böl-
gede Oyuncuların Rolü Değişmekte. 
Bunu İyi Okuyanlar Kazançlı Çıkacak. 
Yeni Pazarlar, Yeni Yatırım Fırsatları, 
Yeni Finans Kaynakları Gibi Konuların 
Yanı Sıra Teşvik ve Hibe Konularında 
Bizimle Olanlar Yeni Pazarlarda Hayat 
Bulur.

Elbette Asya Kıtası Bizim İçin Kritik 
Öneme Sahiptir Bu Ülkelerde Geniş 
Bir Yelpazeye Sahibiz.

Gurup Olarak Amacımız Türk İş Dün-
yasının İhracat Ağırlıklı Bir Yapıya 
Kavuşmasına Zemin Hazırlamak Ve 
Destek Vermek. Ülkemizin Çıkarlarını 
Koruyabilmek Adına Yurtdışında Her 
Türlü Lobi Faaliyetlerini Yürütmek Ve 
Türkiye’nin Dünya Liderliğine Giden 
Yolda Bizim de Katkımızın Bulunma-
sıdır.

Gurubumuz 1200 ’ü Aşkın Konfede-
rasyon, Federasyon, Vakıf, Dernek 
ile Başkent Platformu Genel Başkanı 
Sayın Dr.Mustafa Kurt Bey’in Öncü-
lüğünde Lobi Faaliyetlerimiz Daha 
Güçlü Bir Yapıda Sürecek. Bu Kapsam-
da Birçok Uluslararası Çalışmalar İçin 
Projelerimiz Hazırlıklarımız Devam 
Etmekte.

Dünya İş Piyasası İçin 2019 Yılı Çok 
Kolay Olmadı. Dünya Para Piyasa-
larındaki Daralma, Yüksek Finans 
Maliyetleri, Korumacı Gümrük Tari-
feleri ve Küresel Ticaret Savaşları Tüm 
Dünya Ticaretini Olumsuz Etkiledi. 
Ancak Türkiye Bu Durumu Fırsat 
Olarak Değerlendirecek Kapasitede. 
İhracat Altyapısı Güçlü İmalat Fir-
malarımız Sayesinde Ayakta Ancak 

Avrasya Kültür İşbirliği ve İş Lobisi 
Vakfı

Avrasya Kültür İşbirliği ve İş Lobisi 
Vakfı Genel Başkanı Metin Genç Vak-
fın Kuruluş Amacının Ülkemizle İkili 
Antlaşması Olan Ülkeler Arasındaki 
Sosyal, Kültürel, Turizm Ve Ekonomik 
İlişkilerin Geliştirilmesi İçin Projeler 
Oluşturmak, Beraberinde Türkiye’nin 
Tanıtımı ve Lobisini Yapmak İçin Ku-
rulduğunu, Bu Sebeple İçinde WTC 
Dünya Ticareti İş Geliştirme Konseyi-
nin de Bulunduğu, Başkent Platformu-
nun Öncülüğünde 1200 ’ü Aşkın Kon-
federasyon, Federasyon, Vakıf, Dernek 
ile Gönül Birliği İçinde Yurtiçinde ve 
Yurtdışında Halen Lobi Faaliyetleri 
Yürütmekte Olduklarını, Şimdi ise 
Kırgız Cumhuriyeti Oy Tolgoo (Tefek-
kür) Vakfının Bu Çalışmalara Dahil 
Olmasını Çok Önemsediğini İfade  
Etti..

WTC  Dünya Ticareti İş Geliştirme 
Konseyi

Biraz Önce Avrasya Vakıf Başkanımız 
Bahsetti Bizler Gurup Olarak 1200 ’ü 
Aşkın Konfederasyon, Federasyon, 
Vakıf, Dernek ile Gönül Birliği İçinde 
Yurtiçinde ve Yurtdışında İş İnsanla-
rımızla Aktif Lobi Faaliyetleri Yürüt-
mekteyiz. Gurup İçerisinde 

WTC  Dünya Ticareti İş Geliştirme 
Konseyi Olarak, Bu Gün 74 Ülkede 
Faaliyet Gösteren Bir Yapıya Sahibiz. 
Örneğin Shangai İşbirliği Örgütü İle 
WTC’nin Yapmış Anlaşma Yüzyılın 
Anlaşması Niteliğindedir. 

WTC  Dünya Ticareti İş Geliştirme 
Konseyi Olarak Rusya Federasyonu ve 
Birçok Eyaleti ile Resmi Anlaşmaları-
mız Yürürlüktedir. Ayrıca Hindistan 
Ticaret Örgütü Maccıa ile Yapılan An-
laşma İki Ülke Arasında Ticaret Hac-
minin Artırılması İçin Büyük Bir Adım 

Ankara (Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ Kırgız Cumhuriyeti 

Oy Tolgoo (Tefekkür) Vakfı Genel Baş-
kanı Asel Asankanova’a, WTC Dünya 
Ticareti İş Geliştirme Konseyi Dünya 
Başkanı Ümit Kaya, AKVİL Avrasya 
Kültür İşbirliği ve İş Lobisi Vakfı Genel 
Başkanı Metin Genç, Başkent Platfor-
mu Genel Başkanı Dr.Mustafa Kurt, 
Lobi Faaliyetleri Kapsamında Bir Pro-
tokol İmzaladılar. 

Uluslararası Lobi Faaliyetleri Kapsa-
mında Yapılan Çalışmalar Hakkında 
Şunlar Paylaşıldı…

Oy Tolgoo (Tefekkür) Vakfı

Kırgız Cumhuriyeti Oy Tolgoo (Te-
fekkür) Vakfı Genel Başkanı Asel 
Asankanova’a Kırgızistan’ın Bölgeye 
Giriş ve Hitap Ettiği, Geniş Bölge Açı-
sından Önemli Bir Pazar Olduğuna 
Dikkati Çekerek, Kırgızistan Önemli 
Yeraltı Kaynaklarına Sahip. Yatırım 
Yapılması Durumunda Güzel Bir Gelir 
Elde Edilecek Bir Ülke Olmanın Ya-
nında, 200 Milyonluk Nüfusa Hitap 
Eden Avrasya Ekonomik Birliği’nin 
Üye Ülkesidir. Dolayısıyla Kırgızistan’a 
Yatırım Yapmak 200 Milyon Nüfuslu 
Pazara da Sahip Olmak Demektir. 

Türk İş Adamlarına Kapımız Her Za-
man Açık.” Başkent Platformu Genel 
Başkanı Kırgızistan -Türkiye Fahri 
Konsolosumuz Dr.Mustafa Kurt Beyin 
Öncülüğünde, WTC Dünya Ticareti 
İş Geliştirme Konseyi Dünya Başkanı 
Ümit Kaya,  AKVİL Avrasya Kültür 
İşbirliği ve İş Lobisi Vakfı Genel Baş-
kanı Metin Genç ile Kırgızistan ve 
Kırgızistan Üzerinden 200 Milyonluk 
Nüfusa Sahip Avrasya Ekonomik Bir-
liği Üye Ülkeleri ile Türk İş İnsanları 
Buluşturarak Kırgızistan -Türkiye ve 
Bölgeye Katkı Sağlayacaklarına İnandı-
ğın Söyledi.  

(AEB) ÜLKELERİ 
KAPSAYAN 
ANLAŞMALAR 
ANKARA DA 
GERÇEKLEŞTİ 
“Sayın Konsolosumuzun Başkanlığında ki, Bu 
Toplantımızın Lobi Faaliyetlerimize Katkısı 
Olduğu Gibi Tarihi Açıdan da Çok Önem Arz 
Etmekte.”
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думаю, что эта встреча способствует 
нашей лоббистской деятельности, а 
также я думаю, что она очень важна с 
точки зрения истории ...

Международная Платформа Мира  и 
Братства 

“Мы - гражданская инициатива, ко-
торая вышла в свой путь с миссией и 
лозунгом “Дай человеку жить, пусть 
государство процветает”, в котором 
в центре внимания находятся люди. 
Мы сотрудничаем с более чем 1200 
представителями конфедераций, фе-
дераций, фондов и ассоциаций, кото-
рые являются уважаемыми членами 
торговых палат делового мира. 

Цель нашей группы - вклад и оказа-
ние поддержки для достижения  Тур-
цией целей к 2023-2053-2071, а также 
создание проектов и организаций 
для развития социальных, экономи-
ческих и культурных связей с целью 
укрепления отношений с тюркским 
миром и родстенными связями этих 
стран.

У нас с нашим лозунгом “Дай челове-
ку жить, пусть государство процвета-
ет” есть понимание, которое охваты-
вает все слои общества, независимо 
от личных взглядов стран и полити-
ческих партий, а также независимо от 
повседневной политики, мы всегда с 
уважением относимся к различным 
мнениям и идеям”, - сказал Мустафа 
Курт

Он отметил, что верит в то, что если 
человека всегда ставить в центр все-
го, в мире будет доминировать кон-
цепция “Счастливые семьи от счаст-
ливых людей, счастливые общества 
от счастливых семей, счастливый мир 
от счастливых обществ”.

тиционные возможности, новые фи-
нансовые ресурсы, а также вопросы 
стимулирования и грантов оживают 
на новых рынках. Конечно, для нас 
критически важен Азиатский кон-
тинент, в этих странах у нас имеется 
широкий охват.

Как группа, наша цель состоит в том, 
чтобы подготовить почву для Ту-
рецкого бизнеса в области экспорта 
и поддержать его. В целях защиты 
интересов нашей страны за рубежом, 
выполняя все виды Лоббирования и 
мы должны внести свой вклад ста-
новлении Турции лидером в мире. 
Под руководством Г-н Председателя 
Столичной Платформы д-ра Муста-
фы Курта и с членами нашей  группы 
более чем 1200 Конфедераций, Фе-
дераций, Фондов, Ассоциаций наша 
структура деятельности лоббирова-
ния будет продолжать укрепляться. 
В рамках этой области мы готовим 
наши проекты для многих междуна-
родных исследований.

2019 год был не слишком легким для 
мирового рынка труда. Сокращение 
мировых денежных рынков, высокие 
финансовые затраты, защитные та-
рифы и глобальные торговые войны 
отрицательно сказались на всей ми-
ровой торговле. Однако, в этой ситуа-
ции Турции имеет потенциал оценить 
это как возможность. Мы можем 
увеличить объемы экспорта с помо-
щью экспортной инфраструктуры и 
сильных производственных компа-
ний только благодаря государствам-
членам Евразийского экономического 
союза. Вы знаете, Кыргызстан являет-
ся страной-участницей Евразийского 
экономического союза. Поэтому он 
ориентирован населению в 200 мил-
лионов человек. Будучи группой под 
председательством нашего консула, я 

ронние отношения, а также  
лоббирование и продвиже-
ние Турции в тех странах. 
Он заявил, что по этой 
причине под руководством 
Столичной платформы, 
совместно со Всемирным 
советом по развитию тор-
гового бизнеса WTC (ЦМТ) 
и более чем 1200 Конфе-
дерациями, Федерациями, 
Фондами, Ассоциациями на 
основе  единства в стране 
и за рубежом в настоящее 
время осуществляется лоб-
бистская деятельность и 
то что  он очень трепетно относится 
к тому что в настоящее время Фонд 
Кыргызской Республики «Ой Толгоо» 
(Созерцание) присоединяется к рабо-
там этой ассоциации.

Всемирный совет по развитию бизне-
са и торговли WTC (ЦМТ)

Как отметил председатель  Евразий-
ского Фонда Культурного Сотрудни-
чества И Делового Лоббирования мы 
совместно с выше чем 1200 Фондами, 
Федерациями и Ассоциациями про-
водим наше активное лоббирование 
и за рубежом и внутри страны. В  со-
ставе группы как Всемирный совет по 
развитию бизнеса и торговли WTC 
(ЦМТ), сегодня у нас есть структура, 
действующая в 74 странах. Например, 
Соглашение WTC (ЦМТ)  с Шанхай-
ской организацией сотрудничества 
является соглашением века.

Как Всемирный совет по развитию 
торгового бизнеса WTC (ЦМТ), у 
нас есть официальные соглашения с 
Российской Федерацией и многими 
другими государствами. Кроме того, 
соглашение с индийской торговой 
организацией Maccia стало большим 
шагом для увеличения объема тор-
говли между двумя странами. В то 
время как мы продолжаем нашу ин-
тенсивную работу и лоббируем дея-
тельность в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе и на африканском континен-
те, мы очень серьезно готовимся к 
работе с почетным консулом Кыргыз-
стана и Тюркских Республик.

Прежде всего, деловые люди в мире 
должны знать, что денежные рынки 
и Всемирная торговая сеть меняют 
курс. Роль игроков в регионе меняет-
ся. Те, кто хорошо это освоят получат 
выгоду. Новые рынки, новые инвес-

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу / Президент 

Фонда “Oy Tolgoo” (Созерцание) 
Кыргызской Республики Асель Асан-
канова, президент Всемирного совета 
по развитию торгового бизнеса WTC 
(ЦМТ) Умит Кайя, председатель Фон-
да культурного сотрудничества и де-
лового лоббирования “AKVİL” Метин 
Генч, председатель Столичной Плат-
формы д-р Мустафа Курт подписали 
протокол в области лоббирования.

Поделились информацией о выпол-
ненной работе в  сфере международ-
ного лоббирования

Фонд “Ой Толгоо” (Созерцание)

Президент Фонда «Ой Толгоо» (Со-
зерцание)  Кыргызской Республики 
Асель Асанканова отметила, что Кыр-
гызстан - это важный рынок для ори-
ентации и  входа в обширный  регион 
и имеет важные подземные ресурсы. 
Это государство является членом 
Евразийского экономического сою-
за, население которого составляет 
200 миллионов человек, поэтому оно 
будет приносить хороший доход в 
случае инвестиций. Инвестировать в 
Кыргызстан означает иметь рынок с 
населением 200 миллионов человек.

Асанакунова: “Наши двери всегда 
открыты для турецких бизнесменов.” 
Так же она отметила, что в лице пред-
седателя Столичной платформы д-ра 
Мустафы Курта  и совместно с прези-
дентом Всемирного совета по разви-
тию торгового бизнеса WTC (ЦМТ) 
Умитом Кайя, председателем Фонда 
культурного сотрудничества и дело-
вого лоббирования “AKVİL” Метином 
Генчем они обеспечат вклад в разви-
тие региона по средством соеденения 
и построения совместной работы 
турецких бизнесменов с  Кыргызста-
ном, соответственно с помощью Кыр-
гызстана с государствами-членами 
Евразийского экономического союза 
с населением 200 миллионов человек.

Евразийский Фонд Культурного Со-
трудничества и Делового Лоббирова-
ния

Председатель Фонда культурного 
сотрудничества и делового лоббиро-
вания  Метин Генч отметил, что цель 
фонда - это созданиие отношений и 
сотрудничеств  в культурном, турим-
тическом и социальных сферах меж-
ду странами, с кем созданы двусто-

АНКАРЕ БЫЛИ ЗАКЛЮЧЕННЫ 
СОГЛАШЕНИЯ, 
ОХВАТЫВАЮЩИЕ СТРАНЫ 
(ЕАЭС) 
«Данное  собрание под председательством господина 
консула  является как важным  вкладом в наше 
лоббирование, так и значимым моментом в 
исторической перспективе»
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Bizler; “İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” 
Anlayışını Düstur Edinmemiz Hasebi 
ile Ülkelerin ve Siyasi Partilerin Şahsi 
Görüşlerinden Bağımsız, Günlük Poli-
tize Olmuş Siyasetten Uzak, Toplumun 
Tüm Katmanlarını Kucaklayan Bir An-
layışa Sahip Olduğumuz Gibi Aynı Za-
manda Farklı Görüş ve Fikirlere de Hep 
Saygılı Olduğumuz Dünya Kamuoyunca 
İyi Bilmektedir. 

Bizler İnanıyoruz ki; Merkeze İnsanı 
Koyarak İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın 
Anlayışının Dünyada Hâkim Olması 
Neticesinde; Mutlu Bireylerden Mutlu 
Aileler, Mutlu Ailelilerden Mutlu Top-
lumlar, Mutlu Toplumlardan Mutlu Bir 
Dünya Oluşacaktır. Dedi. 
 
Selçuklu Belediyesinin ve Siz Çok De-
ğerli Yöneticilerin Yukarıda Özetledi-
ğim Misyon ve Vizyon Çerçevesinde 
Yerel Yönetimler Olarak, Ecdadımızın 
Mirasına Sahip Çıkarak Kardeş Şehir-
ler Projelerinizi Desteklediğimizi, Bu 
Bağlamda Emre Amade Olduğumuzu 
Bilmenizi İsterim Dedi. 

Başkan Yardımcısı Ayhan Gürbüzer; 
“Belediyecilik Anlayışımızda Önce 
İnsan Diyoruz ve Yaradan’dan Ötü-
rü, Yaratılanı Seviyoruz. Bu İnanç 
ve Anlayışla Hizmetlerimizi Halka 
Hizmet Hakka Hizmet Olarak Görü-
yoruz.” 
Selçuklu Belediyesi Başkan Yardımcısı 
Ayhan Gürbüzer; Ziyaretten Duydu-
ğu Memnuniyeti Dile Getirerek Şöyle 
Dedi;

Kırgızistan Türkiye Fahri Baş Konsolo-
su Dr. Mustafa Kurt Beyefendiye ve Kır-
gız Cumhuriyeti Oy Tolgoo Vakfı, Genel 
Başkanı Asel Asankanova’a ve Berabe-
rindeki Heyeti Belediyemizde Misafir 
Etmekten Mutluk Duyuyorum.

Ayrıca Sivil Toplum Kuruluşu Olarak, 
Merkeze İnsanı Koyarak “İnsanı Yaşat 
ki, Devlet Yaşasın’’ Anlayışına Hizmet 
Etme Gayesiyle Yola Çıkmanız Bizleri 
Ziyadesiyle Memnun Etmiştir.

Bizim Belediyecilik Anlayışımızda 
Bu Minvalde Önce İnsan Diyoruz ve 

Ankara (Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/Başkent Platformu Genel 

Başkanı ve Aynı Zaman da Kırgızistan 
Türkiye Fahri Baş Konsolosu Dr. Musta-
fa Kurt,  Kırgız Cumhuriyeti Oy Tolgoo 
Vakfı Genel Başkanı Asel Asankanova’a 
ve Beraberindeki Heyet Konya’da Bir 
Dizi Ziyaretler Gerçekleştirdi. Bu Ziya-
retlerden Biride Konya Selçuklu Bele-
diyesi Dış İlişkilerden Sorumlu Başkan 
Yardımcısı Ayhan Gürbüzer’e Oldu.  
 
Başkan Dr.Mustafa Kurt,  “Bizler; 
“İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” An-
layışını Düstur Edinmemiz Hasebi 
ile Ülkelerin ve Siyasi Partilerin Şahsi 
Görüşlerinden Bağımsız, Günlük Poli-
tize Olmuş Siyasetten Uzak, Toplumun 
Tüm Katmanlarını Kucaklayan Bir 
Anlayışa Sahibiz…”

Genel Başkan Dr.Mustafa Kurt, Yapmış 
Olduğu Sebebi Ziyaret ve Çalışmalar 
Hakkın da Başkan Yardımcısı Ayhan 
Gürbüzer’i Bilgilendirdi.

Kurt; Başkent Platformu Olarak Bizler 
12 Yıl Önce Merkeze İnsanı Koyarak 
Misyonumuzun Özeti Olan, “İnsanı Ya-
şat ki, Devlet Yaşasın’’ Anlayışına Hiz-
met Etme Maksadıyla Yola Çıkmış, Sivil 
Bir İnisiyatifiz.

Faaliyet Amaç ve Alanımız Ülkemizle 
İkili Antlaşması Olan Ülkeler Arasın-
daki Sosyal, Kültürel, Turizm, Ekono-
mik ve İnsani İlişkilerin Geliştirilmesi 
İçin Projeler Oluşturmak, Beraberinde 
Türkiye’nin Tanıtımı ve Lobisini Yap-
mak Asli Hedeflerimiz Arasındadır.

Bizlerle  Gönül Birlikteliği İçinde 
Hareket Eden 1200 ’ü Aşkın Konfe-
derasyon, Federasyon, Vakıf, Dernek 
Temsilcileri, Sanat Meslek Ticaret Oda 
ve Borsalarda Üyelikleri ve Görevleri 
Olan Saygın İş Dünyasının Üyeleriyle 
Birlikte Türkiye’nin 2023-2053-2071 
Hedeflerine Ulaşması Beraberinde 
Türk Dünyası ile Akraba Bağlarının 
Güçlenmesi için Sosyal, Ekonomik, 
Kültürel İlişkilerin Gelişmesi için Pro-
je ve Organizasyonlar Yapmak ve Çaba 
Göstermekteyiz.

KONYA SELÇUKLU BELEDİYESİNDEN GÖNÜL 
COĞRAFYASINA UZANAN EL
Genel Başkanı Kurt; Selçuklu Belediyesinin ve Siz Çok 
Değerli Yöneticilerin Özetlediğim Misyon ve Vizyon 
Çerçevesinde Yerel Yönetimler Olarak, Ecdadımızın 
Mirasına Sahip Çıkarak Kardeş Şehirler Projelerinizi 
Desteklediğimizi, Bu Bağlamda Başkent Platformu Olarak 
Emre Amade Olduğumuzu Bilmenizi İsterim..

Yaradan’dan Ötürü, Yaratılanı Sevi-
yoruz. Bu İnanç ve Anlayışla Hizmet-
lerimizi Halka Hizmet Hakka Hizmet 
Olarak Görüyoruz.

Belediye Olarak 2015 Yılından İtibaren 
Dış İlişkiler Müdürlüğünü Kurduk. 8 
Ülkede Kardeş Şehir Dediğimiz Kap-
samda İlişkileri Yürüten Bir Beledi-
yeyiz. 2011 den İtibaren Balkanlarda 
Stari Grad Saray Bosna, Bosna Hersek 
de Stari Grad Belediyesi, Moldova da 
Gagauzya Özerk Bölgesinde Bir Kardeş 
Belediyemiz Var, Bulgaristan’da Kırcaali 
Bölgesinde Bir Kardeş Şehrimiz Var. 

Cumhurbaşkanımızın Başbakanlığı 
Döneminde Mavi Ülkelere Bir Ziyareti 
Olmuştu, Tunus Ayağına Bizde Katıl-
mıştık. İlk Defa İki Ülkeden Toplu Kar-
deş Şehir Eşleştirmelerine Şahit Olduk. 
Tunus’taki 27 Vilayet Ülkeden, 27 Bele-
diye ile Eşleşti. 

Tunus’ta Kardeş Bir Şehrimiz Var, Mori-
tanya Arafat Belediyesi ile Moritanya’da 
Bir Kardeş Şehrimiz Var, Filistin Gazze 
Bölgesinde Bir Kardeş Şehrimiz Var. 

Bizim Burada Yürütmeye Çalıştığımız 
Faaliyetlerde Kardeş- Şehir İlişkilerinde 
Bu Zamana Kadar Yapılan Faaliyetler 
Sosyal Yardımlaşma, Dayanışma Bölge-
nin İhtiyaçları Doğrultusunda Kalkın-
ma, İnsani Yardım Kapsamında Bunları 
Gidermeye Yönelik Oldu.

Devletimizin Bize Yöneltmiş Olduğu 
Faaliyetleri Türk İşbirliği Koordinasyon 
Ajansı Başkanlığı, Diyanet Vakfı, Kızı-
lay ve Dış İşleri Bakanlığı Aracılığıyla 
Bu Zamana Kadar Layıkıyla Yürüttük. 

Bizim Yeni Dönemde Türk Cumhuri-
yetleriyle Bu Zamana Kadar Her Hangi 
Bir Aktivitemiz Olmamıştı. Ancak Yeni 
Dönemde Türk Cumhuriyetleriyle, 
Balkanlarda da Diğer Ülkelerde Yani 
Makedonya, Sırbistan’ın Sancak Bölgesi, 

Karadağ, Kosova, Arnavutluk Buralarda 
Yerel Yönetimler Bazında İlişkileri Biraz 
Daha İyi Noktalara Taşımak İçin Özel-
likle Türk Cumhuriyetleriyle İlişkileri 
Güçlendirmek İçin Bir Strateji Belirle-
dik. 

Bu Yeni Dönemde Kırgızistan’la Birlikte 
Orta Asya da Ortaya Koyacağımız Bir 
Stratejimiz Olacak İnşallah. Bizlere İlk 
Etapta Kırgızistan’ın Oş Şehri ve Cela-
labat Şehri Sunuldu. Ulanbek Beyin ve 
Büyükelçi Vasıtasıyla Aynı Zamanda 
Şehirlerin Yöneticileriyle Yürüttüğümüz 
Münasebetlerinden Sonra Dış İşleri 
Bakanlarımız Tarafından Yakın Bir 
Zaman İçerisinde Resmi Olarak Bizlere 
Bildirildi. 

Celalabat Belediyesinden Bir Heyetimizi 
Ziyaret Etme Talebi Bize Ulaştı Ancak 
Burada Yoğunluklar Nedeniyle Biz Ken-
dilerini Eylül Ayını Önermiştik, Süreç 
Devam Ediyor.

Selçuklu Belediyesi Olarak, Bizim Kar-
deş Şehir İlişkisinde Artık İstenen Son 
Nokta Olarak Celalabat Belediyesi Bize 
Bir Taslak Protokol Metinler Gönder-
mişler, Selçuklu Belediye Başkanımızın 
İbrahim Altay Beyefendi ve Sayın Ce-
lalabat Belediyesi Murat Ali Tagayev 
Oluruyla Biz Buraya Yapacakları Ziya-
rette ve İş Birliğine Yönelik İrade Beyanı 
Mutabakat Zaptı Şekline Dönüştürdük. 
Geldikleri Zaman En Azından Bir Belge 
İmzalansın Arşivlere Girsin ve Bu Şe-
kilde İşler Artık Başlamış Olsun Diye 
Düşünüyoruz. 

Selçuklu Belediyesi Yerel Yönetimler 
Olarak Neler Yapabilirizi; Sanayici ve İş 
Adamları Derneğimizin Müsiad Konya 
Şube Başkanlığı, Başkent Platformu, 
Kırgız Cumhuriyeti Oy Tolgoo Vakfı, İş 
Adamlarımız, Sivil Toplum Kuruluşuyla 
Birlikte Hep Beraber Adım Adım Yapa-
rız Diye Düşünüyoruz.
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проектов и организаций для разви-
тия социальных, экономических и 
культурных связей с целью укрепле-
ния отношений с тюркским миром и 
братскими, родственными связями 
этих стран.

У нас с нашим лозунгом “Дай людям 
жизнь, пусть государство процветает” 
есть понимание, которое охватывает 
все слои общества, независимо от 
личных взглядов стран и полити-
ческих партий, независимо от по-
вседневной политики, мы всегда с 
уважением относимся к различным 
мнениям и идеям. Мы верим, что 
если человека всегда ставить в центр 
всего, в мире будет доминировать 
концепция “Счастливые семьи от 
счастливых людей, счастливые обще-
ства от счастливых семей, счастливый 
мир от счастливых обществ”. Мы как 
Столичная Платформа всегда под-
держиваем ваши проекты и работы, 
выполняемые совместно с братскими 
странами ради налаживания отно-
шений и оказания поддержки нашим 
братьям.

Вице-президент Айхан Гюрбюзер; «В 
понимании нашего муниципалитета 
мы ставим людей выше и в центре 
всего, с этим убеждением и понима-
нием мы рассматриваем нашу работу 
как службу для общественности ».

Заместитель мэра Сельчуклу Айхан 
Гюрбюзер выразил свою благодар-
ность за  визит и сказал, что рад 
принимать у себя в муниципалитете 
Председателя Столичной Платформы  
и Почетного  консула Кыргызстана в 
Турции Д-ра Мустафу Курта, Предсе-
дателя Фонда “Ой Толгоо” Кыргыз-
ской Республики Асель Асанканову и 

Анкара (Гражданская инициа-
тива) Зелиха Соркунлу / Пред-

седатель Столичной Платформы  и 
Почетный  консул Кыргызстана в 
Турции Д-р Мустафа Курт вместе 
с Председатель Фонда “Ой Толгоо” 
Кыргызской Республики Асель Асан-
канова и сопровождающей их деле-
гацией совершили серию визитов в 
Конье. Одним из таких визитов был 
совершен к Айхан Гюрбюзеру, вице-
президенту по внешним связям муни-
ципалитета Конья Сельчуклу.

Председатель Д-р Мустафа Курт: “ 
У нас есть понимание, охватываю-
щее все слои общества, независимо 
от личных взглядов стран и поли-
тических партий, от повседневной 
политизированной политики. Мы 
придерживаемся концепции “Дай 
людям жить, пусть государство про-
цветает”.

Председатель д-р Мустафа Курт со-
общил о причине своего визита и о 
проделанной работе вице-президенту 
Айхан Гюрбюзеру.

“Мы, как Столичная Платформа, яв-
ляемся Гражданской Инициативой, 
которая 12 лет назад вышла в путь с 
целью  воплотить  нашу миссию в ре-
альность, ставить людей в центр всего 
под лозунгом “Дай людям жить, пусть 
государство процветает”. 

Мы как гражданская инициатива со-
трудничаем с представителями более 
чем 1200 конфедераций, федераций, 
фондов и ассоциаций, которые явля-
ются уважаемыми членами торговых 
палат делового мира. Нашей целью 
является   вклад и оказание поддер-
жки для достижения  Турцией целей 
2023-2053-2071, а также создание 

сопровождающую их делегацию.

А также он отметил, что неправи-
тельственная организация, которая 
ставит людей в центре всего и  слу-
жит пониманию “Дай людям жизнь, 
пусть государство процветает”, очень 
обрадовала их.

В понимании нашего муниципалите-
та мы ставим людей выше и в центре 
всего, с этим убеждением и понима-
нием мы рассматриваем нашу работу 
как службу для общественности.

Как муниципалитет с 2015 года мы 
создали Управление по междуна-
родным отношениям. Мы являемся 
муниципалитетом, который поддер-
живает отношения с городами-по-
братимами в 8 странах. С 2011 года 
у нас есть такие города-побратимы, 
как дворец Стари Град на Балканах, 
муниципалитет Стари Град в Бос-
нии, Гагаузский автономный округ в 
Молдове, Кырджалийская область в 
Болгарии.

Мероприятия, которые мы пытались 
осуществить здесь, до сих пор осу-
ществлялись в рамках мероприятий 
«Социальная солидарность в отно-
шениях с городами-побратимами», 
«Развитие солидарности» в соответ-
ствии с потребностями региона, гума-
нитарной помощью для их решения в 
рамках этой сферы. Мы осуществили 
деятельность, направленную нам 
нашим государством через Коорди-
национное агентство сотрудничества 
Турции, Фонд Диянет, Красный По-
лумесяц и Министерство иностран-
ных дел.

У нас не было никакой активности 
с Тюркскими республиками в этот 
период. Однако в Новый период мы 
определили стратегию укрепления 
отношений с Тюркскими Республика-
ми и другими странами на Балканах, 
а именно Македонией, сербским ре-
гионом Сербии, Черногорией, Косово 
и Албанией.

На этот новый период у нас будет 
стратегия, которая будет создана для 
Центральной Азии вместе с Кыргыз-
станом.

Кыргызстан, Ош и Джалал-Абад 
были представлены нам на первом 
этапе. После наших встреч с послом и 
руководством городов наши минист-
ры иностранных дел были официаль-
но проинформированы.

Мы получили запрос от муниципа-
литета Джалал-Абада о посещении 
нашей делегации, но из-за высокой 
плотности здесь мы порекомендовали  
в сентябре месяце, процесс продол-
жается. 

Как муниципалитет Сельджук запра-
шиваемый нами последний пункт 
нашей связи с городом-побратимом 
мниципалитета Джалал-Абада при-
слал нам проект протокольных текс-
тов, в рамках встречи  мэра муници-
палитета Сельджука Ибрагим Алтай 
и г-на мэра муниципалитета Джа-
лал-Абада Мурата Али Тагаева в его 
визите сюда будет здесь обсуждаться  
подписание  меморандума о взаимо-
сотрудничестве. 

Когда они прибудут, мы думаем, что 
по крайней мере один документ дол-
жен быть подписан, и архивы долж-
ны быть начаты.

Что может сделать Сельджукский му-
ниципалитет в качестве местного са-
моуправления, мы думаем, что вместе 
с  Ассоциацией промышленников и 
предпринимателей “Мусиад Конья”, 
Столичной Платформой, Фондом 
“Ой Толгоо” Кыргызской Республи-
ки, бизнесменами, неправительствен-
ными организациями мы все вместе 
сделаем шаг за шагом для начала этих 
сотрудничеств.

РУКА, ПРОТЯНУТАЯ ОТ 
МУНИЦИПАЛИТЕТА КОНЬИ 
БРАТСКИМ НАРОДАМ
Председатель Мустафа Курт: “Мы как Столичная Платформа 
всегда поддерживаем проекты и работы муниципалитета Сельчук 
и местных управлений, выполняемые совместно с братскими 
странами ради налаживания отношений и оказания поддержки 
нашим братьям. 
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15 Temmuz Demokrasi ve Milli Birlik Günü 
kapsamında ülkemizi ziyareti, Kırgızistan’da 
FETÖ konusunda bilinçlenmeye katkıda bu-
lunması bakımından takdire şayandır.” dedi.

Türkiye ile Kırgızistan arasındaki ilişkilerin 
stratejik ortaklık seviyesinde olduğunun 
altını çizen Kasapoğlu, “Ülkelerimiz arasın-
da, siyasi, ekonomik-ticari, askeri, kültürel 
ve diğer tüm alanlarda çok boyutlu yürüt-
tüğümüz ilişkiler, 200’ün üzerinde anlaşma 
ve protokolden müteşekkil geniş hukuki 
zemin çerçevesinde sürdürülmektedir.” diye 
konuştu.

Konuşmaların ardından Kasapoğlu ve Omu-
raliev ‘in beraber pasta kestiği resepsiyon, 
misafirlere ikramlarla sona erdi.

ladığını aktaran Kasapoğlu, şöyle konuştu:

“Türkiye, bağımsızlığından bu yana dost ve 
kardeş ülke Kırgızistan’ın her zaman yanın-
da yer almış ve Kırgızistan’ın demokratik 
gelişimi, istikrarı ve ekonomik kalkınmasına 
da her zaman destek olmuştur. Ülkemiz, 
önümüzdeki dönemde de halklarımız ara-
sındaki kardeşliğe yakışır şekilde tüm imkan 
ve kabiliyetleriyle Kırgızistan’a destek olma-
ya devam edecektir.”

Kasapoğlu, iki ülke arasındaki ilişkilerin 
kurumsal yapıda sürdürülmesine imkan 
tanıyan Yüksek Düzeyli Stratejik İşbirliği 
Konseyi (YDSK), Ortak Stratejik Planlama 
Grubu (OSPG) ve Karma Ekonomik Komis-
yon (KEK) toplantılarının olağan seyrinde 
devam etmesinden son derece memnuniyet 
duyduklarını dile getirdi.

Bakan Kasapoğlu, “Önümüzdeki dönemde 
ekonomik konuları ele almak üzere Türki-
ye-Kırgızistan KEK 9. Dönem Toplantısı’nı 
Ankara’da düzenlenmeyi planlıyoruz.” ifade-
sini kullandı.

Türkiye ile Kırgızistan arasındaki ticaret 
hacminin geçen yıl itibarıyla 424 milyon do-
lar olduğunu anımsatan Kasapoğlu, ticaret 
hacminin 1 milyar dolara çıkarılması hedefi 
doğrultusunda KEK toplantısının gerekli 
ivmenin yakalanmasına vesile olacağını be-
lirtti.

“İki ülke ilişkileri stratejik ortaklık seviye-
sinde”

Kasapoğlu, iki ülke parlamentoları arasın-
daki yoğun temasların da dikkate değer 
diğer bir nokta olduğuna değinerek, “Kırgız 
Meclisi Başkanı Dastanbek Cumabekov’un 

Dr.Mustafa Kurt, çeşitli ülkelerin diplomatik 
misyon temsilcisinin yanı sıra çok sayıda 
Kırgızistan’dan gelip Türkiye’nin çeşitli il ve 
ilçelerinde yerleşik olarak yaşayan Kırgızlar 
‘’Antalya’dan, İstanbul’dan, Kayseri’den, Van 
Ulupamir Köyünden, Ankara Çubuk İlçe-
sinden’’ gelerek Kırgızistan’ın Ankara Bü-
yükelçisi Kubanychbek Omuraliev’u yalnız 
bırakmadılar.

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Omu-
raliev; “Kırgız ve Türk milletlerinin kar-
deşlik, tarihi ve manevi alanlardaki derin 
bağları, şu andaki çok çeşitli Kırgız-Türk 
alakalarının temelini oluşturmaktadır.”

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Omu-
raliev açılış konuşmasında kardeş ülke 
Türkiye’nin, Kırgız cumhuriyetinin bağım-
sızlığını kazandığı tarihten bu yana ülkesini 
desteklediğini belirterek, iki ülkenin dilinin 
ve dininin aynı olduğunun altını çizdi.

Omuraliev, “Kırgız ve Türk milletlerinin 
kardeşlik, tarihi ve manevi alanlardaki derin 
bağları, şu andaki çok çeşitli Kırgız-Türk 
alakalarının temelini oluşturmaktadır.” 
ifadesini kullandı. 

Konuşmasında, Türkiye ile Kırgızistan 
arasındaki ekonomik ilişkilere de değinen 
Omuraliev,, «Şimdilerde iki taraf ticari 
ve ekonomik bağlantıları güçlendirme 
girişiminde. Bu alandaki en önemli 
meseleler, yakınlarda gerçekleştirilecek olan 
Kırgızistan-Türkiye KEK Toplantısı›nda ele 
alınacaktır.» dedi. 

Büyükelçi Omuraliev,, şunları kaydetti:

“Bugünlerde Kırgız-Türk ilişkilerinin 
siyasi takviminde Türkiye Cumhurbaşkanı 
Recep Tayyip Erdoğan’ın davetine istinaden 
Kırgızistan Cumhurbaşkanı Sooronbay 
Ceenbekov’un 5. Yüksek Düzeyli Stratejik 
İşbirliği Konseyi Toplantısına iştirak amaçlı 
Türkiye’ye resmi ziyareti söz konusudur. 
Bu resmi ziyaret ve neticeleri, iki ülke 
ilişkilerine bir kez daha büyük katkıda 
bulunacaktır.” dedi.

Gençlik ve Spor Bakanı Mehmet Mu-
harrem Kasapoğlu; “Türkiye, bağım-
sızlığından bu yana dost ve kardeş ülke 
Kırgızistan’ın her zaman yanında yer 
almıştır.” 
 
“Türkiye, bağımsızlığından bu yana dost ve 
kardeş ülke Kırgızistan’ın her zaman yanın-
da yer almış ve Kırgızistan’ın demokratik 
gelişimi, istikrarı ve ekonomik kalkınmasına 
da her zaman destek olmuştur.” dedi.

Kasapoğlu, resepsiyonda yaptığı konuş-
mada, Türkiye’nin 16 Aralık 1991’de 
Kırgızistan’ın bağımsızlığını tanıyan ilk ülke 
olduğuna işaret ederek, iki ülke arasında 
29 Ocak 1992’de diplomatik ilişkilerin tesis 
edildiğini hatırlattı.

Bişkek ve Ankara’da 1992’de karşılıklı açı-
lan büyükelçilikler sayesinde ilişkilerin her 
alanda hızla gelişmeye ve derinleşmeye baş-

ANKARA( Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/  Kırgızistan’ın Ankara Bü-

yükelçisi Kubanıçbek Omuraliev’in ev sa-
hipliğinde ülkesinin bağımsızlığının 28’inci 
yıldönümü dolayısıyla başkentte bir otelde 
resepsiyon düzenlendi.

Resepsiyona; Gençlik ve Spor Bakanı Meh-
met Muharrem Kasapoğlu, Cumhurbaş-
kanlığı Baş Danışmanı Yalçın Topçu, Büyük 
Birlik Partisi Genel Başkanı Mustafa Destici, 
Kültür ve Turizm Bakan Yardımcısı Serdar 
Çam ve Türk İşbirliği ve Koordinasyon 
Ajansı (TİKA) Başkan Vekili Serkan Kaya-
lar, Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu 

KIRGIZİSTAN’IN 28’İNCİ BAĞIMSIZLIK 
YILDÖNÜMÜ ANKARA DA COŞKUYLA 
KUTLANDI 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Kubanıçbek Omuraliev  
“Bugünlerde Kırgız-Türk ilişkilerinin siyasi takviminde Türkiye 
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın davetine istinaden 
Kırgızistan Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov’un 5. 
Yüksek Düzeyli Stratejik İşbirliği Konseyi Toplantısına iştirak 
amaçlı Türkiye’ye resmi ziyareti söz konusudur. Bu resmi 
ziyaret ve neticeleri, iki ülke ilişkilerine bir kez daha büyük 
katkıda bulunacaktır.” dedi.
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АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ В одном из сто-

личных отелей послом Кыргызстана в 
Анкаре Кубанычбеком Омуралиевым 
был организован дипломатический при-
ем в честь 28-ой годовщины независимо-
сти страны.

В приеме приняли участие министр по 
делам молодежи и спорта Мехмет Му-
харрем Касапоглу, главный советник 
президента Ялчын Топчу, председатель 
партии «Большое единство», вице-ми-
нистр культуры и туризма Сердар Чам, 
заместитель главы Турецкого управления 
по сотрудничеству и развитию (TIKA) 
Серкан Каялар, почетный консул Кыр-
гызстана в Турции д-р Мустафа Курт, 
представители различных дипломати-

ческих миссий и большое количество 
кыргызстанцев, проживающих в разных 
провинциях Турции, таких как Анталья, 
Стамбул, Кайсери, село Улупамир про-
винции Ван, город Чубук провинции 
Анкара.

Посол Кыргызстана в Анкаре Омура-
лиев: “Глубокие связи кыргызского и 
турецкого народов в братстве, истории 
и духовности в настоящее время состав-
ляют основу кыргызско-турецких отно-
шений”.

В своей речи на открытии приема посол 
Кыргызстана Омуралиев сказал, что 
братская страна Турция поддерживает 
Кыргызскую Республику с момента об-
ретения независимости и по сей день, а 
также подчеркнул, что у двух стран один 
язык и религия.

“Глубокие связи кыргызского и турец-
кого народов в братстве, истории и ду-
ховности в настоящее время составляют 
основу кыргызско-турецких отношений”, 
- сказал посол Кыргызстана в Анкаре 
Омуралиев.

Коснувшись в своей речи экономических 
отношений между Турцией и Кыргызста-
ном, Омуралиев заявил: “Сейчас обе сто-
роны пытаются укрепить торгово-эко-
номические связи. Наиболее важные во-
просы в этой области будут обсуждаться 
на заседании Совместной межправитель-
ственной экономической комиссии Тур-
ции и Кыргызстана, которое скоро будет 
организовано”.

Посол Омуралиев заявил:

“Сегодня в политическом календаре 
кыргызско-турецких отношений прези-
дент Кыргызстана Сооронбай Жээнбе-
ков по приглашению президента Турции 
Реджепа Тайипа Эрдогана осуществ-
ляет официальный визит в Турцию с 
целью участия в 5-м заседании Совета 
стратегического сотрудничества вы-
сокого уровня”.

Министр по делам молодежи и спорта 
Мехмет Мухаррем Касапоглу: “Турция 
всегда поддерживала дружественную и 
братскую страну Кыргызстан с момен-
та обретения независимости и по сей 
день”

“Турция всегда поддерживала дружест-
венную и братскую страну Кыргызстан 
с момента обретения независимости и 
по сей день и содействовала в демокра-
тическом развитии, установлении ста-
бильности и экономическом развитии 
Кыргызстана”, - сказал министр.

Выступая на приеме, Касапоглу подчерк-
нул, что Турция была первой страной, 
признавшей независимость Кыргызстана 
16 декабря 1991 года, а также напомнил, 
что 29 января 1992 года между двумя 
странами были установлены дипломати-
ческие отношения.

Отметив, что с открытием посольств в 
Бишкеке и Анкаре в 1992 году двусто-
ронние отношения начали развиваться и 
углубляться во всех областях, Касапоглу 
заявил:

“Турция всегда поддерживала дружест-
венную и братскую страну Кыргызстан 
с момента обретения независимости и 
по сей день и содействовала в демокра-
тическом развитии, установлении ста-
бильности и экономическом развитии 
Кыргызстана. Наша страна и в после-
дующем будет всевозможно поддер-
живать Кыргызстан как это достойно 
братским народам”.

Касапоглу выразил удовлетворенность 
тем, что заседания Совета стратегиче-
ского сотрудничества высокого уровня 
(YDSK), Объединенной группы страте-
гического планирования (OSPG) и Сов-
местной экономической комиссии (KEK) 
продолжают проводиться в обычном 
режиме, что позволяет двусторонним 
отношениям сохраниться в институцио-
нальной структуре.

“В предстоящий период мы планируем 
организовать в Анкаре 9-ое заседание 
Совместной экономической комиссии 
Турции и Кыргызстана для обсуждения 
экономических вопросов”, - заявил ми-
нистр Каспоглу.

Напомнив, что в прошлом году объем 
торговли между Турцией и Кыргызста-
ном составил 424 миллионов долларов, 
Касапоглу сказал, что заседание комис-
сии будет способствовать достижению 
необходимого импульса в соответствии с 
целью увеличения объема торговли до 1 
миллиарда долларов.

В АНКАРЕ ОТПРАЗДНОВАЛИ 28-УЮ 
ГОДОВЩИНУ НЕЗАВИСИМОСТИ 
КЫРГЫЗСТАНА 
«Сегодня в политическом 
календаре кыргызско-турецких 
отношений президент 
Кыргызстана Сооронбай 
Жээнбеков по приглашению 
президента Турции Реджепа 
Тайипа Эрдогана осуществляет 
официальный визит в 
Турцию с целью участия 
в 5-м заседании Совета 
стратегического сотрудничества 
высокого уровня», - заявил 
посол Кыргызстана в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев.

“Отношения между двумя странами на-
ходятся на уровне стратегического парт-
нерства”

Отметив, что интенсивные контакты 
между парламентами двух стран также 
заслуживают внимания, Касапоглу зая-
вил: “Визит спикера парламента Кыргыз-
стана Дастанбека Джумабекова в Турцию 
15 июля в связи с Днем демократии и 
национального единства, очень важен с 
точки зрения содействия осведомленно-
сти о FETО в Кыргызстане”.

Подчеркнув, что отношения между дву-
мя странами находятся на уровне стра-
тегического партнерства, Касапоглу зая-
вил: “Многовекторные отношения между 
нашими странами в политической, эко-
номической, торговой, военной, культур-
ной и всех других областях осуществля-
ются в рамках широкой правовой базы, 
состоящей из более чем 200 соглашений 
и протоколов”. 

После выступлений Касапоглу и Омура-
лиев разрезали торт, и после угощения 
гостей мероприятие завершилось.
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rındırmaktadır. Özellikle Rusya ve Batı 
arasında soğuk savaş yıllarını andıran 
gerilimlerin su yüzüne çıktığı böylesi bir 
dönemde ne Batı ne de Rusya ile bağları 
koparmayan, tarafsız ve dengeli bir dış 
politika elzemdir.  

Sonuç olarak, Türkiye-Rusya ilişkileri 
2019’da iyimser bir şekilde ilerlemek-
tedir. Bu iyimserliği teyit edecek konu 
başlıkları risk oluşturabilecek başlıklara 
göre daha fazladır. Özellikle Suriye ko-
nusunda varılabilecek kapsamlı bir barış 
için yol haritası her iki ülkenin aktif ça-
balarıyla mümkün olabilir ve iki ülkeyi 
birbirine daha da yakınlaştırabilir. Bütün 
bu iyimser havaya rağmen dış politi-
kasını otonom tutmaya çalışan Türkiye 
açısından en avantajlı stratejinin diğer 
küresel aktörlerle dengeli bir ilişki sür-
dürmekle mümkün olabileceği göz ardı 
edilmemelidir.
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konularda her iki ülkenin de çıkarları-
na hizmet eden çok sayıda ortak proje 
hayata geçirilmektedir. Stratejik düzlem-
de S-400 hava savunma sistemlerinin 
Türkiye’ye satılması ise iki ülkenin askeri 
ilişkilerini farklı bir boyuta taşımaktadır.

Rusya ve Türkiye, Suriye iç savaşının 
sona erdirilmesi konusunda başlattıkları 
Astana ve Soçi görüşmeleriyle diploma-
tik açından da başarı kazanmışlardır. 
Suriye’deki iç savaşta sıcak çatışmalar 
durma noktasına gelmiş ve Suriye’den 
Türkiye’ye mülteci akını kesilmiştir. 
Hatta Fırat Kalkanı ve Zeytin Dalı 
harekâtlarıyla oluşturulan güvenlikli 
bölgelere Türkiye’den geri dönüşler baş-
lamıştır. Suriye iç savaşında çatışmala-
rın sona ermesi Türkiye, Rusya ve İran 
arasında varılan mutabakat sayesinde 
mümkün olabilmiştir. Astana ve Soçi 
süreçlerinin başarısı ABD’nin Suriye’den 
çekilme kararında etkili olmuştur.

Hiç kuşkusuz Türkiye’nin Rusya ile ikili 
ilişkilerini geliştirmesinde hiçbir sorun 
yoktur. Hatta Türkiye’nin bütün kom-
şularıyla iyi ikili ilişkiler geliştirmesi ve 
geleneksel olarak Batı odaklı politika-
larını çok yanlı bir dış politika hattına 
çevirmesi arzu edilir bir dış politika yö-
nelimidir. Ancak Türkiye’nin Rusya poli-
tikasındaki temel sorun Türkiye’nin Rus-
ya ile ilişkilerini çok taraflı bir ortaklık 
arayışından daha ziyade tamamen Batı 
karşıtı bir yönelime oturtmuş olmasıdır. 
Türkiye Rusya ile askeri ve ekonomik 
olarak asimetrik bir ilişki içerisindedir. 
Türkiye enerji açısından Rusya’ya ba-
ğımlıdır. Askeri olarak da Rusya hem bir 
nükleer güçtür ve hem de ordusu nite-
liksel ve niceliksel anlamda Türkiye’den 
daha güçlüdür.   

Türkiye gibi orta ölçekli devletler, bu 
tarzda asimetrik ilişkileri ve güç dağı-
lımını klasik olarak çok boyutlu ve çok 
ortaklı bir dış politika yönelimi ile den-
gelemektedirler. Rusya’nın Batı’nın bir 
alternatifi olarak öne çıkması bir bağım-
lılık ilişkisinin başka bir bağımlılık iliş-
kisi ile telafi edilmesi riskini içinde ba-

noktasında rahatsız etmiştir. Türkiye’nin 
Karadeniz’deki askeri etkinliği ve Türk 
Cumhuriyetleri’ne yönelik ilgisinin 
Rusya’da oluşturduğu kaygılar 1990’larda 
Türkiye-Rusya ilişkilerine yön vermiştir.

İkili ilişkilerin yolunda gittiği dönemde 
başlayan Suriye iç savaşı siyasi ilişkileri 
tehdit eder bir görünüm kazanmış olsa 
da süreç bu kaygının yersiz olduğunu 
göstermiştir.

Türkiye ve Rusya Soğuk Savaş döne-
minde rakip kamplarda yer almış ve bu 
dönemde Rusya’nın Türkiye’den toprak 
talepleri dahi olmuştu. İki kutuplu sis-
temde Rusya’yı dengelemek için Türkiye 
NATO’nun desteğine her zaman ihtiyaç 
duymuştur. Fakat SSCB’nin dağılması 
ile Rus baskısı önemli oranda azalmıştır. 
Dünya iki kutuplu sistemden önce ABD 
önderliğinde hiyerarşik ya da tek kutup-
lu bir sisteme doğru evrilmiş akabinde 
de çok kutuplu bir yapıya bürünmüştür. 
Bu sebepten dolayı Türkiye’nin Rusya’ya 
yönelik güvenlik endişesi belirgin bir 
biçimde hafiflemiştir.

Gelinen son noktada, Rusya ile ikili 
ilişkilerde yakalanmış olan mutabakat 
ve eş güdüm Türkiye’nin son yıllarda 
diplomatik alanda elde ettiği en önemli 
kazanımların başında gelmektedir. İki 
ülke karşılıklı olarak riskli konu baş-
lıklarını ele almalarına rağmen birçok 
konuda farklı düzeylerde yapıcı ilişkiler 
geliştirilebilmeyi başarmıştır. Türkiye ile 
Rusya ilişkileri Kasım 2015’te yaşanan 
Rus jetinin düşürülmesiyle baş gösteren 
krizi büyük ölçüde aşmış ve İdlib mu-
tabakatı gibi çetin testleri de başarıyla 
atlatabilmiştir. İki ülke ilişkileri somut ve 
her iki tarafın da çıkarlarını gözeten po-
litika uygulamaları şeklinde hayat bul-
maktadır. Ticaret, turizm, tarım, enerji 
ve doğal gaz boru hatlarının inşası gibi 

Türkiye-Rusya ilişkilerinin tarih-
sel olarak genel görünümü re-

kabet zemininde oluşmuştur. Tarih 
boyunca rekabetin ve savaşların hü-
küm sürdüğü ilişkiler Osmanlı ve Rus 
İmparatorluğu’nun 1900’lerin başlarında 
yıkılmasıyla farklı bir boyuta geçmiştir. 
Buna rağmen İkinci Dünya Savaşı son-
rası yaşanan Soğuk Savaş ve iki ülkenin 
düşman bloklarda konumlanması, Türk-
Rus ilişkilerinin yeniden rekabetçi orta-
ma dönmesinin zeminini oluşturmuştur. 
Soğuk Savaş sonrası dönemde ise ikili 
ilişkiler bölgesel ve küresel ölçekte dün-
yada yaşanan gelişmelere paralel olarak 
yeniden şekillenmiştir.

Özellikle 2000’li yıllarla birlikte taraflar 
ilişkilerini çok boyutlu düzeye çıkarmak 
için ticaretten kültüre kadar birçok alan-
da işbirliği kurma fırsatlarını başarılı bir 
şekilde değerlendirmişlerdir. İki ülkede 
iktidarda bulunan siyasi iradenin de 
etkisiyle süreç içerisinde yaşanan bazı 
aksiliklere rağmen ilişkiler gözle görülür 
bir ivme kazanmıştır.

Ülkeler arası ilişkiler çok boyutludur. 
Bu boyutların birbirlerinden bağımsız 
olarak analiz edilmesi her ne kadar kolay 
olmasa da ülkeler arası ilişkilerde genel 
eğilim konunun ekonomik, siyasal, gü-
venlik gibi açılardan ele alınmaya çalışıl-
masıdır. Bu bağlamda Türkiye ile Rusya 
arasındaki ikili ilişkiler ele alındığında 
en hızlı gelişen alanın ekonomi olduğu 
görülmektedir. 1990 sonrası SSCB’nin 
dağılması ile ikili ilişkilerin üzerine te-
mellendirildiği ticaret, siyasi ilişkilerin 
geliştirilmesine önayak olmuştur. 

İkili ilişkilerin siyasi boyutunun gelişimi 
ekonomik ilişkiler kadar hızlı seyret-
memiştir. Özellikle SSCB’nin yıkılması 
sonrasında ortaya çıkan güvensizlik 
ortamı Rusya’yı Türkiye’nin faaliyetleri 

Türkiye-Rusya ilişkilerine 
genel bir bakış
Dr. Tayfun Atmaca

DOĞRUDAN TEDAVİSİ YOK 
Söz konusu gelişmeyi SABAH’a değerlendi-
ren Dr. Arslan, nedenlerinin büyük oranda 
psikolojik olduğunu belirttiği Globus’un 
bilinen, doğrudan bir tedavisinin olmadığı-
nı söyledi. Aslan, “Hasta boğazında yumru 
ya da yabancı bir madde varmış, yutkunun-
ca gidecekmiş gibi olup gitmediğini hisse-
diyor. Çok eski bir hastalık, 2 bin 500 yıl 
öncesinde görüldüğü biliniyor. Yutkunma 
güçlüğü kadınlarda daha yaygın. Stres ve 
kaygı etkili. Dünyanın her yerinde birçok 
branş bu hastalıkla ilgili çalışmalar yürütse 
de net bir tedavi yöntemi geliştirilemedi” 
diye konuştu. Arslan, özetle şunları söyledi:

ARAŞTIRMA ÇALIŞMALARI 2 
YIL SÜRDÜ

5 yıldır akupunktur tedavisi uyguluyo-
rum. Hastaneme sürekli Globus hastaları 
geliyordu, bazılarının durumu gerçekten 

Dünyada şimdiye kadar bilinen bir 
tedavisi olmayan ve araştırmalara rağ-

men henüz bir tedavinin geliştirilemediği 
Gbolus (boğazda yumru varmış hissi) has-
talığında önemli bir gelişme yaşandı. Türk 
hekim üç yıllık yoğun araştırma ve deney-
lerin sonucunda Türkiye’de nüfusun yüzde 
4’ünde, dünyada da büyük oranda görülen 
Globus hastalarını tedavi etmeyi başardı. 
2015’te halen çalışmakta olduğu Ankara 
Polatlı Devlet Hastanesi’nin Geleneksel Te-
davi Kliniği’nde gönüllü 40 hasta üzerinde 
çalışmalarına başlayan Doktor Hüseyin 
Arslan, “Biz burada Kulak Burun Boğaz 
(KBB) ile bir ilke imza attık. 

Çalışmalarımız sonucunda hastaların 
akupunkturdan faydalandığını, yutkunma 
probleminin aşıldığını gördük. Sonuç ola-
rak hastalığı akupunktur ile tedavi etmeyi 
başardık» dedi.

çok sıkıntılıydı. Yoğun bir hasta 
grubuyla karşılaşınca ‘biz bunu 
tedavi edebilir miyiz?’ dedik. Önce 
araştırmaya başladık, deneysel 
çalışmalar yaptık. Birkaç hastadan 
bu şekilde olumlu cevap alınca 40 
hasta üzerinde araştırmaları de-
rinleştirdik. 2 yıl deneme ve yayın 
çalışmaları sürdü. Bunu bilimsel 
yayına çevirdik ve yayınlandı. 
 
HASTALAR İYİLEŞEREK GİDİYOR

Hasta geldiği anda yutkunma ile ilgili bir 
sorun var mı, boğazda kitle var mı gibi 
düşüncelerle ilgili tüm branşlardan kap-
samlı bir taramaya alıyoruz. Çok ciddi bir 
taramadan geçiriyoruz. Görünen bir sorun 
olmadığı netleştiğinde hastaya akupunktur 
tedavisi başlatıyoruz. Artık hastaları tedavi 
ediyoruz, buradan iyileşerek çıkıyorlar. 
 
BİLİNEN İLK TEDAVİ ‘TÜRK’ İMZA-
SIYLA 
Üç yıldır tedavi ediyoruz. Bu şekilde onlar-
ca hastayı iyileştirdik. Artık bir umudumuz 
var. Üstelik bu başarıyı bilimsel temele 
oturttuk ve Türk hekimler olarak bu hasta-

lıkta dünyaya önemli bir yayın kazandırdık. 
Bu hastalığın artık tedavisi var ve bu dün-
yada Türkiye’nin bilimsel yayın ve imzasıyla 
yapılmakta. Ülkemiz açısından önemli bir 
gurur ve gelişme.

TIP DÜNYASINDAN YOĞUN İLGİ VAR 
Öte yandan İstanbul’da son yapılan Gele-
neksel Tamamlayıcı Tıp Kongresi’nde Türk 
ve yabancı hekimlere bu gelişmeyi sunum 
yaptım. Tıp dünyasından çok ciddi ilgi ve 
merak var. Dünyada tedavisi yok denilen 
bir hastalıkta hastaları Türkiye’de bir devlet 
hastanesinde iyileştirmeyi başardık. Farklı 
şehirlerden hatta farklı ülkelerden hastalar 
tedaviye geliyorlar. KAYNAK: TÜLAY 
CANBOLAT /Sabah Gazetesi Ankara 
Başkent Haberleri

Türk Hekimden Büyük Başarı
Dünyada Şimdiye Kadar Bilinen Bir Tedavisi Olmayan Gbolus 
(boğazda yumru varmış hissi) Hastalığını, Türk Hekim Dr. Hüseyin 
Arslan Akupunkturla Tedavi Etmeyi Başardı
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существует напряженность, напоминаю-
щая годы Холодной войны между Росси-
ей и Западом, необходима нейтральная 
и сбалансированная внешняя политика, 
которая не разрывает связи ни с Запа-
дом, ни с Россией.

Следовательно, в 2019 году отношения 
между Турцией и Россией развиваются 
оптимистичным образом. Тем, которые 
подтверждают этот оптимизм, больше, 
чем вопросов, которые могут создать 
риск. Особенно в случае Сирии, дорож-
ная карта для установления мира может 
быть достигнута благодаря активным 
усилиям обеих стран и соответственно 
может сблизить их. С точки зрения Тур-
ции, которая, несмотря на эту оптими-
стическую атмосферу, старается поддер-
живать сбалансированную внешнюю по-
литику, самая выгодная стратегия будет 
возможной при поддержании равномер-
ных отношений с другими глобальными 
игроками.
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которая отвечает интересам обеих сто-
рон. Были реализованы многочисленные 
совместные проекты,

удовлетворяющие интересы обеих стран, 
в торговле, туризме, сельском хозяйстве, 
энергетике и строительстве газопрово-
дов. А купля-продажа систем ПВО С-400 
в стратегическом плане внесла новый ас-
пект в военные отношения между двумя 
странами.

Россия и Турция добились успеха с ди-
пломатической точки зрения, проведя 
переговоры в Астане и Сочи с целью 
завершения гражданской войны в Си-
рии. В гражданской войне в Сирии пре-
кратились горячие конфликты, а также 
остановился поток беженцев из Сирии в 
Турцию. Кроме того, в безопасные зоны, 
созданные операциями «Щит Евфрата» и 
«Оливковая ветвь», начали возвращаться 
мирные жители, бежавшие в Турцию. 
Положить конец конфликтам в граждан-
ской войне в Сирии стало возможным 
благодаря соглашению между Турцией, 
Россией и Ираном. Успех процессов в 
Астане и Сочи способствовал решению 
США вывести свои войска из Сирии.

Несомненно, что у Турции нет никаких 
проблем для развития двусторонних 
отношений с Россией. Более того, жела-
емой внешней политикой Турции явля-
ется развитие хороших двусторонних 
отношений со всеми своими соседями и 
переход от традиционной прозападной 
политики к многосторонней внешнепо-
литической линии. Однако, основной 
проблемой Турции в российской поли-
тике является полностью антизапад-
ная ориентация вместо стремления к 
многостороннему партнерству. Турция 
находится в асимметричных военных и 
экономических отношениях с Россией. 
Турция зависит от России в сфере энер-
гетики. С военной точки зрения Россия 
является ядерной державой, а также она 
владеет более мощной армией как каче-
ственно, так и количественно.

Средние по размерам государства, та-
кие как Турция, обычно балансируют 
подобные асимметричные отношения 
и распределение силы многосторонней 
внешней политикой со множеством 
партнерских отношений. Россия как 
альтернатива Западу несет в себе риск 
замены одних зависимых отношений 
другими. Особенно в такой период, когда 

ности Турции. Военные действия Турции 
в Черном море и интерес к тюркским 
странам повлияли на турецко-россий-
ские отношения в 1990-х годах.

Несмотря на то, что гражданская война в 
Сирии, которая началась в период, когда 
двусторонние отношения шли полным 
ходом, казалось бы угрожала политиче-
ским отношениям, процесс показал, что 
эта обеспокоенность была необоснован-
ной.

Во время Холодной войны Турция и 
Россия были в противоборствующих ла-
герях,

и	 в этот период имели место быть тер-
риториальные требования России в 
сторону Турции. Чтобы сбалансировать 
Россию в биполярной системе Турция 
всегда нуждалась в поддержке НАТО. 
Однако с распадом СССР российское 
давление значительно уменьшилось. До 
биполярной системы мир развивался в 
иерархическую или однополярную си-
стему под руководством США, а затем 
стал многополярной структурой. По 
этой причине вопросы Турции в сторону 
России касательно безопасности значи-
тельно ослабели.

На данный момент достигнутые в дву-
сторонних отношениях с Россией прими-
рение и координация являются одним из 
наиболее важных достижений, достигну-
тых в дипломатической сфере за послед-
ние годы.

Хотя обе страны имеют дело с взаи-
морискованными темами, им удалось 
развить конструктивные отношения на 
разных уровнях по многим вопросам. 
Отношения России

и	 Турции в значительной степени пре-
одолели кризис, который начался в ноя-
бре 2015 года после ситуации со сбитым 
российским истребителем, а также вы-
держали трудные испытания, такие как 
Идлибский вопрос. Отношения между 
двумя странами развиваются в форме 
конкретной и политической практики, 

Исторический вид турецко-россий-
ских отношений сформирован на 

конкуренции. На протяжении всей исто-
рии отношения, где преобладали конку-
ренция и войны, в начале 1900-х годов с 
распадом Османской и Российской им-
перий изменили свой курс. Тем не менее, 
Холодная война, наступившая после Вто-
рой мировой войны, и нахождение двух 
стран во вражеских блоках послужили 
основой для возвращения турецко-рос-
сийских отношений в конкурентную сре-
ду. В период после окончания Холодной 
войны двусторонние отношения прео-
бразовывались параллельно с мировыми 
событиями в региональном и глобаль-
ном масштабе.

Особенно в 2000-х годах стороны успеш-
но использовали возможности сотрудни-
чества во многих сферах, от торговли до 
культуры, чтобы повысить свои отноше-
ния до многопланового уровня. Несмо-
тря на некоторые неудачи, пережитые в 
этом процессе из-за политической воли к 
власти в обеих странах, отношения при-
обрели значительный импульс.

Отношения между странами много-
сторонние. Хотя проанализировать эти 
аспекты независимо друг от друга непро-
сто, общая тенденция в межстрановых 
отношениях заключается в том, чтобы 
попытаться решить проблему с точки 
зрения экономических и политических 
аспектов, а также аспектов безопасности. 
В этом контексте экономика является 
наиболее быстро развивающейся сферой 
в двусторонних отношениях между Рос-
сией и Турцией. В 1990-х годах вместе с 
распадом СССР

торговля, основанная на двусторонних 
отношениях, привела к развитию поли-
тических отношений.

Развитие политической стороны двусто-
ронних отношений происходило не так 
быстро, как в экономических отношени-
ях. В частности, отсутствие безопасной 
среды в период после распада СССР вол-
новало Россию с точки зрения деятель-

Обзор турецко-российских 
отношений
Д-р Тайфун Атмажа

вая рассматриваемое развитие, д-р Арслан 
сказал, что причины Глобус в значительной 
степени психологические и не имеют пря-
мого лечения. Арслан: «У пациента в горле 
ком или инородное вещество, ему хочется 
проглотить или нет. Очень старая болезнь, 
известная как 2 тысячи 500 лет назад. 
Трудности с глотанием чаще всего прояв-
лялись в основном у женщин. Наблюда-
ются стресс и беспокойство. Хотя многие 
отделения во всем мире проводят исследо-
вания этой болезни, четкий метод лечения 
еще не разработан», - сказал д-р Арслан.

ИССЛЕДОВАНИЯ ПРОДЛИЛИСЬ 2 ГОДА

Я лечу иглоукалыванием в течение 5 лет. 
Пациенты с глобусом постоянно прихо-
дили в мою больницу, некоторые из них 
были действительно обеспокоены. Когда 
мы столкнулись с интенсивной группой 
пациентов, мы задумались “А сможем ли 
мы это вылечить?”. Сначала мы начали 
исследования, мы провели эксперименты. 
Когда мы получили положительный ответ 

Произошло значительное развитие в 
исследовании  заболевания  Глобус 

(ощущение комка в горле), который не 
имеет известного лечения в мире, несмо-
тря на многие исследования. Турецким 
врачам в результате трех лет интенсивных 
исследований и экспериментов в 4 процен-
тах населения в Турции удалось вылечить 
пациентов с заболеванием Глобус. Д-р 
Хусейн Арслан, который в 2015 году начал 
работать с 40 пациентами-добровольцами 
в Поликлинике государственной больницы 
Анкары, отметил, что они с оториноларин-
гологами сделали открытие (ЛОР).

 В результате наших исследований мы об-
наружили, что пациенты получают пользу 
от иглоукалывания, и проблема с глотани-
ем преодолевается. В результате мы смогли 
вылечить болезнь с помощью иглоукалы-
вания», - сказал он.

НЕТ ПРЯМОГО ЛЕЧЕНИЯ

В своем репортаже газете SABAH, оцени-

от нескольких пациентов, мы углу-
били исследование на 40 пациен-
тах. Пробные и публикационные 
исследования продолжались 2 
года. Мы перевели это в научную 
публикацию, и она была опубли-
кована.

ПАЦИЕНТЫ УХОДЯТ ОТ НАС 
ЗДОРОВЫМИ

Как только пациент приходит, мы прово-
дим комплексное обследование всех вет-
вей, связанных с доводами, таких как есть 
ли проблемы с глотанием или есть ли в 
горле масса. Мы проводим их через очень 
серьезное сканирование. Когда становится 
ясно, что явных проблем нет, мы начина-
ем лечение иглоукалыванием. Сейчас мы 
лечим пациентов, и они уходят здоровыми 
отсюда.

ПЕРВОЕ ИЗВЕСТНОЕ ЛЕЧЕНИЕ «ТУ-
РЕЦКОЙ»  ПОДПИСЬЮ

Мы лечим уже три года. Таким образом мы 
исцелили десятки пациентов.Теперь у нас 
есть надежда. Более того, мы ставим этот 
успех на научную основу, и, как турецкие 
врачи, мы получили важную публикацию 
в мире об этой болезни. В настоящее время 
есть лечение этого заболевания в научных 

изданиях мира, сделанного Турецкой под-
писью. Важная гордость и развитие нашей 
страны.

ИНТЕНСИВНЫЙ ИНТЕРЕС СО СТОРО-
НЫ МЕДИЦИНСКОГО МИРА

С другой стороны, я представил эту раз-
работку турецким и иностранным врачам 
на последнем Конгрессе по традиционной 
комплементарной медицине в Стамбуле. 
Существует очень серьезный интерес и лю-
бопытство со стороны медицинского мира. 
Мы смогли улучшить и вылечить в госу-
дарственной больнице у нас тех больных, у 
кого не было не существовало лечения. На 
лечение приходят пациенты из разных го-
родов, даже из разных стран. ИСТОЧНИК: 
ТЮЛАЙ КАНБОЛАТ / Газета Sabah Ankara 
Capital News

Большой Успех От Турецкого Врача
Турецкий врач Хюсейн Арслан с помощью иглоукалывания смог вы-
лечить заболевание  Глобус (ощущение комка в горле), которое ра-
нее не имело какого-либо лечения в мире.
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день фестиваля зрителям были представ-
лены выступления дервишей и группы 
«Кашыкчы», которые танцуют со специ-
альными ложками, звучали кыргызские 
песни и раздавались неповторимые уго-
щения Анатолийской кухни.

Сивас  
В вечер Сивасской ассоциации культуры 
и солидарности на сцене выступала груп-
па семах «5 бажылар» под руководством 
Бергузара Эрдогана. Также было хорошо 
оценено выступление ансамбля сивасского 
танца халай. Программа продолжилась 
концертом сивасского артиста Аяза Ай-
дына. Документальный фильм, подготов-
ленный к 100-летию Сивасского конгресса, 
также вызвал большой интерес. 

Глава ассоциации Мехмет Шахин пода-
рил мэру Этимесгута Энверу Демирелю 
комплект книг, которые рассказывают о 
Сивасском конгрессе 4 сентября, а также 
предметы сивасского прикладного творче-
ства. Также была представлена сивасская 
кухня из меда, булочных изделий и пиде.

АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ На 16-ом Междуна-

родном фестивале культуры и искусства 
«Анатолийские дни», организованном мэ-
рией Этимесгута, концертные и танцеваль-
ные представления артистов Кыргызстана 
Перизат Нурбек кызы, Айтмата Эркинбек 
уулу, Тилекгуль Абыловой и Каната Мукул 
уулу сопровождались громкими аплодис-
ментами.

На 16-ом Международном фестивале куль-
туры и искусства «Анатолийские дни», 
организованном мэрией Этимесгута, по-
четными гостями были посол Кыргызской 
Республики в Анкаре Кубанычбек Ому-
ралиев, почетный консул Кыргызстана в 
Турции д-р Мустафа Курт, бывшие и ны-
нешние депутаты, представители различ-
ных партий, председатели НПО и большое 
количество граждан.

На фестивале был построен мост от Си-
васа и Коньи до Кыргызстана. На 6-ой 

Günü Semazen, Semah, Kaşık Ekibi Gösteri-
lerine; Kırgız Şarkılarına, Sahne Oldu. Ana-
dolu Mutfağının Eşsiz Lezzetleri Tanıtıldı.

Sivas  
Sivaslılar Kültür ve Dayanışma Derneği 
Gecesinde Sivas Yöresi Bergüzar Erdoğan 
Yönetiminde 5 Bacılar Semah Ekibi Sahne 
Aldı. Sivas Yöresi Halay Ekibinin Gösterisi 
Beğeni Topladı. Program,  Sivaslı Yerel Sa-
natçı Ayaz Aydın Konseri İle Devam Etti. 
Sivas Kongresi’nin 100 Yılı Nedeniyle Hazır-
lanan Kısa Belgesel İlgiyle İzlendi.

Dernek Başkanı Mehmet Şahin, Etimesgut 
Belediye Başkanı Enver Demirel’e 4 Eylül 
Sivas Kongresini Anlatan Kitap Seti,  Sivas 
Yöresi Yörük Heybesi, Yörük Kilimi, Hediye 
Etti. Sahnede Sivas Yöresel Lezzetleri Zara 
Kösedağ Karakovan Balı, Sivas Katmeri, 
Çörek ve Pide de Tanıtıldı.

ANKARA( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Etimesgut Belediyesi 16.Ulus-

lararası Anadolu Günleri Kültür ve Sanat 
Festivalinde Kırgızistan Halk Sanatçısılar 
Perizat Nurbek Kızı, Erkinbek Uulu Aytmat, 
Tilekgül Abılova, Kanat Mukuluulu Verdiği 
Konser ve Dans Gösterileri ile Programları-
na devam etti.

Etimesgut Belediye Başkanlığının Düzenle-
miş Olduğu 16.Uluslararası Anadolu Günle-
ri Kültür ve Sanat Festivalinin Onur Konuk-
ları Kırgız Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi 
Kubanychbek Omuraliev, Kırgızistan-Tür-
kiye Fahri Konsolosu Dr.Mustafa Kurt, Eski 
Ve Yeni Milletvekilleri, Çeşitli Partilerden 
Temsilciler, Sivil Toplum Kuruluş Başkanları 
Ve Çok Sayıda Vatandaşlar Katıldı.

Festivalde Sivas ve Konya’dan Kırgızistan’a 
Kültür Köprüsü Kuruldu. Festivalin 6. 

ULUSLARARASI ANADOLU GÜNLERİ FESTİVALİ 
ETİMESGUT’TA GERÇEKLEŞTİ

Kırgızistan Halk 
Sanatçıları Perizat Nurbek 
Kızı, Erkinbek Uulu 
Aytmat, Tilekgül Abılova, 
Kanat Mukuluulu 
Verdiği Konser ve 
Dans Gösterileri ile 
Meydandan Büyük Alkış 
Aldılar.

В ЭТИМЕСГУТЕ СОСТОЯЛСЯ 
МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ 
АНАТОЛИЙСКИХ ДНЕЙ
Концертные и танцевальные представления артистов 
Кыргызстана Перизат Нурбек кызы, Айтмата Эркинбек уулу, 
Тилекгуль Абыловой и Каната Мукул уулу сопровождались 
громкими аплодисментами.

Konya  
Konyalılar Derneği Programı Konya Mev-
lana Semazen Grubu Gösterisi ile Başladı. 
Konya Bozkır Kaşık Oyunu Ekibi Büyük 
Beğeni Kazandı. Dernek Başkanı Mehmet 
Sorkun Başkan Demirel’e, Konya Başlık, 
Börk, Şalvar, Mestan, Kolcak, Kemer ve Kı-
lıçtan Oluşan Selçuklu Alp Kıyafeti Giydirdi. 
Sorkun Ayrıca Demirel’e Konya Yöresel Lez-
zetlerinden Köpük Helva, Tarhana, Erişte, 
Mevlana Şekeri ve Konya Gevreğinin Bulun-
duğu Heybe Hediye Etti.

Kırgız Şarkıları 
Kırgızistan Programı da Renkli Görüntülere 
Sahne Oldu. Kırgızistan Halk Sanatçıları 
Perizat Nurbek Kızı, Erkinbek Uulu Aytmat, 
Tilekgül Abılova, Kanat Mukuluulu Verdiği 
Konser ve Dans Gösterileri ile Meydandan 
Büyük Alkış Aldılar.

Büyükelçi Omuraliev; “Kırgız ve Türk 
milletlerinin güçlü bağları var.”

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Omurali-
ev Konuşmasında Kardeş Ülke Türkiye’nin, 
her zaman Kırgızistan’ın yanında yer aldı-
ğını Türkiye Cumhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan ve  Kırgızistan Cumhurbaşkanı 
Sooronbay Ceenbekov’un Devlet Başkanı 
düzeyinde iyi ilişki içerisinde olduğunu 
“Kırgız ve Türk milletlerinin kardeşlik tarihi 
ve manevi alanlardaki ilişkilerinin derin 
olduğunu ve güçlü bağlarının olduğunu iki 
ülkenin dilinin ve dininin aynı olduğunun 
altını çizdi.

Başkan Demirel, “Kırgızistan’ın Narın 
Şehri ile kardeş şehir olduklarını hatırlat-
tı.”

Başkan Demirel, Kırgızistan’ın Narın Şehri 
ile kardeş şehir olduklarını hatırlatarak, aynı 
zamanda Kırgızistan’ın Narın şehrine Kırgız 
çocukları için büyük bir kreş yapma kararı 
aldıklarını resmi işlemler bitmesinin hemen 
ardından yakın zamanda kreşin bitirilerek 
hizmete sunulacağını söyledi. 
Daha sonra Başkan Demirel Kırgızistan Bü-
yükelçisi Kubanıçbek Omuraliyev’e günün 
anısına plaket verdi. Kırgız Büyükelçi de 
Demirel’e Kırgızistan yerel motiflerinin yer 
aldığı tablo hediye etti.

Etimesgut belediyesi 16.Uluslararası Ana-
dolu Günleri Kültür ve Sanat Festivaline 
çok sayıda Kırgızistan’dan gelip Türkiye’nin 
çeşitli il ve ilçelerinde yerleşik olarak ya-
şayan Kırgızlar ‘’Antalya’dan, İstanbul’dan, 
Kayseri’den, Van Ulupamir Köyünden, An-
kara Çubuk’tan’’ gelerek Kırgızistan’ın An-
kara Büyükelçisi Kubanychbek Omuraliev’u  
yalnız bırakmayarak Kırgız kıyafetleri ile 
geceye renk kattılar.

Kültür ve sanat etkinliklerinin ardından 
Nadide Sultan konseri ilgiyle izlendi. Konser 
sonunda Başkan Demirel ve Eşi İlknur De-
mirel Nadide Sultan’a çiçek ve plaket verdi.

Конья  
Программа Ассоциации «Коньялылар» 
началась с выступления группы дервишей 
Мевлана. Также полюбилось представле-
ние группы «Конья Бозкыр Кашыкчы».

Глава ассоциации Мехмет Соркун вручил 
мэру Демирелю головные уборы, штаны,  
ремень, нож и другие предметы сельджук-
ской культуры. Кроме этого, Соркун уго-
стил мэра блюдами кухни Коньи.

Кыргызские песни 
Кыргызстан разбавил программу красоч-
ными выступлениями.

Концертные и танцевальные представ-
ления артистов Кыргызстана Перизат 
Нурбек кызы, Айтмата Эркинбек уулу, 
Тилекгуль Абыловой и Каната Мукул уулу 
сопровождались громкими аплодисмента-
ми.

Посол Омуралиев: “Между кыргызской и 
турецкой нациями есть прочные связи”

В своей речи посол Кыргызстана в Анкаре 
Омуралиев отметил, что братская страна 
Турция всегда поддерживает Кыргызскую 
Республику, а президенты стран Реджеп 
Тайип Эрдоган и Сооронбай Жээнбеков 
находятся в очень хороших отношениях. 
“Связи кыргызского и турецкого народов в 
братстве, истории и духовности являются 
глубокими и крепкими. У наших стран 
один язык и одна религия», - подчеркнул 
посол.

Мэр Демирель напомнил, что Этимесгут 
стал братским городом с городом Нарын в 
Кыргызстане.

Мэр Демирель напомнил, что Этимесгут 
стал братским городом с городом Нарын в 
Кыргызстане, в то же время было приня-
то решение построить большие ясли для 
кыргызских детей в городе Нарын, и сразу 
после завершения формальных процедур 
строительство будет завершено и передано 
мэрии Нарына. 
 
Затем мэр Демирель вручил памятную 
награду послу Кыргызстана Кубанычбеку 
Омуралиеву. Посол в свою очередь пода-
рил Демирелю картину с национальными 
мотивами.

На 16-ом Международном фестивале куль-
туры и искусства «Анатолийские дни», 
организованном мэрией Этимесгута, при-
няли участие большое количество кыргыз-
станцев, проживающих в разных провин-
циях Турции, таких как Анталья, Стамбул, 
Кайсери, село Улупамир провинции Ван, 
город Чубук провинции Анкара, и своими 
красочными национальными одеяниями 
украсили мероприятие.

Вслед за культурной программой большой 
интерес вызвал концерт Надиде Султан. В 
завершении концерта мэр Энвер Демирель 
и его жена Илкнур Демирель вручили На-
диде Султан цветы и грамоту.
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большие шаги по укреплению и за-
щите европейцев в течение 5 лет».

Тем не менее, резкая критика посту-
пила от нынешнего президента Ко-
миссии ЕС Жан-Клода Юнкера, быв-
шего начальника Скинаса.

Он утверждает, что Скинас лично не 
принимает эти ценности, и подчер-
кивает, что европейцы требуют ува-
жения ко всем, независимо от расы и 
национальности: «Мне не нравится 
идея, что европейский образ жизни 
против иммиграции. На самом деле, 
принимать тех, кто издалека, являет-
ся частью европейского образа жиз-
ни”.

Председатель Европарламента запро-
сил переговоры

Новый президент Европейского пар-
ламента (ЕП) Дэвид Сассоли объя-
вил, что споры про новое название 
документа усилились, поэтому он 
пригласил фон дер Ляйена на встречу 
с лидерами политической группы, 
чтобы прояснить этот вопрос.

«Он направлен на укрепление пра-
вых»

Одна из самых резких критических 
замечаний в отношении «Защиты 
европейского образа жизни» фон дер 
Ляйена была высказана Группой зеле-
ных в ЕП. Президент Группы зеленых 
Филипп Ламбертс в своем письмен-
ном заявлении отметил следующее: 
«Защита европейского образа жизни 
- не что иное, как неявное послание 
в защиту правых. Заявление того что 
комиссия, в составе которой есть 
только  белые, сохранит европейский 
образ жизни, также противоречит ос-
новным ценностям союза, таким как 
солидарность и разнообразие.

“Отвратительный шаг”

Французский депутат парламента 
Дэмиен Кареме назвал назначение 
новой Комиссии ЕС «Отвратитель-
ным шагом»: «Название документа 
первоначально звучит хорошо, од-
нако если мы думаем, что миграция, 
интеграция и безопасность будут 
обрабатываться в этом контексте, это 
отвратительный шаг». Источник: AA

Урсула фон дер Ляйен, которая 1 
ноября вступит на должность 

президента Комиссии Европейского 
Союза (ЕС), на свое недавнее заявле-
ние о назначениях, где она включила 
вопрос миграции в документ о «За-
щите европейского образа жизни» 
вызвал резкую реакцию.

Фон дер Ляйен отдала спорный до-
кумент Маргаритис Скинасу, быв-
шему представителю действующей 
комиссии ЕС и комиссару Греции. 
Скинас, который был назначен ви-
це-президентом нового кабинета с 
документом о «Защите европейского 
образа жизни», будет отвечать за им-
миграционную политику и политику 
убежища ЕС, увеличение занятости и 
интеграции, а также защиту граждан 
Европы от террора и киберугроз.

Бывший министр обороны Германии 
фон дер Ляйен обвиняется в том, что 
она подразумевает, что «Европейский 
образ жизни» должен быть защищен 
от «угрозы иммиграции», и что она 
служит риторике, часто используе-
мой ультраправыми и фашистами.

«Популистский дискурс стал домини-
рующим»

Старший специалист Европейского 
центра реформ (CER) Камино Мор-
тера-Мартинес в беседе с корреспон-
дентом АА отметил: «Включение 
миграции в документ под названием 
«Защита европейского образа жизни» 
показывает, как фиаско и популист-
ский дискурс стал доминирующим в 
дебатах о миграции».

Юнкер критикует своего преемника

Скинас, который берет ответствен-
ность за данный документ, в своем 
сообщении в Twitter указал, что 
удовлетворен своим назначением, и 
заявил: «Защищая наших граждан и 
границы, модернизируя нашу систе-
му убежища, инвестируя в европей-
ские возможности, мы можем сделать 

dirmesinden memnun olduğuna işaret 
etti.

Ancak, dosyaya sert bir eleştiri 
Schinas’ın eski patronu olan mevcut 
AB Komisyonu Başkanı Jean-Claude 
Juncker’den geldi.

Schinas’ın kişisel olarak bu değerleri 
benimsemediğini savunan ve Avrupalı 
olmanın ırk ve uyruk gözetmeden her-
kese saygı duymayı gerektirdiğinin altını 
çizen Juncker, “Avrupalı yaşam biçimi-
nin göçe karşı olması fikrinden hazzet-
miyorum. Esasen uzaklardan gelenleri 
kabul etmek Avrupalı yaşam biçiminin 
bir parçası.” açıklamasında bulundu. 

AP Başkanı görüşme talep etti

Yeni Avrupa Parlamentosu (AP) Başka-
nı David Sassoli de yeni dosya ismine 
yönelik tartışmaların yoğunlaştığını, bu 
sebeple konuya açıklık getirmesi için 
von der Leyen’i AP’deki siyasi grup baş-
kanlarıyla bir toplantıya davet ettiğini 
duyurdu. 

“Aşırı sağı güçlendirmeyi amaçlıyor”

Von der Leyen’in “Avrupalı Yaşam Bi-
çimini Korumak” dosyasına en sert 
eleştirilerden biri AP’deki Yeşiller 
Grubu›ndan geldi.

Yeşiller Grubu Başkanı Philippe Lam-
berts, yaptığı yazılı açıklamada şu ifade-
leri kullandı:

“Avrupalı yaşam biçimini korumak 
ifadesi, aşırı sağı teşvik etmeye yönelik 
üstü kapalı bir mesajdan başka bir şey 
değildir. ‘Sadece beyazlardan’ oluşan bir 
komisyonun Avrupalı yaşam biçimini 
koruyacağını iddia etmesi de birliğin 
temel değerleri olan dayanışma ve çeşit-
lilikle çelişmektedir.”

“İğrenç bir adım”

Fransız AP milletvekili Damien Careme 
ise yeni AB Komisyonunun görevlen-
dirme şeklini “iğrenç bir adım” olarak 
nitelendirdi.

Careme, “Dosya ismi ilk etapta kulağa 
hoş geliyor ancak, bu kapsamda göç, 
entegrasyon ve güvenliğin ele alınacağı-
nı düşünürsek, bunun iğrenç bir adım 
olduğunu görürüz.” ifadelerini kullandı. 
Kaynak: AA

Avrupa Birliği (AB) Komisyonu Baş-
kanlığı görevini 1 Kasım’da devra-

lacak Ursula von der Leyen’in yeni açık-
ladığı görev dağılımında göç konusunu 
“Avrupalı Yaşam Biçimini Korumak” 
adlı dosyaya dahil etmesi tepki çekti.

Von der Leyen, tartışmalı dosyayı mev-
cut AB Komisyonu’nun eski baş sözcüsü 
ve Yunanistan’ın komisyon üyesi Mar-
garitis Schinas’a verdi. “Avrupalı Yaşam 
Biçimini Korumak” dosyasıyla yeni 
kabinede başkan yardımcısı pozisyonu-
na atanan Schinas, AB’nin göç ve iltica 
politikası, istihdam artışı ve entegrasyon 
ile Avrupa vatandaşlarını terör ve siber 
tehditlerden korumakla sorumlu olacak.

Almanya’nın eski Savunma Bakanı von 
der Leyen, ortaya koyduğu yeni dosya 
ismiyle “Avrupalı yaşam biçiminin”, “göç 
tehdidine” karşı korunması gerektiğini 
ima etmek ve aşırı sağcı ve faşistlerin 
sıklıkla kullandığı söylemlere hizmet 
etmekle suçlanıyor.

“Popülist söylem egemen geldi”

Avrupa Reform Merkezi (CER) adlı 
düşünce kuruluşunun Kıdemli Uzmanı 
Camino Mortera-Martinez, AA mu-
habirine yaptığı açıklamada, “Göçün, 
‘Avrupalı Yaşam Biçimini Korumak’ adlı 
bir dosyaya dahil edilmesi bir fiyasko ve 
popülist söyleminin göç tartışmasında 
nasıl egemen hale geldiğini ortaya koyu-
yor.” dedi.

Juncker’den halefine eleştiri

Dosyayı üstlenecek olan Schinas, Twitter 
hesabından paylaştığı mesajda “Vatan-
daşlarımızı ve sınırlarımızı koruyarak, 
iltica sistemimizi modernleştirerek, 
Avrupalı yeteneklere yatırım yaparak, 5 
yıl boyunca Avrupalıları güçlendirme ve 
koruma konusunda büyük adımlar ata-
biliriz.” ifadelerini kullanarak, görevlen-

Yeni AB yönetiminin göç politikası 
tepki çekiyor: ‘İğrenç bir adım’
AB Komisyonu Başkanlığı 
görevini 1 Kasım’da devralacak 
Ursula von der Leyen’in göç 
politikasını «Avrupalı Yaşam 
Biçimini Korumak» adlı dosyaya 
dahil etmesi yoğun tepkiye yol 
açtı.

Иммиграционная политика новой 
администрации ЕС вызывает 
реакцию: «Отвратительный шаг»
Включение иммиграционной политики в документ о «Защите 
европейского образа жизни» Урсулой фон дер Ляйен, которая 
1 ноября вступит на должность председателя Комиссии ЕС, 
вызвало резкую реакцию.
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Посол Кубанычбек Омуралиев: «Брат-
ские узы кыргызского и турецкого 
народов основываются на древней 
истории»

В своей речи Омуралиев заявил: «Брат-
ские узы кыргызского и турецкого 
народов основываются на древней 
истории. За счет такого рода фестивалей 
наши культурные и духовные связи уси-
ливаются с каждым разом. Таким обра-
зом, укрепляются дружба и братство 
двух стран.

Приехали турецкие артисты, также 
приехали кыргызстанские артисты, 
и мы все вместе провели зрелищный 
фестиваль. Эти фестивали – фестивали 
дружбы и братства. Я благодарю всех, 
кто принял участие».

Отметив, что желает внести еще боль-
ший вклад в фестиваль в следующем 
году, Омуралиев сказал: «Этот фести-
валь был замечательным. Он стал еще 
одним поводом, укрепившим кыргыз-
ско-турецкую дружбу».

Заместитель председателя парламент-
ской группы партии АКР Мухаммет 
Эмин Акбашоглу, председатель женского 
крыла партии АКР Лютфие Сельва Чам 
посетили фестиваль и ознакомились со 
стендами.

Посещая стенды, Акбашоглу и Чам 
уделили большое внимание 3-летнему 
ребенку, которого зовут Реджеп Тайип 
Эрдоган, и сделали памятные фотогра-
фии. 

Отметив, что фестиваль является по-
казательным, Акбашоглу сказал: «Мы 
все вместе лицезрели красоту Чубука. 
У нас была возможность узнать, как 
делаются соленья из красочных даров и 
попробовать их на вкус.

Мы увидели насколько огромной куль-
турой является культура Турции, Кыр-
гызстана, тюркского мира. У нас была 
возможность попробовать самые вкус-
нейшие дары, приготовленные руками 
мастеров, и узнать, насколько разные 
вкусы они в себе несут».

Анкара (Гражданская инициатива) Зе-
лиха Соркунлу/ 14-ый Международ-

ный фестиваль культуры, организован-
ный в районе Чубук провинции Анкара, 
начался с красочных выступлений музы-
кально-танцевального ансамбля тюрк-
ского мира, ансамбля народных танцев 
Газиантепа, а также кыргызского артиста 
Кумондора Абылова и его команды.

В 14-ом Международном фестивале 
культуры, организованном в городе 
Чубук провинции Анкара под руковод-
ством мэра Чубука Баки Демирташа, 
приняли участие посол Кыргызской 
Республики в Анкаре Кубанычбек Ому-
ралиев, заместитель председателя парла-
ментской группы партии АКР Мухаммет 
Эмин Акбашоглу, председатель женского 
крыла партии АКР Лютфие Сельва Чам, 
председатели НПО, а также большое 
количество граждан Кыргызстана и Тур-
ции.

Второй день фестиваля, организован-
ный в парке Чубук Абант и на террито-
рии фестиваля, прошел в праздничной 
атмосфере. С каждым днем количество 
гостей увеличивалось. В фестивале 
приняли участие гости из Чанкыры, 
Кастамону, Кырыккале, Чорума, Ха-
тая, Трабзона, Ризе, а также кыргызы, 
проживающие в Чубуке и других про-
винциях Турции, таких как Анталья, 
Стамбул, Кайсери и село Улупамир про-
винции Ван.

Кроме того на фестиваль приехал посол 
Кыргызстана в Анкаре Кубанычбек 
Омуралиев и посетил стенды, установ-
ленные для ознакомления и продаж. 
В юрте, собранной гражданами Кыр-
гызстана, проживающими в Чубуке, 
проводилась презентация кыргызских 
обычаев и традиций. Также здесь посла 
Омуралиева и сопровождающую его 
делегацию угостили кыргызским пло-
вом.

Омуралиев, которого встретили в на-
циональных костюмах, наблюдал за 
выступлением группы народных игр и 
концертом кыргызских артистов, при-
летевших из Кыргызстана.

Kırgız Sanatçıların Verdiği Konseri İzledi.

Büyükelçi Kurbanychbek Omuraliev:  
“Kırgız ve Türk Milletlerinin Kardeşlik 
Bağları Çok Eski Tarihlere Dayanır “

Omuraliev, Yaptığı Açıklamada, “Kırgız ve 
Türk Milletlerinin Kardeşlik Bağları Çok 
Eski Tarihlere Dayandığını, Bu ve Benzer 
Festivaller Sayesinde Kültürel ve Manevi 
Alanlardaki Derin Bağların Giderek Kuvvet-
lendiğini Böylece  Kardeş İki Ülkenin Dost-
luk ve Kardeşliğinin Pekiştiğini İfade Etti.

Türk Sanatçılar Geldi, Kırgız Sanatçılar Gel-
di ve Hep Beraber Eğlenceli Bir Festival Ge-
çirdik. Bu Festivaller Dostluk ve Kardeşlik 
Festivalleri. Katılan Herkese Çok Teşekkür 
Ediyorum.

 Önümüzdeki Yıl Festivale Daha Fazla 
Katkı Vermek İstediklerini Anlatan Omu-
raliev, ‘’Bu Festival Çok Güzel Bir Festival 
Oldu. Bizim Kırgız- Türk Dostluğumuzun 
Daha da Pekişmesine, Sağlamlaşmasına Ve-
sile Oldu”. Dedi.

Ak Parti Grup Başkanvekili Muhammet 
Emin Akbaşoğlu ve Ak Parti Kadın Kolları 
Başkanı Lütfiye Selva Çam da Festival Ala-
nını Ziyaret Ederek Stantları Gezdi. 

Stantlardan Alış Veriş Yapan Akbaşoğlu ve 
Çam, İsmi Recep Tayyip Erdoğan Olan 3 
Yaşındaki Çocukla Yakından İlgilendi, Hatı-
ra Fotoğrafı da Çektirdi.  
 
Festivalin Örnek Bir Festival Olduğunu ve 
Herkese Tavsiye Ettiğini Söyleyen Akba-
şoğlu ise, Şunları Söyledi: “Çubuğun Gü-
zelliklerini Hep Beraber Yerinde Gördük. 
Rengârenk Nimetlerden Nasıl Turşu Ku-
rulduğunu ve Bunların Lezzetlerini Tatma 
İmkânı Bulduk. 

Türkiye’nin Kırgızistan’ın Türk dünyası-
nın Ne Kadar Büyük Bir Kültür Olduğunu 
Müşahede Ettik. El Emeği Göz Nuru, Alın 
Teriyle En Güzel Nimetlerin Nasıl Lezzete 
Dönüştüğünü, Her Bir Lezzetinde Kendi 
İçinde Nasıl Farklılaştığını Müşahede Etme 
ve tatma İmkanı Bulduk Diyebiliriz.. 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkun-
lu/ 14’üncüsü Düzenlenen Uluslararası 

Çubuk Turşu ve Kültür Festivali Ankara 
’nın Çubuk İlçesinde, Türk Dünyası Otağı 
Müzik ve Dans Topluluğu ile Gaziantep 
Halk Dansları Topluluğu’nun Gösterilerinin 
Yanı Sıra Kırgızistanlı Ses Sanatçısı Kumön-
dör Abulov ve Ekibinin Konserlerinin Renk-
li Gösterileriyle Başladı. 

Ankara ’nın Çubuk İlçesinde 14’üncüsü 
Düzenlenen Uluslararası Çubuk Turşu ve 
Kültür Festivaline, Çubuk Belediye Baş-
kanı Av. Baki Demirbaş’ın  Ev Sahipliliğin-
de,  Kırgızistan›ın Ankara Büyükelçisi 
Kurbanychbek Omuraliev,  Ak Parti Grup 
Başkanvekili Muhammet Emin Akbaşoğlu, 
Ak Parti Kadın Kolları Başkanı Lütfiye Selva 
Çam ve Sivil Toplum Kuruluş Başkanlarının 
Yanı Sıra Çok Sayıda Kırgız ve Türk Vatan-
daşları Katılarak Stantları Ziyaret Ettiler.

Çubuk Çayı Vadisi›nde Kurulan Çubuk 
Abant Park ve Festival Alanında Gerçek-
leştirilen Festivalin İkinci Günü Şenlik 
Havasında Geçti. Her Geçen Gün Katılımın 
Arttığı Festivale Başkentin İlçelerinin Yanı 
Sıra Çankırı, Kastamonu, Kırıkkale, Çorum, 
Hatay, Trabzon, Rize Gibi Birçok İlden de 
Ziyaretçilerin Katıldığı Gibi Aynı Zamanda 
Çubuk’ta Yaşayan Kırgızların Yanı Sıra Çok 
Sayıda Kırgızistan’dan Gelip Türkiye’nin 
Çeşitli İl ve İlçelerinde Yerleşik Olarak Ya-
şayan Kırgızlar ‘’Antalya’dan, İstanbul’dan, 
Kayseri’den, Van Ulupamir Köyünden, 
Ankara’ya Gelerek Uluslararası Çubuk Turşu 
ve Kültür Festivali’ne  Katıldılar.

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Kurbanyc-
hbek Omuraliev de Festivale Gelerek Tanı-
tım ve Satış İçin Kurulan Stantları Gezdi. 
Çubuk’ta Yaşayan Kırgız Uyruklu Vatan-
daşlar Tarafından Kurulan Kırgızistan Örf, 
Adet ve Geleneklerinin Tanıtımının Yapıl-
dığı Otağ Çadırını Ziyaret Eden Omuralev 
ve Beraberindeki Heyete Kırgız Pilavı İkram 
Edildi.

Yöresel Kıyafetlerle Karşılanan Omuraliev, 
Festival İçin Kırgızistan’dan Gelen Halk 
Oyunları Grubunun Gösterilerini İzlerken, 

14’ÜNCÜSÜ DÜZENLENEN 
ULUSLARARASI ÇUBUK TURŞU 
VE KÜLTÜR FESTİVALİNDEN 
RENKLİ GÖRÜNTÜLER
Ankara ’nın Çubuk İlçesinde 14’üncüsü Düzenlenen Uluslararası 
Çubuk Turşu ve Kültür Festivaline Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi 
Kurbanychbek Omuraliev,  Ak Parti Grup Başkanvekili Muhammet 
Emin Akbaşoğlu, Ak Parti Kadın Kolları Başkanı Lütfiye Selva Çam ve 
Sivil Toplum Kuruluş Başkanlarının Yanı Sıra Çok Sayıda Kırgız ve Türk 
Vatandaşları Ziyaret Etti.

КРАСОЧНЫЕ МОМЕНТЫ С 14-ого 
МЕЖДУНАРОДНОГО ФЕСТИВАЛЯ 
КУЛИНАРИИ И КУЛЬТУРЫ В 
ЧУБУКЕ
На 14-ом Международном фестивале культуры, организованном 
в районе Чубук провинции Анкара, приняли участие посол 
Кыргызской Республики в Анкаре Кубанычбек Омуралиев, 
заместитель председателя парламентской группы партии АКР 
Мухаммет Эмин Акбашоглу, председатель женского крыла партии 
АКР Лютфие Сельва Чам, председатели НПО, а также большое 
количество граждан Кыргызстана и Турции.
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Трамп, отметив, что в ближайшее вре-
мя они придут к четкому выводу о том, 
стоит ли Иран за нападением на объекты 
“Aramco”. 

«Я думаю, что это будет соразмерно. Мой 
ответ на этот вопрос - да», - сказал Трамп 
на вопрос о том, будет ли военное нападе-
ние США на Иран в ответ на атаку на сау-
довские нефтяные объекты соразмерным. 
Также Трамп сказал, что рост цен на нефть 
из-за атаки на “Aramco” не повлияет на 
Соединенные Штаты.

Министр иностранных дел США отпра-
вится в Саудовскую Аравию

На вопрос, дал ли он какие-либо обещания 
Саудовской Аравии, Трамп ответил: «Нет, 
я не давал никаких обещаний им. Мы 
должны сесть с ними и принять решение 
по некоторым вопросам».

Трамп заявил, что министр иностранных 
дел Майк Помпео и другие высокопо-
ставленные чиновники скоро отправятся 
в Саудовскую Аравию и обсудят атаку 
“Aramco” и проблему Ирана с наследным 
принцем Бахрейна Салманом.

АТАКА НА НЕФТЯНЫЕ УСТАНОВКИ 
“SAUDI ARAMCO”

В 4 часа утра по местному времени в суб-
боту в результате атаки с помощью SIHA 
произошел пожар на двух объектах, при-
надлежащих национальной нефтяной ком-
пании Саудовской Аравии “Saudi Aramco”.

Из-за того, что никто не был убит или ра-
нен в этом инциденте, ни одна сторона не 
была обвинена в нападении. Хуситы взяли 
на себя ответственность за нападение с 
письменным заявлением.

Поддерживаемые Ираном хуситы в Йе-
мене нацелены на баллистические ракеты 
средней и большой дальности, которые 
недавно были обезврежены системой про-
тивовоздушной обороны Саудовской Ара-
вии, а также в некоторых частях страны с 
помощью SIHA. Источник: AA

Президент США Дональд Трамп за-
явил, что по его предположению за 

нападением на национальную нефтяную 
компанию “Saudi Aramco” стоит Иран, но 
в настоящее время ведутся расследования, 
чтобы прийти к окончательному выводу. 
Президент США подчеркнул, что его стра-
на «готова к войне».  Что касается вопроса 
о том, будет ли военное нападение США 
на Иран соразмерным, Трамп сказал: «Я 
думаю, что оно будет соразмерным. Мой 
ответ на этот вопрос - да».

Трамп выступил с заявлениями перед 
журналистами в Овальном кабинете перед 
встречей с наследным принцем Бахрейна 
Салманом бен Хамедом Аль Халифа. 

На вопрос о том, стоит ли Иран за нападе-
нием на объекты “Aramco”, Трамп сказал: 
«Похоже на это. Мы скажем вам точно, 
когда узнаем, что произошло, а сейчас рас-
следования продолжаются».

Трамп также отметил, что в настоящее 
время нет запланированной встречи с пре-
зидентом Ирана Хасаном Рухани.

“США готовы к войне»

Заявив, что не желает войны с Ираном, но 
его страна обладает лучшими системами 
вооружения, такими как военные самоле-
ты и ракеты, Трамп сказал: «США готовы 
к войне больше, чем любая другая страна в 
истории».

На вопрос об исчерпанности дипломати-
ческих путей решения с Ираном Трамп 
ответил: «Нет, дипломатия никогда не 
закончится. Вы никогда не знаете, что про-
изойдет. Я знаю, что они хотят заключить 
сделку. В какой-то момент это сработает». 

“МОЙ ОТВЕТ НА ЭТОТ ВОПРОС - ДА “

Президент США Дональд Трамп выступил 
с заявлениями перед журналистами в саду 
Белого дома перед выездом в Нью-Мекси-
ко.

«Мы решим, что делать дальше», - сказал 

Trump, Bahreyn Veliaht Prensi Selman 
bin Hamed Al Halife ile görüşmesi öncesi 
Oval Ofis’te gazetecilere açıklamalara bu-
lundu.

Aramco’ya ait tesislere düzenlenen saldırı-
nın arkasında İran’ın olup olmadığına yöne-
lik soru üzerine Trump, “Öyle görünüyor. 
Tam olarak ne olduğunu öğrendiğimizde 
size söyleyeceğiz, şu anda incelemeler de-
vam ediyor.” dedi.

Trump ayrıca şu anda İran Cumhurbaşkanı 
Hasan Ruhani ile planlanmış bir toplantı 
olmadığını kaydetti.

“ABD SAVAŞA HAZIR”

İran ile savaş istemediğini ancak ülkesinin 
savaş uçakları, füzeler gibi en iyi silah sis-
temlerine sahip olduğunu belirten Trump, 
“ABD, savaşa tarihte hiçbir ülkenin olmadığı 
kadar hazır.” ifadesini kullandı.

Trump, İran ile tüm diplomasi yollarının tü-
kenip tükenmediğine ilişkin soruya, “Hayır, 
diplomasi asla tükenmez. Ne olacağını asla 
bilemezsiniz. Bir anlaşma yapmak istedik-
lerini biliyorum. Bir noktada bu işe yaraya-
caktır.” şeklinde cevap verdi.

“BU SORUYA CEVABIM EVET”

ABD Başkanı Donald Trump New Mexi-
co eyaletine hareket etmeden önce Beyaz 
Saray’ın bahçesinde gazetecilere açıklama-
larda bulundu.

ABD Başkanı Donald Trump, Suudi 
Arabistan’ın milli petrol şirketi Saudi 

Aramco’ ya ait tesislere düzenlenen saldırı-
nın arkasında İran’ın olduğuna inandığını 
ancak kesin sonuca varmak için araştır-
maların sürdüğünü açıkladı. ABD Başkanı 
ülkesinin ‘savaşa hazır’ olduğunun altını 
çizdi. İran’a ABD’nin askeri bir saldırının 
bulunmasının orantılı olup olmayacağına 
yönelik soruya ilişkin ise Trump, “Orantılı 
olacağını düşünüyorum. Bu soruya cevabım 
evet” yorumunda bulundu.

Donald Trump: 
Savaşa Hazırız

Дональд Трамп: Мы готовы к войне
Şeria›nın batısında işgalci İsrail asker-

lerinin açtığı ateş sonucu Filistinli 
bir kadın şehit oldu. İsrail askerleri 50 
yaşındaki Filistinli kadını bıçaklama ey-
lemi yapacak iddiasıyla ateş açarak şehit 
edecek kadar korkak

Filistin Sağlık Bakanlığından yapılan 
yazılı açıklamada, Şeria’nın batısı ile işgal 
altındaki Kudüs’ün doğusu arasında yer 
alan Kalendiya askeri kontrol noktasın-
da, İsrail askerlerinin açtığı ateş sonucu 
Filistinli bir kadının şehit olduğu belir-
tildi.

Açıklamada daha fazla bilgiye yer ve-
rilmedi.

Öte yandan görgü tanıklarından alınan 
bilgiye göre, İsrail askerleri sabah saat-
lerinde Kalendiya askeri kontrol noktası 
yakınında yayalara ayrılmış özel alandan 
geçen Filistinli bir kadına ateş açtı.

Olayın ardından İsrail askerlerinin kont-
rol noktasını kapattığı ve Filistinli sağlık 
ekiplerinin vurulan kadına müdahale 
etmesine izin vermediği aktarıldı.

İşgal altındaki Şeria›nın batısı ile Kudüs 
arasında 2003›te inşa edilen 5 metre 
yüksekliğindeki beton duvar boyunca 
çok sayıda İsrail askeri kontrol noktası 
bulunuyor. 

İsrail olağan günlerde özel izinliler dı-
şında Şeria›nın batısındaki Filistinlilerin 
Kudüs›e geçişine izin vermiyor. İsrail 
ablukası altındaki Gazze›de yaşayanların 
ise ne Kudüs›e ne de başka bir yere seya-
hat etme hürriyeti bulunuyor.

Kudüs’ün doğusu ve Şeria’nın batısı 
1967’den beri İsrail işgali altında tutulu-
yor. Kaynak: AA

İsrail askeri 
50 yaşındaki 
kadından korkup 
şehit etti !

Палестинская женщина была 
убита в результате обстрела со 

стороны израильских солдат на За-
падном берегу. Израильские солдаты 
настолько трусливы, что стреляют в 
50-летнюю палестинку с утверждени-
ем «при попытке нанесения ножевого 
ранения».

В письменном заявлении министер-
ства здравоохранения Палестины 
говорится, что на военном контроль-
но-пропускном пункте Календия, ко-
торый расположен между Западным 
берегом и оккупированным Восточ-
ным Иерусалимом, в результате ог-
ненного обстрела израильских солдат 
убита палестинская женщина.

В заявлении не было никакой допол-
нительной информации.

С другой стороны, очевидцы сообщи-
ли, что утром израильские солдаты 
открыли огонь на палестинскую жен-
щину, проходящей через пешеходную 
зону возле военного контрольно-про-
пускного пункта Календия.

После инцидента израильские солда-
ты закрыли контрольно-пропускной 
пункт и не позволили палестинским 
медицинским бригадам вмешаться и 
оказать помощь женщине.

На бетонной стене высотой 5 метров, 
построенной в 2003 году между окку-
пированным Израилем Западным бе-
регом и Иерусалимом, расположены 
многочисленные израильские воен-
ные контрольно-пропускные пункты.

Израиль не позволяет палестинцам на 
Западном берегу войти в Иерусалим, 
кроме как в особые дни со специ-
альным разрешением. Те, кто живет 
в Газе под израильской блокадой, не 
имеют свободы передвижения ни в 
Иерусалим, ни куда-либо еще.

С 1967 года восточная часть Иеруса-
лима и Западный берег реки Иордан 
находятся под израильской оккупаци-
ей. Источник: АА

Израильский 
военный, 
испугавшись 
50-летней 
женщины,  убил ее!

Aramco’ ya ait tesislere düzenlenen sal-
dırının arkasında İran’ın olup olmadığı 
konusunda kısa sürede net bir sonuca vara-
caklarını belirten Trump, “Bundan sonra ne 
yapacağımıza karar vereceğiz.” diye konuştu.

Suudi petrol tesislerine yönelik saldırıya 
karşılık olarak İran’a ABD’nin askeri bir 
saldırının bulunmasının orantılı olup ol-
mayacağına yönelik soruya ilişkin Trump, 
“Orantılı olacağını düşünüyorum. Bu soruya 
yanıtım evet. « yorumunda bulundu.

Trump, Aramco saldırısı nedeniyle petrol 
fiyatlarındaki artışın ABD’yi etkilemeyeceği-
ni kaydetti.

ABD DIŞİŞLERİ BAKANI SUUDİ 
ARABİSTAN’A GİDECEK

Suudi Arabistan’a herhangi bir söz verip 
vermediği sorulan Trump, “Hayır, Suudilere 
böyle bir söz vermedim. Suudilerle oturup, 
bazı şeylere karar vermeliyiz.” dedi.

Trump, Dışişleri Bakanı Mike Pompeo ve 

diğer üstü düzey yetkililerin yakın zamanda 
Suudi Arabistan’a gideceğini belirterek Bah-
reyn Veliaht Prensi Selman ile de Aramco 
saldırısını ve İran konusunu görüşeceklerini 
aktardı.

SAUDİ ARAMCO PETROL TESİSLERİ-
NE SALDIRI

Suudi Arabistan’ın milli petrol şirketi Saudi 
Aramco’ ya ait iki tesiste, cumartesi yerel 
saatle 04.00’te SİHA’ larla düzenlenen saldı-
rıların ardından yangın çıkmıştı.

Olayda ölen ya da yaralanan olmazken sal-
dırıyla ilgili herhangi bir taraf suçlanmamış-
tı. Husiler ise yaptıkları yazılı açıklamayla 
saldırının sorumluluğunu üstlenmişti.

Yemen’deki İran destekli Husiler, son za-
manlarda genellikle Suudi Arabistan hava 
savunma sistemi tarafından etkisiz hale geti-
rilen orta ve uzun menzilli balistik füzelerin 
yanı sıra SİHA’ larla ülkenin bazı bölgelerini 
hedef alıyor. Kaynak: AA
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тря на все виды отсутствия в 1990-х годах. 
Жизнь и борьба Ибада Хусейна, который 
боролся с жизнью в Карабахе, ничем не отли-
чается от эпического героя. В самые трудные 
дни в Азербайджане он выдвигался, рискуя 
смертью на пути выживания нации, и начал 
наносить тяжелые удары по врагу с помощью 
ассоциации «Кешфият Бирлиги», которую он 
учредил вместе с  доблестными  доброволь-
цами.

Ибаду Хуссейну, который создал организа-
цию, аналогичную «Спецназу» и «Команде 
специальных операций» в профессиональ-
ных армиях под названием « Кешфият 
Бирлиги », было поручено проникнуть за 
вражеский фронт, собрать разведданные 
и уничтожить вражеские войска, которые 
были пойманы неподготовленными. День и 
ночь сражаясь со смертью лицом к лицу он 
принес большую пользу. Около ста лет назад 
на территории Азербайджана существовала 
организация против армянских банд, кото-
рые убивали невинных людей. Название этой 
организации - «Дифаи Федайлери»

Ибаду Хуссейну с рождения  является “ФЕ-
ДАИ” который готов отдать свою жизнь за 
родину за свой народ. Имя Ибада Хуссейни  
не только в Азербайджане но и в Турции 
стало символом героизма. Во главе с нашим 
уважаемым президентом Турции Реджеп 
Тайип Эрдоганом, в прошлом министры и 
советники президента, руководители турец-
кой государственной бюрократии, власти 
приняли его неоднократно; они позаботи-
лись о нем и наградили его высшими награ-
дами и медалями.

Сегодня в Анкаре, Газиантепе, Адане и во 
многих других турецких городах, особенно 
в Кыршехире, строят парки, улицы, библи-
отеки и воздвигают памятники в честь его 
имени.

Основная причина предложения воздвиг-
нуть статую Ибада Хусейна заключается в 
следующем: Армянская террористическая 
организация “АСАЛА” в 1980-ом году осу-
ществляла террористическую деятельность 
против Турции. В этом пути “АСАЛА” во 
главе террориста Монте Мелконяна, начали 
террористическую деятельности против 
посольств Турции в Европе и Соединенных 
Штатах, и в этом году наш народ потерял 
десятку послов, невинных жителей - жертв 
терроризма. Позднее этот глава террористов 
и враг тюркской нации Монте Мелконян был 
назначен президентом так называемой «На-
горно-Карабахской Республики» и главноко-
мандующим армянами в войне в Карабахе. 
Этот международный террорист, убивший 
ни в чем не повинных гражданских лиц, 
организовавший геноцид против азербайд-
жанских турков в Ходжалы и получивший 
высокий уровень образования от секретных 
организаций империалистических стран, 
проявил большое злодеяние в Карабахе. Ибад 
Хуссейн, который в то время был 22-летним 
героем, бил пулями в грудь и поражал врага, 
столкнулся с этим знаменитым террористом 
в ходе исследовательской операции. Он счи-
тает, что ему нецелесообразно устраивать 
ему засаду и уничтожать его, и он убивает 
Мелконяна на коленях после столкновения 
с отрядом Мелконяна и убийства его людей. 
Он отрывает ему голову, чтобы отомстить 
за всех невинных. Сегодня говорят, что есть 
безголовая статуя Мелконяну в Ереване ...

Если мы хотим отреагировать на эту глупую 
попытку Армении, нам следует установить 
статую Ибада Хусейна, отрубленную голову 
Монте Мелконяна под его ногами в Карсе 
или в Игдире, которую можно увидеть так-
же из Еревана. Таким образом, воздвигнув 
памятник национальному герою Азербайд-
жана, мы отвечаем  Армении, которая воз-
двигла статую обычного убийцы для демон-
страции своей тюркской вражды. Более того 
возведением статуи героя, а не убийцы, мы 
сможем показать единство двух стран Тур-
ции и Азербайджана, которое было поверже-
но жестокости армян...

Имдат АВШАР
Писатель, поэт и переводчик

Недавно правительство Армении, учинив 
международный скандал, нарушив все 

нормы международного права и игнорируя 
все межгосударственные дипломатические 
практики, сделали открытие «Памятника 
безобразия»...

Непозволительно принимать такие действия 
армян, как сеять ненависть между народами, 
и этому также необходимо противостоять 
другими средствами, если необходимо, поли-
тически и дипломатически.

Невозможно принять такие действия ар-
мян, как сеять ненависть между народами, и 
этому необходимо противостоять другими 
средствами, если необходимо, политически и 
дипломатическими. Я называю статую, уста-
новленную правительством Армении, «по-
зорным памятником».  Потому что когда мы 
оглядываемся назад на историю, мы всегда 
видим, что памятники всегда были  воздвиг-
нуты  героям; а  не террористам и  убийцам!

Эта статуя, установленная в Армении, явля-
ется статуей убийцы Османского великого 
визиря Талата-паши, убийцы, террориста 
Согомона Техлиряна. Возможно мы могли 
бы быть толерантны к этому поступку и этот 
«позорный памятник”  мы могли рассма-
тривать как новое проявление неизбежной 
болезни армянской вражды к туркам, но еще 
раз мы засвидетельствовали то, что вражда  
Армении с турками превратилась в параною. 
Если под ногой террориста, чья статуя была 
воздвигнута, находится голова  Талата-паши, 
которая была отделена от его тела; невоз-
можно обойти это, объяснив это только ар-
мянской болезнью, армянской шизофренией 
и параноей. Потому что под ногами этого 
террориста почетный государственный де-
ятель, голова османского великого визиря 
Талата-паши … Под ногой этой террористи-
ческой статуи находится не только порезан-
ная голова Талата-паши, это честь и гордость 
турецкой нации ...

С этой статуей, которая была полным скан-
далом с точки зрения международно-право-
вых норм и двусторонних отношений между 
странами, армяне сознательно оскорбили 
турецкую нацию публично.

Поэтому, чтобы устранить этот позорный 
памятник, к Армении должны быть примене-
ны всевозможные притеснения и санкции с 
приоритетом дипломатии. Если они не будут 
отступать, мы должны использовать наше 
право навремя отклика , что является мето-
дом в международных отношениях. В обще-
ственном мнении было заявлено, что Армяне 
стали причиной скандальной работы, и ту-
рецкая нация должна отреагировать всеми 
дипломатическими средствами. Правда, мы 
- великое государство, великая нация, но мы 
- не нация, которая должна быть публично 
унижена тремя с половиной Армянами!

Если дипломатическое давление и различ-
ные санкции не дают результата, наше право 
на возмездие должно быть задействовано; 
Армяне, которые питают злость и вражду к  
турецкой нации и которые честь турецкой 
нации поставили под ноги, должны ответить 
многократно.

Скульптура, воздвигнутая в Армении, не ге-
рой, а убийца. Согомон Техлирян - обычный 
убийца, террорист, застреливший османско-
го великого визиря Талата-пашу, с которым 
он не осмелился даже встретиться с глазу на 
глаз  в Берлине.

Если уже будет дан ответ на это действие 
Армении, то мы должны воздвигнуть статую 
«героя» в Карсе или Ыгдыре, чтобы было  
видно из Еревана. На мой взгляд героем для 
статуи должен стать Ибад Хусейн, нацио-
нальный герой Азербайджана, Герой Тюрк-
ского мира. Под ногами статуи должна быть, 
отрубленная голова Монте Мелконяна, кото-
рый убил наших послов, организовал бойню 
в Орли и отнял жизнь и  кровь тысяч наших 
товарищей в Карабахе ...

Ибад Хусейн является героем эпической 
борьбы против армян в Карабахе, несмо-

da Ermenilerin kutsadığı; büyükelçilerimize 
suikastlar düzenleyen, Orly katliamını organize 
eden ve son olarak Karabağ’da binlerce soydaşı-
mızın kanına giren Monte Melkonyan’ın kesik 
başı olmalı…

İbad Hüseyinli Ermenilere karşı 1990’lı yıllarda 
her türlü yokluğa rağmen Karabağ’da verilen 
destansı mücadelenin kahramanıdır. Karabağ’da 
canla başla mücadele eden İbad Hüseyinli’nin 
hayatı ve mücadelesi, bir destan kahramanının-
kinden farksızdır. O, Azerbaycan’ımızın en zor 
günlerinde, milletin bekası yolunda ölümü göze 
alarak öne atılmış ve yiğit gönüllülerden müte-
şekkil olarak kurduğu “Keşfiyat Birliği” ile düş-
mana ağır darbeler vurmaya başlamıştır.

“Keşfiyat Birliği” adıyla, profesyonel ordulardaki 
“Özel Kuvvetler” ve “Özel Harekât Timlerine” 
benzer bir teşkilat yaratan İbad Hüseyinli, düş-
manın cephe gerisine sızmak, istihbarat topla-
mak ve hazırlıksız yakaladığı düşman birliklerini 
lağvetmekle görevliydi. Bu alanda gece gündüz 
demeden, defalarca ölümle yüz yüze gelerek 
savaşmış, büyük yararlılıklar göstermiştir.

Yaklaşık yüz yıl önce, Azerbaycan topraklarında 
yine masum halkı katleden Ermeni çetelerine 
karşı kurulmuş bir teşkilat vardır. Bu teşkilatın 
adı “Difai Fedaileri”dir.

İbad Hüseyinli de yaratılış itibarıyla bir “ser-
dengeçti”, millet uğruna canın feda etmekten 
kaçınmayan bir “FEDAİDİR”. İbad Hüseynli 
adı, sadece Azerbaycan’da değil, Türkiye’de de 
bir kahramanlık sembolüne çevrilmiştir. Sayın 
Cumhurbaşkanımız R. Tayyip Erdoğan başta 
olmak üzere Türkiye’nin sabık başbakanları, geç-
miş bakanları ve Cumhurbaşkanlığı danışman-
ları, Türk devlet bürokrasisinin ileri gelenleri, 
onu defalarca makamlarında kabul etmişler; ona 
gereken ihtimamı göstermişler, onu en yüksek 
seviyede ağırlayarak layık olduğu şekilde madal-
ya ve plaketlerle ödüllendirmişlerdir.

Bugün Ankara, Gaziantep, Adana, Kırşehir başta 
olmak üzere Türkiye’nin birçok şehrinde, İbad 
Hüseyinli adını taşıyan parklar, caddeler, kütüp-
haneler ve onun adına dikilmiş abideler vardır.

İbad Hüseyinli’nin heykelinin dikilmesini teklif 
etmenin asıl gerekçesi ise şudur: 1980’li yıllarda 
Ermeni Terör Örgütü Asala, Türkiye aleyhine 
terör faaliyetleri gerçekleştirmekteydi. Bu yolla 
Asala ve onun lideri terörist Monte Melkonyan, 
Avrupa ve Amerika’daki Türk Elçiliklerine karşı 
terör faaliyetlerine girişmişti ve bu yıllarda Tür-
kiye onlarca büyükelçisini ve masum vatandaşını 
teröre kurban vermişti. Daha sonra o terörist 
başı ve Türk milletinin düşmanı Monte Melkon-
yan, sözde “Dağlık Karabağ Cumhuriyetinin” 
başkanı tayin olunmuş ve Karabağ’daki savaşta 
Ermenilerin başkomutanı olarak atanmıştır. 
Masum sivilleri katleden, Hocalı’da Azerbaycan 
Türklerine karşı soykırım düzenleyen üstelik 
emperyalist ülkelerin gizli teşkilatları tarafından 
üst düzey eğitim verilen bu uluslararası terörist, 
Karabağ’da da büyük bir vahşet sergiliyordu. O 
zamanlar 22 yaşında bir kahraman olan ve göğ-
sünü kurşunlara siper ederek düşmana darbeler 
vuran İbad Hüseyinli, bir keşfiyat operasyonun-
da bu meşhur terörist ile karşılaşır. Onu pusuya 
düşürüp helak etmenin kendisine yakışmayaca-
ğını düşünür ve Melkonyan’ın birliğiyle çatışma-
ya girerek, onun adamlarını öldürdükten sonra, 
Melkonyan’a diz çöktürür. Bütün masumların 
intikamını almak için de onun başını gövdesin-
den ayırır. Bu gün Melkonyan’ın Erivan’da başsız 
heykeli olduğu söylenmektedir…

Ermenistan’ın yapmış olduğu bu hayâsız giri-
şime misliyle mukabele edilecekse yukarıda da 
söylediğimiz gibi Kars’a veya Iğdır’a, Erivan’dan 
da görülecek şekilde, ayakları altında Monte 
Melkonyan’ın kesik başı olan İbad Hüseyinli 
heykeli dikilmelidir. Böylece, Türk Düşmanlığını 
sergilemek için sıradan bir suikastçının heykelini 
diken Ermenistan’a, Azerbaycanlı bir kahra-
manın heykelini dikerek cevap vermiş oluruz. 
Bunun yanında hem Ermeniler tarafından zulme 
uğramış Azerbaycan ve Türkiye’nin birliğini, bu 
iki devletin bir millet olduğunu hem de bir kati-
lin değil, bir kahramanın heykelinin dikildiğini 
göstermiş oluruz…

İmdat AVŞAR
Yazar-Şair- Tercümeci

Geçtiğimiz günlerde Ermenistan Hükümeti 
uluslararası bir skandala imza atarak ve 

uluslararası hukukun bütün kurallarını çiğneye-
rek, devletlerarası tüm diplomatik teamülleri yok 
sayarak “rezalet abidesi” bir heykelin açılışını 
yaptı...

Ermeniler tarafından, milletler arasına kin ve 
nefret tohumu ekmeye yönelik bu tip eylemlerin 
kabul edilebilir tarafı yoktur ama siyasi, diplo-
matik gerekirse başka yollarla bir karşılığı da 
mutlaka olmalıdır. 

Ermeni hükümetinin diktiği heykele “Rezalet 
abidesi” diyorum. Çünkü geriye dönüp tarihe 
şöyle bir baktığımızda hep kahramanların hey-
kelinin dikildiğini görürüz; teröristin, pusucu-
nun, katilin, suikastçının değil!

Ermenistan’da dikilen bu heykel ise Osmanlı 
Sadrazamı Talat Paşa’nın katili, suikastçı, terörist 
Soğomon Tehliryan’ın heykeli… Belki bu nokta-
ya kadar da sabredilebilir, bu “rezalet abidesini”, 
Ermenilerin onulmaz Türk Düşmanlığı hastalı-
ğının yeni bir tezahürü olarak değerlendirebilir; 
Ermenistan’daki Türk Düşmanlığının nasıl bir 
noktaya ulaştığına, nasıl bir paranoyaya dönüş-
tüğüne bir kez daha tanık oluyoruz, diyebilirdik.

Ancak heykeli dikilen teröristin ayağı altında, 
Talat Paşa’nın gövdesinden ayrılmış başı varsa; 
bunu sadece Ermeni hastalığıyla, Ermeni şizof-
reniyle, paranoyasıyla izah ederek geçiştirmek 
mümkün değildir.

Çünkü o teröristin ayağı altında şerefli bir devlet 
adamının; Osmanlı sadrazamı Talat Paşa’nın 
kesik başı vardır…

Bu terörist heykelinin ayağı altındaki ise sadece 
Talat Paşa’nın kesik başı değil; Türk milletinin 
şerefidir, onurudur, gururudur…

Uluslararası hukuk kuralları açısından ve ülkeler 
arası ikili ilişkiler bakımından tam bir skandal 
olan bu heykel ile Ermeniler, bilinçli şekilde Türk 
milletini dünya kamuoyu önünde alenen aşağı-
lamıştır.

Bu yüzden, bu rezalet abidesinin ortadan kal-
dırılması için diplomasi öncelikli olmak üzere 
Ermenistan’a her tür baskının yapılması, yaptı-
rımın uygulanması gerekmektedir. Geri adım 
atılmadığı takdirde, uluslararası ilişkilerde bir 
yöntem olan misliyle mukabele hakkımızı mut-
laka kullanmalıyız. Kamuoyunda Ermenilerin 
aşağılık bir işe, bir skandala neden oldukları ama 
Türk Milletinin diplomatik yollardan her türlü 
karşılığı vermesi gerektiği deklare edilmiştir. 
Doğrudur, biz büyük devletiz ulu milletiz ama 
asla üç buçuk Ermeni’nin alenen aşağılayacağı 
bir millet de değiliz!

Eğer diplomatik baskılar, farklı yaptırımlar bir 
sonuç vermezse, misliyle mukabele hakkımız 
devreye girmeli; Türk Düşmanlığını körükleyen, 
Türk Milletinin onurunun ayaklar altına alan 
Ermenilere, misliyle cevap verilmelidir.

Ermenistan’da dikilen heykel bir kahramanın 
değil, suikastçının heykelidir. Soğomon Teh-
liryan Berlin’de, karşısına çıkmaya bile cesaret 
edemediği Osmanlı Sadrazamı Talat Paşa’yı kal-
leşçe, kahpece arkadan vuran sıradan bir katildir, 
teröristtir.

Eğer Ermenistan’ın bu eylemine misliyle cevap 
verilecekse, bizde Kars’a veya Iğdır’a, Erivan’dan 
da görülecek şekilde, bir “kahramanın” heykelini 
dikmeliyiz. Bana göre o kahraman Türk Dünya-
sının Kahramanı Azerbaycan’ın milli kahramanı 
İbad Hüseyinli olmalı. Onun ayakları altında 

KAHRAMANLARIN HEYKELİ DİKİLİR ПАМЯТНИКИ ВОЗВОДЯТСЯ ДЛЯ ГЕРОЕВ
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Глава Национального центра 
управления обороной Россий-

ской Федерации Михаил Мизинцев 
заявил, что незаконное присутствие 
США и их союзников в Сирии пре-
пятствует мирному процессу.

Мизинцев на брифинге, организо-
ванном министерством обороны, 
сделал заявления о политике США в 
отношении Сирии.

Мизинцев подчеркнул, что США и 
их союзники не заботятся о судьбе 
сирийцев, и заявил «США нужны 
зоны напряженности в Сирии, что-
бы оправдать свое незаконное при-
сутствие в Сирии и удовлетворить 

Rusya Savunma Bakanlığı Ulusal 
Kontrol Merkezi Başkanı Mihail 

Mizintsev, ABD ve müttefiklerinin Suri-
ye’deki yasa dışı varlığının barış sürecini 
engellediğini söyledi.

Mizintsev, Savunma Bakanlığında dü-
zenlediği brifingde, ABD’nin Suriye poli-
tikasıyla ilgili açıklamalarda bulundu.

ABD ve müttefiklerinin, Suriyelilerinin 
kaderine önem vermediğini belirten 
Mizintsev, “ABD, Suriye’deki yasa dışı 
varlığını haklı göstermek ve jeopolitik 
arzularını tatmin etmek için Suriye’deki 
gerginlik bölgelerine ihtiyaç duyuyor. 

Премьер-министр Пакистана Имран 
Хан заявил, что премьер-министр 

Индии Нарендра Моди с самого детства 
является членом Национальной орга-
низации добровольцев (RSS), которая 
выступает за господство индуизма. «Это 
организация, которая ненавидит мусуль-
ман, христиан и все меньшинства. Они 
идут по одной и той же линии с Гитле-
ром, преследуя меньшинства», - сказал 
он.

Хан встретился с публикой в Азаде Каш-
мире, контролируемом Индией, пример-
но через 40 дней после отмены особого 
статуса Джамму Кашмира.

Выступая здесь, Хан обратился к премь-
ер-министру Индии Моди: «Только трус 
может совершить такое преступление 
против человечества с 900 тысячами сол-
дат. Независимо от того, насколько вы 
применяете беззаконие, вы не добьетесь 
успеха».

Подчеркивая, что те, кто защищает пре-
восходство индуистского правления в 
Индии, находятся у власти, Хан отметил:

«Мы все должны знать, что премьер-ми-
нистр Индии Нарендра Моди с самого 
детства является членом Национальной 

Pakistan Başbakanı İmran Han, Hin-
distan Başbakanı Narendra Modi’nin 

küçüklüğünden beri Hindu üstünlüğünü 
savunan Ulusal Gönüllüler Organizasyonu 
(RSS) üyesi olduğunu belirterek, «Bu, 
Müslümanlardan Hristiyanlardan ve tüm 
azınlıklardan nefret eden bir örgüt. Bunlar, 
azınlıklara zulmeden Hitler›le aynı çizgide 
yürüyor.” dedi.

Han, Hindistan’ın kontrolü altındaki Cam-
mu Keşmir’in özel statüsünü kaldırmasın-
dan yaklaşık 40 gün sonra Pakistan kont-
rolündeki Azad Keşmir’de halkla bir araya 
geldi.

Burada konuşan Han, Hindistan Başbakanı 
Modi’ye seslenerek “Sadece korkak birisi, in-
sanlığa karşı 900 bin askerle böyle bir insan-
lık suçu işleyebilir. Ne kadar hukuksuzluk 
uygulasanız da başarılı olamayacaksınız.” 
ifadelerini kullandı.

Hindistan’da Hindu üstünlüğünü savunan-
ların iktidarda olduğunu vurgulayan Han, 
şunları kaydetti:

“Hepimiz bilmeliyiz ki Hindistan Başbakanı 
Narendra Modi, küçüklüğünden beri Hindu 
üstünlüğünü savunan Ulusal Gönüllüler 
Organizasyonu (RSS) üyesi. Hinduların 

Pakistan Başbakanı Han: Bunlar 
Hitler’le Aynı Çizgide Yürüyor
Pakistan Başbakanı Han, “Hepimiz bilmeliyiz ki Hindistan Başbakanı 
Modi, küçüklüğünden beri Hindu üstünlüğünü savunan RSS üyesi. 
Bunlar, azınlıklara zulmeden Hitler’le aynı çizgide yürüyor.” dedi.

Премьер-министр Пакистана Хан: Они 
находятся в одной и той же линии с 
Гитлером 
«Мы все должны знать, что премьер-министр Индии Моди 
с детства является участником RSS, который защищает 
превосходство индуистов. Они находятся на одной линии с 
Гитлером, преследующим меньшинства», - сказал премьер-
министр Пакистана Хан. 

организации добровольцев (RSS), кото-
рая выступает за превосходство индуи-
стов. Они считают, что индусы превос-
ходят всех, и ненавидят мусульман за то, 
что они правили Индией сотни лет. Это 
организация, которая ненавидит мусуль-
ман, христиан и все меньшинства. Они 
подобны Гитлеру, который преследовал 
меньшинства”.

«Индия толкает людей к экстремизму»

Отметив, что согласен с Генеральной Ас-
самблей ООН, Хан сказал: «Я хочу ска-
зать Индии, вы толкаете людей к экстре-
мизму. Я буду вынужден бороться, если 
вы будете плохо обращаться со мной, 
моей семьей, детьми, женщинами». 

Хан напомнил, что Индия обвиняла Па-
кистан в событиях в Джамму Кашмире, и 
заявил: «Они обвинили нас и направили 
на нас свои самолеты. В ответ мы сбили 
их самолеты и захватили их пилотов, 
но мы немедленно отправили их в свою 
страну. Они заявили, что мы сделали 
это, потому что побоялись. Верующие 
никогда не боятся. Мы отправили пило-
та в свою страну, потому что мы хотели 
решить проблему с помощью диалога». 
Источник: АА

herkesten üstün olduğuna inanıyorlar ve 
Müslümanlar yüz yıllarca Hindistan’ı yönet-
tiği için onlardan nefret ediyorlar. Bu örgüt 
Müslümanlardan, Hristiyanlardan ve tüm 
azınlıklardan nefret eden bir örgüt. Bunlar, 
azınlıklara zulmeden Hitler’le aynı çizgide 
yürüyor.”

“Hindistan insanları aşırıcılığa itiyor”

Han, BM Genel Kurulu’na katılacağını be-
lirterek, “Hindistan’a şunu söylemek istiyo-
rum, insanları aşırıcılığa itiyorsunuz. Bana, 
aileme, çocuklara, kadınlara kötü davranır-
sanız, kavga etmek zorunda kalırım.” değer-
lendirmesinde bulundu.

Hindistan’ın daha önce Cammu Keşmir’de 
yaşanan olaylar nedeniyle Pakistan’ı suç-
ladığını hatırlatan Han, “Bizi suçlayarak 
üzerimize uçaklarını yolladılar. Biz de uçak-
larını düşürüp pilotlarını ele geçirdik ancak 
hemen ülkesine yolladık. Korktuğumuz için 
bunu yaptığımızı söylediler. İnananlar asla 
korkmaz. Pilotu ülkesine yolladık çünkü 
sorunu diyalogla çözmek istedik.” ifadelerini 
kullandı. Kaynak: AA

ABD’nin olduğu her yerde, yıkım, kıtlık, 
çeşitli hastalıkların olduğunu görebiliyo-
ruz.” şeklinde konuştu.

Mizintsev, “ABD ve müttefiklerin Su-
riye’deki yasa dışı varlığı barış sürecini 
engelliyor.” ifadesini kullandı.

Mizintsev, terör örgütü YPG/PKK’nın 
kontrolündeki Haseke ilinin Irak sını-
rında yer alan Al Hol kampındaki hayat 
şartlarının kötü olduğuna dikkati çeke-
rek “Al Hol kampı, ABD’nin Suriye’de 
uyguladığı yıkıcı politikasının örneğidir.” 
dedi. KAYNAK:AA

свои геополитические желания. Как 
мы видим, везде, где  присутствуют 
США, происходят разрушения, го-
лод, различные заболевания».

«Незаконное присутствие Соединен-
ных Штатов и их союзников в Сирии 
препятствует мирному процессу», - 
сказал он. 

Отметив, что в лагере Аль-Холь на 
иракской границе в провинции Ха-
секе, контролируемой террористиче-
ской организацией YPG/PKK, плохие 
условия для жизни, Мизинцев ска-
зал: «Лагерь Аль-Холь является при-
мером разрушительной политики 
США в Сирии». ИСТОЧНИК: АА

‘ABD Suriye’de barış sürecini engelliyor’

Rusya Savunma Bakanlığı 
Ulusal Kontrol Merkezi 
Başkanı Mizintsev, “ABD ve 
müttefiklerinin Suriye’deki 
yasa dışı varlığı barış 
sürecini engelliyor” dedi.

«США препятствуют мирному 
процессу в Сирии»
«Незаконное присутствие США и их союзников в Сирии 
препятствует мирному процессу», - сказал Мизинцев, глава 
Национального центра управления обороной Российской 
Федерации.
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Международном  культурном фестивале 
в Чубуке, а также на дипломатическом 
приеме в честь 28-й годовщины Кыргыз-
ской Республики.

Почетный консул Кыргызстана в Тур-
ции д-р Мустафа Курт: «Кыргызстан 
является нашей родиной, а кыргызы – 
сердцем тюркского мира»

Почетный консул Кыргызстана в Турции 
д-р Мустафа Курт: «Кыргызстан явля-
ется нашей родиной, а кыргызы – сер-
дцем тюркского мира. Дух кыргызского 
народа был свободным и независимым 
еще много веков назад. Я поздравляю 
с годовщиной независимости Кыргыз-
ского государства. Однако не следует 
забывать, что этот праздник - не только 
праздник кыргызского народа, но и всего 
тюркского мира. Мы - нация, которая на 
протяжении веков крепко держалась за 
эту веру, не забывает своего прошлого и 
вместе будет просвещать мир. Даже если 
наши имена разные, наши сердца навеки 
будут биться воедино. Как говорится в 
эпосе «Манас», если в одной юрте нет 
единства, люди этой юрты разделятся 
и станут рабами. Да благословит Аллах 
наше единство и наш праздник».  
 
Затем на сцене с песнями и театральны-
ми постановками выступили Народный 
артист КР, известный комик и писатель 
Кумондор Абылов и другие артисты, 
прилетевшие из Кыргызстана. После 
программы, которая была наполнена 
смехом гостей, мероприятие подошло к 
концу. 

По завершению программы Народный 
артист КР, известный комик и писатель 
Кумондор Абылов подарил собственную 
книгу послу Кыргызской Республики в 
Анкаре Кубанычбеку Омуралиеву. 

Программа завершилась памятной фо-
тосессией.

АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ В рамках празд-

нования Дня независимости Кыргызской 
Республики было проведено мероприя-
тие в конференц-зале «Коджатепе» при 
Управлении по делам религий Турции.

В мероприятии в честь независимости 
страны приняли участие посол Кыргыз-
ской Республики в Анкаре Кубанычбек 
Омуралиев и сопровождающие его со-
трудники посольства, почетный консул 
Кыргызстана в Турции д-р Мустафа 
Курт, Народный артист КР, известный 
комик и писатель Кумондор Абылов, 
артисты, прилетевшие из Кыргызстана, 
множество студентов, а также гражда-
не Кыргызстана из Антальи, Стамбула, 
Кайсери, села Улупамир провинции Ван, 
района Чубук провинции Анкара…

Посол Кыргызской Республики в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев поздравил своих 
соотечественников с 28-й годовщиной 
независимости.

Выступая на открытии мероприятия, 
посол Кыргызской Республики в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев поздравил своих 
соотечественников с 28-й годовщи-
ной независимости. Также Омуралиев 
рассказал о мероприятиях в Анкаре, в 
которых примут участие кыргызские 
артисты. 

Он также сообщил, что ждет всех кыр-
гызстанских граждан на 16-ом Между-
народном творческом фестивале Анато-
лийской культуры, организуемом мэрией 
Этимесгут провинции Анкара, 14-ом 

Ankara Etimesgut belediyesi 16’ıncı 
Anadolu Kültür Uluslararası Sanat Festi-
vali ve 14’üncüsü düzenlenen Uluslara-
rası Çubuk Turşu ve Kültür Festivaline 
beraberinde Kırgızistan’ın Bağımsızlı-
ğının 28’inci Yıldönümü münasebeti ile 
düzenlenecek resepsiyona tüm Kırgız 
vatandaşlarını beklediğini söyledi.

Kırgızistan’ın Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt; “Kırgızistan Hepimi-
zin Ata Yurdudur, Kırgızlar ise Türk 
Dünyasının Kalbidir”

Kırgızistan’ın Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt Konuşmasında; Kırgı-
zistan hepimizin ata yurdudur, Kırgızlar 
ise Türk dünyasının kalbidir; Kırgız 
halkı yüzyıllar öncecinden ruhları öz-
gür ve bağımsızdı. Kırgız devletinin 
bağımsızlık yılını kutluyorum. Ancak 
unutmayalım ki bu bayram sadece Kır-
gız halkının değil tüm Türk dünyasının 
bayramıdır. Bu inanç etrafında kol kola 
girmiş yüz yıllarca geçmişini unutmayan 
ve hep beraber dünyayı aydınlatacak bir 
milletiz. İsimlerimiz farklı olsa da yü-
reklerimizin atışı sonsuza kadar tek can 
da varlığını ilelebet sürdürecektir. Fahri 
konsolos Kurt sözlerini şöyle bitirdi; 
Manas destanı derki, bir obada birlik 
yoksa o oba halkı dağılmaya köle olmaya 
mahkûmdur Allah birliğimizi bayramı-
mızı daim etsin. Dedi.

Daha Sonra Kırgız halk sanatçısı 
ünlü komedyen, yazar, Junusov Ku-
mondor Abylov Kırgızistan’dan gelen 
sanatçılar,yer aldığı sahnede şarkılar 
söylendi tiyatro oynandı misafirlere bol 
kahkaha dolu bir günün ardından prog-
ram sona erdi..

Program sonrası Kırgız halk sanatçısı 
ünlü komedyen ve yazar, Junusov Ku-
mondor Abylov  kendi kitabını Kırgız 
Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi Ku-
banychbek Omuraliev’e hediye etti.  
Hatıra fotoğraflarıyla program sona erdi.

ANKARA( Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ Kırgız Cumhuriyetinin 

Bağımsızlık Günü Kutlamaları Çerçe-
vesinde Kutlama Adreslerinden Biride 
Diyanet İşleri Başkanlığı ‘’Diyanet Vak-
fı’’ Kocatepe Konferans Salonunda Ger-
çekleşti.

Diyanet Vakfı, Kocatepe konferans sa-
lonundaki  bağımsızlık kutlamalarına 
Kırgız Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi 
Kubanychbek Omuraliev ve berabe-
rindeki elçilik görevlilerinin yanı sıra, 
Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt, Kırgız halk sanatçısı, 
ünlü komedyen ve yazar Junusov Ku-
mondor Abylov, Kırgızistan’dan gelen 
sanatçılar, çok sayıda öğrenci ile beraber 
Antalya’dan, İstanbul’dan, Kayseri’den, 
Van Ulupamir köyünden, Ankara Çubuk 
ilçesinden’’ gelerek Kırgızistan’ın Ankara 
Büyükelçisi Kubanychbek Omuraliev’u 
yalnız bırakmadıkları gözlemlendi..

Kırgız Cumhuriyeti Ankara Büyükel-
çisi Kubanychbek Omuraliev; “28’inci 
Bağımsızlık Günü münasebeti ile yurt-
taşlarını tebrik etti”

Bağımsızlık Günü Etkinliğinin açılışında 
konuşma yapan Kırgız Cumhuriyeti An-
kara Büyükelçisi Kubanychbek Omurali-
ev, 28’inci Bağımsızlık Günü münasebeti 
ile yurttaşlarını tebrik etti. Omuraliev 
ayrıca Ankara’da Kırgız sanatçılarının 
katılacağı etkinliklerin müjdesini verdi. 

КЫРГЫЗЫ, ЖИВУЩИЕ В ТУРЦИИ, 
ВСТРЕТИЛИСЬ В АНКАРЕ
Граждане Кыргызстана, включая большое количество студентов, 
приехали в Анкару из Анталии, Стамбула, Кайсери, села Улупамир 
провинции Ван, района Чубук провинции Анкара и встретились с 
послом Кыргызстана в Анкаре Кубанычбеком Омуралиевым…

TÜRKİYE’DE YAŞAYAN 
KIRGIZLAR ANKARA’DA 
BULUŞTU
Türkiye’de Yaşayan Çok Sayıda Öğrenci İle Beraberinde Antalya’dan, 
İstanbul’dan, Kayseri’den, Van Ulupamir Köyünden, Ankara Çubuk 
İlçesinden’’ Ankara’ya Gelerek Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi 
Kubanychbek Omuraliev’u Yalnız Bırakmadılar..
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Президент Нигерии Бухари призвал 
лидеров ЭКОВАС:Не позволяйте тер-
рористам дестабилизировать Западную 
Африку

В субботу президент Нигерии Мухам-
маду Бухари в Уагадугу, столице Бурки-
на-Фасо, призвал лидеров ЭКОВАС не 
позволять террористическим группам 
дестабилизировать обстановку в реги-
оне.

Президент Бухари, выступая на Чрез-
вычайном саммите глав государств и 
правительств по борьбе с терроризмом 
ЭКОВАС, заявил: “Наш регион добился 
похвального прогресса в достижении 
региональной интеграции, и мы не 
должны позволять террористическим 
группам дестабилизировать наше сооб-
щество и подрывать стремления нашего 
народа к безопасной, надежной и про-
цветающей обстановке».

«Поэтому наша общая ответственность 
- не отказываться от борьбы с терро-
ризмом и работать над устранением 
проблем в нашем регионе», - сказал он.

Президент Бухари, который присоеди-
нился к другим лидерам ЭКОВАС на 
специальном саммите, в котором также 
приняли участие лидеры Чада и Маври-
тании, отметил, что сегодня терроризм 
стал серьезной угрозой безопасности во 
всем мире. 

Он предупредил, что деятельность 
террористических групп представляет 
серьезную угрозу миру и безопасности 
в Западной Африке, в целом в Сахеле и 
мировом сообществе.

Nijerya Cumhurbaşkanı Buhari ECOWAS 
liderlerine çağrıda bulundu: Teröristlerin 
Batı Afrika’yı istikrarsızlaştırmasına izin 
vermeyin

Nijerya Cumhurbaşkanı Muhammadu 
Buhari Cumartesi günü Burkina Faso’nun 
başkenti Ouagadougou’da, ECOWAS lider-
lerini terörist grupların bölgeyi istikrarsız-
laştırmasına izin vermemeye çağırdı .

ECOWAS’ın Terörle Mücadele Devlet 
ve Hükümet Başkanlarının Olağanüstü 
Zirvesi’nde konuşan Cumhurbaşkanı 
Buhari, “Bölgemiz, bölgesel entegrasyo-
nunun gerçekleştirilmesinde övgüye değer 
bir ilerleme kaydetti ve terörist grupların 
topluluğumuzu istikrarsızlaştırmasına ve 
halkımızın güvenli, güvenli ve refah bir 
ortam için isteklerini baltalamasına izin 
vermemeliyiz.” Dedi. 

“Bu nedenle, teröre karşı mücadeleyi bı-
rakmamak ve bölgemizdeki belayı kovmak 

«Я думаю, что мы недооцениваем нрав-
ственную значимость этого инциден-
та», - заявил министр иностранных дел 
Германии Хейко Маас о предательской 
попытке государственного переворота 
15 июля террористической организацией 
FETO. 

Министр иностранных дел Германии 
Хейко Маас ответил на вопросы молоде-
жи на мероприятии, организованном в 
Берлине в рамках проекта “Турецко-гер-
манский молодежный мост”, основанно-
го 5 лет назад в Стамбуле.

Критикуя политику Германии  и отвечая 
на вопрос о том, почему в последние 
годы не заладились отношения Турции 
и Германии, Маас отметил, что оплош-
ность произошла после попытки госу-
дарственного переворота. «Я думаю, что 
мы недооцениваем нравственную важ-
ность этого события», - сказал он.

Маас отметил, что попытка государст-
венного переворота - это событие, со-
пряженное с насилием и гибелью людей. 
Подобные события представляют угрозу 
для государства и сопряжены с эмоцио-

Almanya Dışişleri Bakanı Heiko Maas, 
15 Temmuz Fetullahçı Terör Örgütü’nün 
(FETÖ) hain darbe girişimine ilişkin “Bu 
olayın zihinsel önemini küçümsediğimizi 
düşünüyorum.» dedi

Almanya Dışişleri Bakanı Heiko Maas, 
İstanbul’da 5 yıl önce kurulan Türk-Alman 
Gençlik Köprüsü kapsamında başkent 
Berlin’de düzenlenen bir etkinlikte gençlerin 
sorularını cevapladı.

Almanya’nın, öz eleştiri olarak son yıllarda 
Türkiye-Almanya ilişkilerinde nerede yan-
lış yaptığına ilişkin bir soruyu cevaplayan 
Maas, bu konudaki bir hususun darbe gi-
rişiminden sonra olduğunu belirterek, “Bu 
olayın zihinsel önemini küçümsediğimizi 
düşünüyorum.” dedi.

Maas, şiddet içeren ve hayatını kaybedenle-
rin de olduğu bir darbe girişiminin, devleti 
tehdit eden, belirli duygusal tepkilerin ve 
hassasiyetlerin göz önünde bulundurulması 
gereken bir olay olduğunu söyledi.

Almanya 15 Temmuz Sonrası 
Muhatap Olarak Hazır 
Bulunamadığına Pişman

Darbe girişiminin ardından Almanya’da 
hızlı bir şekilde gündeme geçildiğini dile 
getiren Maas, “Belki çok hızlı bir şekilde 
orada (Türkiye’de), yerinde olmak ve muha-
tap olarak hazır bulunmak mantıklı olurdu.” 
ifadesini kullandı.

Almanya’da 3 milyondan fazla Türk köken-
linin yaşadığına işaret eden Maas, “Elbette 
her zaman Türkiye ile ilişkilerimizin iyi 
olması gerektiğine inanıyorum. İkili ilişki-
lerde Türkiye bizim için önemli bir partner. 
Türkiye NATO’da müttefiktir ve Avrupa 
Birliği (AB) için de önemli partnerdir.” diye 
konuştu.

Türkiye ile Almanya arasında tüm zorluk-
lara rağmen görüşme kanallarının kopma-
dığını belirten Maas, zorlukların iki ülke 
arasında sessizlik oluşmadan yüz yüze ko-
nuşulduğunu, bunun da ortaklığın bir kanıtı 
olduğunu kaydetti. Kaynak: AA

нальным всплеском, и этот фактор нуж-
но учитывать.

Также Маас добавил, что после попытки 
государственного переворота в Германии 
это вышло в повестку дня очень быстро. 
«Возможно, было бы более верным как 
можно скорее отправиться туда (в Тур-
цию), находиться там в знак солидарно-
сти с турецкой стороной», - сказал он.

Отмечая, что в Германии проживает бо-
лее 3 миллионов человек турецкого про-
исхождения, Маас добавил: «Конечно, 
я считаю, что мы всегда должны быть в 
хороших отношениях с Турцией. Турция 
является важным партнером для нас в 
двусторонних отношениях. Турция яв-
ляется союзником по НАТО, а также яв-
ляется важным партнером Европейского 
Союза (ЕС).”

Отметив, что несмотря на все трудности, 
переговоры между Турцией и Германи-
ей не были разорваны, Маас сказал, что 
трудности между странами не умалчива-
ются, а обсуждаются лицом к лицу, что 
непосредственно является доказательст-
вом партнерства. Источник: АА

Германия сожалеет, что не 
присутствовала в качестве союзника 
после 15 июля

Teröristlerin Batı Afrika’yı 
İstikrarsızlaştırmasına İzin Vermeyin

için çalışmak bizim ortak sorumluluğu-
muz” dedi.

Çad ve Moritanya liderlerinin de katıldığı 
özel bir günlük Zirve için diğer ECOWAS 
liderlerine katılan Başkan Buhari, bugün 
terörizmin dünya çapında büyük bir gü-
venlik tehdidi haline geldiğine karar verdi.

Terörist grupların faaliyetlerinin Batı 
Afrika’da, daha geniş Sahel’de ve küresel 
toplulukta barış ve güvenlik için ciddi teh-
like oluşturduğu konusunda uyardı.

Silah Edinme Kolaylığına Dikkat Çekildi

“Saldırıların sıklığı, terörist grupların be-
lirlenmesi ve dayanıklılığının yanı sıra para 
toplama ve sofistike silahlar edinme kolay-
lıkları, topluluk olarak dikkatimizi çekmesi 
gereken ciddi kaygılardan biri.

Aynı derecede endişe verici olan, bölgede 
terör tehdidinin devam eden yayılımı ve 
terörle organize suç arasındaki artan bağ-
lantıdır.

İşte bu yüzden canavarı tamamen yenince-
ye kadar çabalarımızda durmamalıyız.

Bu hedefe ulaşmanın en iyi yolu, teröriz-
me, isyana, haydutluğa, toplumlar arası 
ihtilaflara karşı koordine edilmiş bölgesel 
eylemler ve tepkilerdir; aynı zamanda, 
bunların yeniden tesis edilmesi ve korun-
ması da dahil olmak üzere temel nedenle-
rini ele alacak politika ve önlemleri uygu-
lamaya koyuyoruz. geçim kaynakları ”dedi. 
Kaynak: premiumtimesng

Обратили внимание на проблему легко-
сти приобретения оружия

«Частота нападений, выявление и 
устойчивость террористических групп, 
а также простота сбора денег и прио-
бретения сложного оружия являются 
одной из серьезных проблем, на кото-
рые как сообщество мы должны обра-
тить наше внимание.

Не менее тревожным является продол-
жающееся распространение террори-
стической угрозы в регионе и растущая 
связь между терроризмом и организо-
ванной преступностью.

Вот почему мы не должны останавли-
ваться в наших усилиях, пока монстр не 
будет полностью побежден.

Лучший способ достичь этой цели - ко-
ординировать региональные действия 
и реакции на терроризм, мятеж, бан-
дитизм и межобщинные конфликты. В 
то же время мы должны осуществлять 
политику и меры, направленные на 
устранение основных причин, включая 
восстановление и защиту этих средств 
к существованию», - сказал Бухари. 
Источник: premiumtimesng

Не Позволяйте Террористам 
Дестабилизировать Западную Африку
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В Восточном Туркестане за последние 
два года был зафиксирован рекорд-

ный рост числа арестов и тюремного 
заключения. Более 230 000 человек были 
задержаны под различными предлогами 
и заключены в концлагеря.

Было объявлено, что Китай заключил 
в тюрьму 230 000 жителей Восточного 
Туркестана, которые были задержаны 
в 2017-2018 годах в концентрационных 
лагерях.

В исследовательском отчете, основанном 
на статистической информации органов 
безопасности и судебных органов в Вос-
точном Туркестане, который также назы-
вается Синьцзян-Уйгурский автономный 
район, сообщается, что число задержан-
ных под различными предлогами и за-
ключенных в концентрационные лагеря 
составило более 230 тысяч.

Правительство Китая создало боль-
шую сеть концентрационных лагерей и 
тюрем для мониторинга и подавления 
мусульманского населения в Восточном 
Туркестане. Сообщается, что в последнее 
время в регионе возросло давление, и 
количество людей в тюрьмах значитель-
но возросло.

Doğu Türkistan’da son iki senede 
gözaltı, tutuklama ve hapis ceza-

larında rekor artış kaydedildi. Çeşitli 
bahanelerle gözaltına alınan ve toplama 
kamplarına hapsedilenlerin sayısının 
230 bin’den fazla olduğu bildirildi. 

Çin›in 2017-2018 yıllarında gözaltına al-
dığı 230 bin Doğu Türkistanlıyı toplama 
kamplarında hapsettiği açıklandı.

Sincan Uygur Özerk Bölgesi olarak ad-
landırılan Doğu Türkistan’da Güvenlik 
ve Yargı organlarının istatistiki bilgileri 
esas alınarak yapılan bir araştırma rapo-
runda çeşitli bahanelerle gözaltına alı-
nan ve toplama kamplarına hapsedilen-
lerin sayısının 230 bin’den fazla olduğu 
bildirildi. 

Çin hükümeti, Doğu Türkistan bölgesin-
deki Müslüman nüfusu gözetim altına 
almak ve bastırmak için toplama kamp-
ları ve hapishanelerden oluşan büyük bir 
ağ kurdu. Son dönemde bölgede baskı-
ların arttığı ve hapishanelerdeki insan 
sayısının ciddi oranda artış gösterdiği 
bildirildi.

Gayriresmi raporlara göre Doğu 
Türkistan’da son iki senede gözaltı, tu-
tuklama ve hapis cezalarında rekor artış 
kaydedildi.

Генеральный секретарь Лиги араб-
ских государств Ахмед Абуль Гейт 

заявил, что они готовы помочь Судану 
избавиться от проблемы с внешней за-
долженностью.

В столице страны Хартуме, куда Абуль 
Гейт прибыл с целью осуществления 
официальных встреч, он встретился 
с министром иностранных дел Асмой 
Мохаммедом Абдаллой, премьер-мини-
стром Абдаллой Хамдуком и президен-
том Суверенного совета Абдель Фаттах 
аль-Бурханом.

Согласно письменному заявлению 
Министерства иностранных дел, гене-
ральный секретарь Лиги арабских го-
сударств Абуль Гайт отметил, что они 
готовы помочь правительству Хартума 
в вопросе внешнего долга (45 миллиар-
дов долларов).

«Лига арабских государств окажет не-
обходимую поддержку Судану в его 
проектах и программах», - отметил он.

Arap Birliği Genel Sekreteri Ahmed 
Ebu’l Gayt, Sudan’ın dış borç sorunun-

dan kurtulması için yardıma hazır oldukla-
rını belirtti.

Ebu’l Gayt resmi temaslarda bulunmak üze-
re geldiği başkent Hartum’da, Dışişleri Ba-
kanı Esma Muhammed Abdullah, Başbakan 
Abdullah Hamduk ve Egemenlik Konseyi 
Başkanı Abdulfettah el-Burhan ile ayrı ayrı 
görüştü.

Dışişleri Bakanlığından yapılan yazılı açık-
lamaya göre, Arap Birliği Genel Sekreteri 
Ebu’l Gayt, dış borç meselesinin (45 milyar 
dolar) çözümünde Hartum hükümetine 
yardıma hazır olduklarını ifade etti.

Ebu’l Gayt, “Arap Birliği, proje ve program-
larıyla Sudan’a gereken desteği sağlayacak.” 
ifadelerini kullandı.

Arap Birliği Genel Sekreteri, bu konuda 
birliğin elinden gelen çabayı göstereceği 
sözünü verdi.

Sudan Dışişleri Bakanı Abdullah ise Ebu’l 
Gayt’a Sudan’daki mevcut durum, geçiş 
dönemindeki düzenlemeler hakkında bilgi 
verdi, Arap Birliği’nin Sudan ile ilgili mese-
lelerdeki rolünden duyduğu memnuniyeti 
dile getirdi.

Bakanlar Kurulu İşleri Bakanı Ömer Manis, 
Ebu’l Gayt’ın Başbakan Hamduk ile görüş-
mesi sonrası basın mensuplarına yaptığı 
açıklamada, görüşmede Ebu’l Gayt’ın, Arap 
Birliği’nin geçici hükümetin hedeflerine 
ulaşmasını sağlamak için tüm bölgesel ve 
uluslararası platformlarda Sudan’ı destekle-
meye hazır olduğunu belirtti.

Son olarak Egemenlik Konseyi Başkanı 
Burhan ile Cumhurbaşkanlığı Sarayında bir 
araya gelen Ebu’l Gayt, basın mensuplarına 
yaptığı açıklamada, Arap Birliği’nin Sudan 
halkı ve liderlerine ülkelerinin dış borçlar 
sorununun çözülmesi ve terörü destekleyen 
devletler listesinden çıkarılması konusunda 
destek olacağını kaydetti. Kaynak: AA

Arap Birliği Sudan’a Desteğe Hazır

Лига арабских государств готова 
поддержать Судан

Генеральный секретарь Лиги арабских 
государств пообещал, что Лига прило-
жит все усилия.

С другой стороны, министр иностран-
ных дел Судана Абдалла проинформи-
ровал Абуль Гейта о текущей ситуации 
в Судане и правилах переходного пе-
риода, а также выразил удовлетворен-
ность ролью Лиги арабских государств 
в вопросах, связанных с Суданом.

В своем заявлении для прессы, сделан-
ном после встречи Абуль Гейта с пре-
мьер-министром Хамдуком, министр 
по делам Совета министров Омар Ма-
нис отметил, что Абуль Гейт готов под-
держать Судан на всех региональных 
и международных платформах, чтобы 
были достигнуты все цели временного 
правительства.

В заключении Абуль Гейт, который 
встречался в резиденции с президен-
том Суверенного совета Бурханом, в 
заявлении для представителей прессы 
заявил, что Лига арабских государств 
будет оказывать поддержку суданско-
му народу и его лидерам в решении 
проблемы внешних долгов их стран и 
исключении их из списка государств, 
поддерживающих терроризм. Источ-
ник: АА

Doğu Türkistan’daki Tutuklamalarda 
2 Yılda Rekor Artış

Doğu Türkistan’daki mahkemeler sadece 
2017 yılında 87 bin kişi hakkında hapis 
kararı verdi. Bu sayı önceki yılın nere-
deyse beş katıydı ve cezalar beş yıl ve 
üzerini kapsıyordu. Tutuklamalar sekiz 
kat, kovuşturmalar ise beş kat arttı Doğu 
Türkistan’da sanıkların beş yıl ve üzeri 
hapis cezası alma oranı yüzde 87 iken, 
bu oran diğer bölgelerde yüzde14.

Uzmanlar, insan hakları savunucuları ve 
sürgündeki Uygurlar, Çin polisi, savcısı 
ve hakimlerinin uyum içinde çalıştığını 
belirtirken, bölgedeki Müslümanların 
Çin Komünist Partisi’nin sadık bir kölesi 
yapılmaya çalışıldığının altını çiziyorlar. 
Tutuklamalar genellikle asılsız suçlama-
lar ile gerçekleştiriliyor. Bir kez mah-
kumiyet kararı verildiğinde mağdurlar 
izole edilmiş tesislerde taciz ve ağır ce-
zalar ile karşı karşıya kalıyor. Kaynak : 
UYHAM

По неофициальным данным, в Восточ-
ном Туркестане зафиксировано рекорд-
ное увеличение числа арестов и тюрем-
ного заключения за последние два года.

Только в 2017 году суды Восточного 
Туркестана приговорили к тюремному 
заключению 87 000 человек. Это число 
было почти в пять раз больше, чем в пре-
дыдущем году, и наказания были на пять 
лет и более. Число арестов увеличилось 
в восемь раз, а уголовное преследование 
увеличилось в пять раз. В Восточном 
Туркестане доля заключенных в тюрьмах 
на пять и более лет составляет 87 про-
центов по сравнению с 14 процентами в 
других регионах.

Эксперты, правозащитники и сосланные 
уйгуры говорят, что китайская полиция, 
прокуроры и судьи работают координи-
рованно, и подчеркивают, что мусульман 
в регионе пытаются превратить в вер-
ных рабов Коммунистической партии 
Китая. Аресты обычно производятся по 
ложным обвинениям. После осуждения 
жертвы подвергаются преследованиям и 
суровым наказаниям в изолированных 
учреждениях. Источник: UYHAM

Рекордное увеличение числа арестов в 
Восточном Туркестане за 2 года
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были сняты ограничения.

Представитель министерства внутрен-
них дел Индии в своем сообщении  в 
Twitter заявил, что состояние ограниче-
ний в Джамму Кашмир было смягчено и 
ситуация нормализовалась.

Центральное правительство Индии, на-
значенное Департаментом информации 
и связей с общественностью правитель-
ства Джамму Кашмира, объявило, что 
ограничения на поездки, телефонные 
линии и сети мобильной связи были от-
менены с 5 августа.

Заявления Индии последовали после 
того, как 10 сентября Совет по правам 
человека (СПЧ) Организации Объеди-
ненных Наций (ООН), где присутствова-
ли представители из более чем 50 стран 
мира, в том числе из Турции, призвал ад-
министрацию Нью-Дели прекратить на-
рушения прав человека в Джамму Каш-
мире, чей особый статус был отменен и 
подвергнут различным ограничениям.

С другой стороны, многие политики, 
журналисты и активисты все еще нахо-
дятся под стражей, в том числе бывшие 
премьер-министры Джамму Кашмира 
Фарук Абдулла, Омер Абдулла и Мехбуба 
Муфти.

Снятие особого статуса Джамму Кашми-
ра

5 августа Индия отменила 370-ю статью 
Конституции, которая на протяжении 
более полувека давала Джамму Каш-
миру привилегию, упразднив особую 
статусную структуру региона и разделив 
Джамму Кашмир на две объединенные 
территории.

После принятия решения индийские 
силы безопасности в регионе усилили 
операции по обеспечению обществен-
ного порядка и оказали давление на гра-
жданское население в Джамму Кашмире, 
а руководители и члены всех местных 
партий в регионе были взяты под стра-
жу.

С 1947 года, когда была получена незави-
симость от Британии, до сегодняшнего 
дня Джамму Кашмир был в привилеги-
рованном статусе и мог принимать свои 
собственные законы. Этот особый статус 
включал в себя закон о гражданстве, ко-
торый не позволял иностранцам оседать 
и приобретать собственность в регионе. 
Источник: АА

Несмотря на заявление правитель-
ства Индии о снятии ограничения 

в  некоторых частях Джамму Кашмира, 
школы и рынки закрыты, общественный 
транспорт не работает.

В 41-дневный период с 5 августа момента 
отмены особого статуса Джамму Каш-
мира, контролируемого Индией, жизнь 
местного населения серьезно ухудши-
лась.

Согласно индийскому информационно-
му агентству Press Trust of India (PTI), 
индийские власти сообщили, что многие 
школы и рынки закрыты в Джамму Каш-
мире, где время от времени действуют 
ограничения.

Власти заявили, что в данный момент 
в Кашмирской долине общественный 
транспорт не обслуживает население, а 
также для обеспечения правопорядка 
в особо чувствительных районах были 
развернуты силы безопасности.

Ограничения в некоторых частях райо-
на продолжаются, особенно в крупных 
мечетях, таких как Джамия Масджид и 
Дарга Шариф, пятничные молитвы не 
были разрешены на том основании, что 
это может привести к массовым демон-
страциям.

Чиновники также заявили, что интернет-
услуги снова приостановлены, но стаци-
онарные телефонные линии работают, а 
мобильные телефонные линии работают 
только в полицейских участках Купвары 
и Хандвары.

На прошлой неделе администрация Нью-
Дели объявила, что в некоторых районах 

Konseyinde (İHK) Türkiye’nin de ara-
larında bulunduğu 50’den fazla ülkenin, 
özel statüsü kaldırılan ve çeşitli kısıtla-
malara maruz kalan Cammu Keşmir’de-
ki insan hakları ihlallerini durdurması 
için Yeni Delhi yönetimine çağrı yapma-
sının ardından gelmişti.

Öte yandan aralarında Cammu 
Keşmir’in eski başbakanlarından Faruk 
Abdullah, Ömer Abdullah ve Mehbuba 
Mufti’nin de bulunduğu çok sayıda siya-
setçi, gazeteci ve aktivist hala gözaltında 
tutuluyor.

Cammu Keşmir’in özel statüsünün 
kaldırılması

Hindistan, anayasanın yarım asırdan 
uzun süredir Cammu Keşmir’e ayrıcalık 
tanıyan 370’inci maddesini 5 Ağustos’ta 
iptal ederek bölgenin özel statülü yapısı-
nı ortadan kaldırmış, Cammu Keşmir’i 

iki birlik toprağına ayırmıştı.

Kararının ardından bölgede Hint gü-
venlik güçleri Cammu Keşmir’de asayiş 
operasyonlarını ve sivil halk üzerindeki 
baskıları, yoğunlaştırmış, bölgedeki tüm 
yerel partilerin yöneticileri ve üyeleri 
gözaltına alınmıştı.

İngiltere›den bağımsızlığın kazanıldığı 
1947›den bu yana Cammu Keşmir, kendi 
yasalarını çıkarabilen ayrıcalıklı konum-
daydı. Bu özel statü, yabancıların böl-
geye yerleşmesine ve mülk edinmesine 
izin vermeyen vatandaşlık yasasını da 
içeriyordu. Kaynak: AA

Hindistan’da hükümetin, Cammu 
Keşmir’in bazı bölgelerinde kısıt-

lamaların kaldırıldığı yönündeki açık-
lamalarına rağmen okul ve marketlerin 
kapalı olduğu, toplu taşıma araçlarının 
çalışmadığı belirtildi.

Hindistan kontrolündeki Cammu 
Keşmir’in özel statüsünün 5 Ağustos’ta 
kaldırmasından bu yana geçen 41 gün-
lük sürede bölge halkının yaşamı ciddi 
şekilde etkilendi. 

Hint haber ajansı Press Trust of India’nın 
(PTI) haberine göre, Hint yetkililer, 
kısıtlamaların yer yer devam ettiği Cam-
mu Keşmir’de çok sayıda okul ve marke-
tin kapalı olduğunu bildirdi.

Yetkililer, toplu taşıma araçlarının hiz-
met vermediğini, Keşmir Vadisi boyunca 
hassas bölgelerde yasa ve düzeni sağla-
mak için güvenlik güçlerinin konuşlan-
dırıldığını ifade etti.

Eyaletin bazı bölgelerinde kaldırıldığı 
belirtilen kısıtlamaların, yer yer devam 
ettiği kaydedilerek, özellikle Jamia Mes-
cid ve Dargah Şerif gibi büyük camilerde 
kitlesel gösterilere sebep olacağı gerekçe-
siyle cuma namazı kılınmasına müsade 
edilmediği aktarıldı.

İnternet hizmetlerinin yeniden askıya 
alındığını ifade eden yetkililer, sabit 
telefon hatlarının çalıştığını, mobil 
telefon hatlarınınsa sadece Kupwara ve 
Handwara polis bölgelerinde hizmet 
verdiğini aktardı.

Yeni Delhi yönetimi, geçen hafta bazı 
bölgelerde kısıtlamaların kaldırıldığını 
duyurmuştu.

Hindistan İçişleri Bakanlığı sözcülüğü-
nün Twitter hesabından yapılan açıkla-
mada, Cammu Keşmir’deki kısıtlamala-
rın hafifletildiği ve eyaletteki durumun 
normale döndüğü bildirilmişti.

Hindistan merkezi hükümetinin atadığı 
Cammu Keşmir hükümetinin Enfor-
masyon ve Halkla İlişkiler Dairesiden 
yapılan açıklamada da 5 Ağustos’tan 
itibaren uygulanan seyahat kısıtlama-
ları ile telefon hatları ve mobil iletişim 
şebekelerindeki kesintilerin kaldırıldığı 
açıklanmıştı.

Hindistan’ın açıklamaları, 10 Eylül’de, 
Birleşmiş Milletler (BM) İnsan Hakları 
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âleminin onuru, namusu, harim-i ismetidir. 
İşte bunun için he platformda biz ‘Kudüs kır-
mızı çizgimizdir’ diyoruz. Kudüs’ü savunma-
nın insanlığı savunmak; barışı, adaleti, bağım-
sızlığı savunmak olduğu inancıyla bu meseleye 
en güçlü şekilde sahip çıkıyoruz. “Holokost’a” 
nasıl bakıyorsak, Gazze’yi açık hava hapisha-
nesine çevirenlerin işledikleri katliamlara da 
aynı nazarla bakıyoruz” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugüne kadar acı-
ları yarıştırmak gibi bir yanlışın içine düşme-
diklerini, bundan sonra da düşmeyeceklerine 
vurgu yaparak, Türkiye olarak, ilkeli ve tutarlı 
dış politikalarını her şart altında doğruları söy-
leyerek, doğruları savunarak sürdüreceklerini 
yineledi.

Türk-Amerikan toplumunun siyasi alanda 
daha fazla rol üstlenerek, eyalet ve federal 
düzeydeki temsil durumunu artırmasının 
samimi arzuları olduğunun altını çizen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Sizlerin ABD siyasetine 
aktif katılımını, hem Türk-Amerikan toplu-
munun karar alma mercilerindeki etkinliğini 
artırması, hem de Türk-Amerikan ilişkilerine 
yapacağı katkılar bağlamında önemsiyoruz. 
Ancak, bunun için toplumumuzun, birlik ve 
beraberlik içinde hareket etmesi gerekiyor” 
dedi.

“FETÖ’NÜN MASKESİNİ TÜM DÜNYA-
DA İNDİRECEĞİZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, FETÖ konusunda 
uyarılarda bulunarak, sözlerini şöyle sürdür-
dü: “FETÖ’nün en büyük özelliği istismar 
edemeyeceği hiçbir kutsal değer, hiçbir ilke 
olmamasıdır. Yalan, iftira, ikiyüzlülük bunların 
adeta karakteri olmuştur. 15 Temmuz gecesi 
251 insanımızı şehit eden bu terör örgünün 
maskesini tüm dünyada indireceğiz, sizlerle 
beraber. 2 bin 193 gazimizin kanını yerde bı-
rakmayacağız. Tüm darbeciler adalet önünde 
hesap verene kadar bunların peşlerini bırak-
mayacağız. Pensilvanya’daki terörist başının 
ülkemize iade edilmesi ve FETÖ’nün ABD’deki 
faaliyetlerinin tamamen bitirilmesi konusunda 
gerekli adımları kararlılıkla attık, atmayı sür-
dürüyoruz, birlikte hareket etmeliyiz. Sizlerin 
de FETÖ’nün Türkiye’de yaptığı haksızlıkları, 
akıttığı kanı, kıydığı canları, kısacası gizlediği 
karanlık yüzünü Amerikalı dostlarınıza 
bıkmadan, usanmadan anlatmaya devam 
etmeniz gerekiyor.”

ABD’deki Türkler, Müslümanlar ne kadar 
huzurlu, mutlu, güçlü olursa Türkiye’de kendi-
lerinin o kadar mutlu, huzurlu olacağını ifade 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Sizlerin derdi 
bizim derdimizdir. Sizin sıkıntınız bizzat bizim 
sıkıntımızdır. Sizlerin meselesi bizzat bizim 
meselemizdir. Sizlerin elde ettiğiniz başarılar, 
bizim de başarımızdır” dedi.

KAYNAK: CUMHURBAŞKANLIĞI

İslamofobiye, mülteci ve yabancı karşıtlığına 
bigâne kalamaz, kalmamalıdır. Neo-Nazi ör-
gütler, bugün insanlık için, en az DEAŞ kadar 
tehlikelidir. DEAŞ, El Kaide gibi örgütlerle 
mücadele sergilenen kararlılık, muhakkak bu 
şer şebekleriyle mücadelede de gösterilmelidir. 
Yoksa Müslümanlara yönelik ırkçı saldırıların 
önüne geçilmesi mümkün değildir” sözlerine 
yer verdi.

Bugün İslam şehirlerinin tamamında gayri-
müslimlerin inançlarını özgürce yaşayabildik-
lerinin, ibadetlerini rahatça yerine getirebildik-
lerinin altını çizen Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
“İslam” ifadesinin barış anlamındaki “sin” ke-
limesinden geldiğini, dolayısıyla İslam’ın barış 
dini olduğunu anlattı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Müslümanların 
kardeşliğine ve başka bir dinden olduğu için 
insanların canına, malına, haysiyetine el uzat-
manın Müslümana yakışmayacağına vurgu 
yaparak, “Resulü Kibriya Efendimizin tasviriy-
le ‘Müslümanlar bir bedenin uzuvları gibidir’. 
Nasıl vücudumuzun bir organı acı çektiğinde 
diğer organlarda o acıyı hissediyorsa, dünya-
nın neresinde olursa olsun din kardeşlerimizin 
dertleriyle dertlenmek bizim ana vazifemizdir” 
diye ekledi.

“SURİYELİ MAZLUMLARA GÖNLÜMÜ-
ZÜ AÇTIK”

Keşmir’de, Arakan’da, Somali, Yemen, Gazze, 
Kudüs ve Suriye’deki Müslümanların sıkıntılar 
içinde olduğunu ve bu sıkıntıları kendisinin 
de kalbinde hissettiğini dile getiren Cumhur-
başkanı Erdoğan, “Tarih boyunca olduğu gibi 
bugün de Türkiye, kimliğine bakmadan zali-
min karşısında, mazlumun yanındadır.  Bugün 
Türkiye millî gelire göre dünyanın en fazla 
yardım yapan ülkesidir, en fazla yardımı biz 
yapıyoruz. Dünyanın gelişmiş ülkelerinin 
kapılarını kapattığı bir dönemde biz Suriyeli 
mazlumlara gönlümüzü açtık. Çatışma açlık, 
zulümden kaçan 5 milyon muhacire ev sahip-
liği yapıyoruz” ifadelerini kullandı.

Türkiye’nin bugün ABD’deki 29 eyaletin nü-
fusundan fazla sığınmacının yaşadığını, New 
York şehir nüfusunun yarısı kadar Suriyeliye 
Türkiye’nin ev sahipliği yaptığını vurgulayan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, şu değerlendir-
melerde bulundu: “Bunun yanında kirli bir 
savaşın kurbanı olan milyonlarca Yemenli kar-
deşimiz için de insani yardım çalışmalarımızı 
sürdürüyoruz. Gelişmiş ülkeler sırtını dönse 
de biz mazlumlara sırtımızı dönmeyeceğiz. Bi-
rileri istemese de Gazeteci Cemal Kaşıkçı’nın, 
Mısır Cumhurbaşkanı Muhammed Mursi’nin 
hakkını aramaya devam edeceğiz. Medya 
operasyonları karşısında asla geri adım atma-
yacağız.”

“KUDÜS DAVASI İSLAM ÂLEMİNİN 
ONURUDUR”

Hiçbir güç ve 
tehdidin kendi-
lerini Filistin’in 
ve ilk kıble olan 
Kudüs’ü Şerif ’in 
hukukunu 
korumaktan 
alıkoyamayaca-
ğını vurgulayan 
Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Kudüs 
davası, yalnızca 
Filistin’deki bir 
avuç Müslüma-
nın davası değil; 
sayısı 1,7 milyarı 
bulan İslam 

termiştir. Hamdolsun bugün Amerikan İslam 
toplumu, gerek siyasi, gerek ekonomik, gerek 
sivil inisiyatif açısından, hepsinden önemlisi 
ahlaki ve söylem üstünlüğü bakımından 11 
Eylül öncesine göre çok daha güçlüdür.”

“BAZI TERÖR ÖRGÜTLERİ ÜZERİNDEN 
HAK VE ÖZGÜRLÜK TALEPLERİMİZ 
BOĞULMAYA ÇALIŞILIYOR”

İslam’la, insanlıkla hiçbir alakası olmayan 
bazı terör örgütleri üzerinden Müslümanların 
hak ve özgürlük taleplerinin boğulmaya 
çalışıldığını, El Kaide, DEAŞ, Boko Haram, 
Eş Şebab, FETÖ gibi terör örgütlerinin İslam 
düşmanlarına istismar zemini sunduğunu dile 
getiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu terör ör-
gütlerinin İslam coğrafyalarında katlettiği ma-
sumların neredeyse tamamının Müslümanlar 
olduğuna işaret etti.

“Emperyalistlere taşeronluk yapan bu örgüt-
lerin hayatını karattığı insanlar, ne yazık ki 
bizim kardeşlerimizdir” diyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Çıkarları için bölgemizi yangın yeri-
ne çevirenlerin, menfaatlerini koruma uğruna 
terör örgütlerini tırlar dolusu silaha boğanla-
rın, dökülen her damla Müslüman kanında 
payı olduğunu biliyoruz. Ancak her fırsatta 
diğer ülkelere demokrasi, hukuk ve insan hak-
ları dersi verenler, maalesef bunları görmüyor, 
görmek istemiyor.  Kendi hakları konusunda 
aslan kesilenler, söz konusu Müslümanlar 
olunca üç maymunu oynuyorlar” değerlendir-
mesinde bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Müslümanlara 
yönelik Christ Church ve Chapel Hill saldırı-
larını anımsatarak, bu saldırılara son olarak 12 
Mayıs 2019 tarihinde Newhaven’daki Diyanet 
camine yönelik saldırının eklendiğini kaydetti.

“İSLAM BARIŞ DİNİDİR”

Bu terör eylemlerinin güvenlik bilimciler ve 
siyasetçiler başta olmak üzere herkes için ibret 
olması gerektiğini aktaran Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Hiç kimse Batılı ülkelerde artan 

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Birleşmiş Milletler (BM) 74. Genel 

Kurulu görüşmeleri için bulunduğu New 
York’ta İklim Eylemi Zirvesi’ne katıldı. Cum-
hurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, Birleşmiş 
Milletler 74. Genel Kurul görüşmeleri için 
gittiği New York’ta, Türk-Amerikan Ulusal 
Yönlendirme Komitesi’nce düzenlenen etkin-
likte ABD’deki Türk, soydaş ve Müslüman top-
lumuyla bir araya geldi. Programda konuşan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, salonu dolduran 
vatandaşlara teşekkür .

“HİÇ KİMSE BİNLERCE YILLIK KARDEŞ-
LİĞİMİZE LEKE SÜREMEZ”

Müslümanların ortak medeniyet ve tarihi 
paylaştığını, kimsenin binlerce yıllık kardeşliğe 
leke süremeyeceğini ifade eden Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, “Şii-Sünni, siyah-beyaz, Arap, 
Türk, Kürt, Farisi diyerek kimse bizi bölemez. 
Her gün 5 kez Kabe’ye yönelen, aynı Yaratıcıya 
inanan, aynı duaya âmin diyen yürekleri 
hiç kimse birbirine düşüremez. Kardeşlik 
hukukumuzu gözettiğimiz sürece, aramızdaki 
şu muhabbeti diri tuttuğumuz müddetçe, 
emin olun, hiçbir sorunumuz çözümsüz 
değildir” diye konuştu.

Amerikan İslam toplumunun giderek daha 
örgütlü hâle geldiğini, iş birliği içinde hareket 
etmeye özen gösterdiğini müşahede ettiğini 
anlatan Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kongre 
üyelerinin de Müslümanları daha görünür ve 
etkin şekilde temsil yolunda attıkları adımları 
memnuniyetle karşıladığını kaydetti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 2016’da açılan Di-
yanet Amerika Merkezi’nin sadece Türklerin 
değil; Amerika’daki tüm Müslümanların iftihar 
kaynağı olduğuna vurgu yaparak, merkezin 
kısa sürede Amerikalı Müslümanların buluş-
tuğu, kaynaştığı, kardeşliklerini tazelediği bir 
mekâna dönüştüğünü, böylesi bir ihtiyacı gi-
derdiği için bahtiyar olduklarını dile getirdi.

“BUGÜN AMERİKAN İSLAM TOPLUMU, 
11 EYLÜL ÖNCESİNE GÖRE ÇOK DAHA 
GÜÇLÜDÜR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 11 Eylül terör sal-
dırılarının ardından ABD’deki Müslüman 
toplumunun çetin bir sınav verdiğini, ibadet-
hanelerin tehdit kaynağı olarak görüldüğünü, 
insanların sırf isminden, dış görünüşünden, 
kılık-kıyafetinden, inancından, sakalından, 
başörtüsünden dolayı horlandığını anlatarak, 
şöyle devam etti: “Her imtihan, doğru değer-
lendirildiğinde aynı zamanda bir imkândır. 
Mevla, 11 Eylül sonrasındaki o sancılı dönemi 
Amerikalı Müslümanlar açısından, eşsiz ilahi 
rahmetiyle hayra tebdil eylemiştir. Müslüman-
lar, hayat alanlarının daraldığı bu dönemde 
sivil toplumun ve siyasetin imkânlarının farkı-
na vardılar. Birlik ve beraberlik içinde oldukla-
rı zaman neleri başarabileceklerine bizzat şahit 
oldular. Kamuoyunu doğru bilgilendirmek 
noktasında mevcut medya kanalları dışında 
kendi iletişim araçlarına sahip olmanın öne-
mini idrak ettiler. Bu imtihan hepimize eksik-
lerimizle beraber güçlü taraflarımızı da gös-

“TÜRKİYE, TARİH BOYUNCA 
OLDUĞU GİBİ BUGÜN DE 
ZALİMİN KARŞISINDA, 
MAZLUMUN YANINDADIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türk-Amerikan Ulusal 
Yönlendirme Komitesi (TASC) 
tarafından düzenlenen 
etkinlikte yaptığı konuşmada, 
“Tarih boyunca olduğu gibi 
bugün de Türkiye, kimliğine 
bakmadan zalimin karşısında, 
mazlumun yanındadır. Bugün 
Türkiye, millî gelire göre 
dünyanın en fazla yardım 
yapan ülkesidir. Dünyanın 
gelişmiş ülkelerinin kapılarını 
kapattığı bir dönemde, biz 
Suriyeli mazlumlara sadece 
kapımızı değil gönlümüzü de 
açtık” dedi.



21Сентябрь  2019
Гражданская Инициатива

и угроза не могут помешать им защитить 
права Палестины и первой киблы Иеруса-
лима, и заявил: “Дело Иерусалима - это не 
просто дело кучки мусульман в Палести-
не; это дело чести и достоинства ислам-
ского мира, численностью в 1,7 миллиард 
человек. Поэтому мы везде говорим, что 
“Иерусалим - это наша красная линия”. 
Мы считаем, что защита Иерусалима - это 
защита человечества, мира, справедли-
вости, независимости, поэтому мы на-
столько обеспокоены данным вопросом. 
Репрессии, проведенные теми, кто прев-
ратил сектор Газа в тюрьму под открытым 
небом, оцениваются нами точно также, 
как и “Холокост”.

Президент Эрдоган подчеркнул, что 
Турция будет вести принципиальную и 
последовательную внешнюю политику, 
говоря и защищая правду при любых об-
стоятельствах.

Президент Эрдоган подчеркнул, что он 
искренне желает, чтобы турецко-аме-
риканское сообщество играло большую 
роль в политической сфере и увеличило 
представительство на государственном 
и федеральном уровнях. «Мы придаем 
большое значение вашему активному уча-
стию в политике США с точки зрения как 
повышения эффективности турецко-аме-
риканского общества в принятии реше-
ний, так и содействия турецко-американ-
ским отношениям. Однако для этого наше 
общество должно действовать в единстве 
и солидарности», - сказал Эрдоган.

“МЫ СНИМЕМ МАСКИ С FЕТО ПЕ-
РЕД ВСЕМ МИРОМ”

Президент Эрдоган, сделав предупре-
ждение касательно FETО, сказал: “Самая 
большая особенность FETО состоит в 
том, что у них нет никаких священных 
ценностей или принципов, которые бы 
они не использовали. Привычными для 
их характера является ложь, клевета, дву-
личие. Мы вместе с вами снимем маски 
с этой террористической организации, 
которая в ночь на 15 июля убила 251 че-
ловека. Мы не отпустим их, пока все пут-
чисты не ответят за справедливость. Мы 
решительно предприняли и будем пред-
принимать вместе с вами необходимые 
шаги, чтобы вернуть голову террориста, 
находящегося в Пенсильвании, в нашу 
страну и завершить деятельность FETО в 
США. И вам неустанно необходимо рас-
сказывать вашим американским коллегам 
о несправедливости в Турции, которую 
совершила эта организация, о пролитой 
крови, убитых душах и еескрытой темной 
стороне”.

Президент Эрдоган подчеркнул, что на-
сколько будут счастливы турки и мусуль-
мане, проживающие в США, настолько 
будет счастлива и Турция. «То, что беспо-
коит вас, то будет беспокоить и нас. Ваши 
беды являются и нашими бедами. Ваши 
проблемы – наши проблемы. Достигну-
тые вами успехи - наши успехи”.

ИСТОЧНИК: АППАРАТ ПРЕЗИДЕНТА

“Ислам – религия мира”

Отметив, что эти террористические акты 
должны быть знаком для всех, особенно 
для ученых в области безопасности и 
политиков, президент Эрдоган заявил: 
“Никто не может и не должен оставаться 
в стороне по отношению к растущей в 
западных странах исламофобии, борьбе 
против беженцев и иностранцев. Нео-
нацистские организации сегодня так же 
опасны для человечества, как и ДЕАШ. 
Решимость, проявленная в борьбе против 
ДЕАШ и Аль-Каиды, несомненно должна 
быть продемонстрирована в борьбе про-
тив этих злых сетей. В противном случае 
будет невозможным предотвращение рас-
истских нападений на мусульман”.

Президент Эрдоган подчеркнул, что се-
годня во всех исламских городах нему-
сульмане могут свободно исповедовать 
свои убеждения и с комфортом совершать 
свои богослужения. Он также рассказал, 
что термин “Ислам” происходит от слова 
«син», что означает “мир”, поэтому ислам 
- это религия мира.

«Мусульмане похожи на конечности тела. 
Если один из органов нашего тела болит, 
то эту боль ощущают и другие органы, 
точно также наш главный долг - сопере-
живать нашим братьям по религии, где 
бы они ни находились», - заявил прези-
дент Эрдоган.

“МЫ ОТКРЫЛИ НАШИ СЕРДЦА УГ-
НЕТЕННЫМ СИРИЙЦАМ”

Президент Эрдоган указал, что мусуль-
мане в Кашмире, Аракане, Сомали, Йеме-
не, Газе, Иерусалиме и Сирии находятся 
в беде, чему и он глубоко сочувствует. 
«Сегодня Турция так же, как это было на 
протяжении всей истории, независимо от 
личности выступает против угнетателей 
и рядом с угнетенными. Сегодня Турция 
является страной, которая на основе на-
ционального дохода предоставляет боль-
ше всех помощи в мире. В то время, когда 
развитые страны мира закрыли свои 
двери перед угнетенными сирийцами, мы 
открыли не только двери, но и наши сер-
дца. Мы приняли 5 миллионов беженцев, 
спасающихся от конфликтов, голода и 
преследований», - заявил Эрдоган. 

Подчеркнув, что количество беженцев, 
проживающих в Турции, превышает на-
селение 29 штатов США, а количество 
сирийцев в Турции составляет половину 
населения Нью-Йорка, президент Эрдо-
ган сказал: «Кроме того, мы продолжаем 
наши усилия по оказанию гуманитарной 
помощи миллионам йеменских братьев, 
ставших жертвами грязной войны. Даже 
если развитые страны отвернутся, мы 
не отвернемся от угнетенных. Мы будем 
продолжать добиваться прав журналиста 
Джамаля Хашог-
ги и президента 
Египта Мухаммеда 
Мурси, даже если 
кто-то этого не хо-
чет. Мы никогда не 
отступим, несмо-
тря на медиа-опе-
рации». 

“ДЕЛО ИЕРУСА-
ЛИМА - ЧЕСТЬ 
ИСЛАМСКОГО 
МИРА”

Президент Эрдо-
ган подчеркнул, 
что никакая сила 

ности. Они осознали важность наличия 
собственных средств коммуникации вне 
существующих медийных каналов для 
правильного информирования общест-
венности. Это испытание  показало нам 
не только наши недостатки, но и все наши 
сильные стороны. Сегодня американское 
исламское общество намного сильнее в 
политических, экономических и граждан-
ских инициативах и, прежде всего, в мо-
ральном и дискурсивном превосходстве, 
чем до 11 сентября».

«СТАРАЮТСЯ ПРИКРЫТЬ НАШИ 
ТРЕБОВАНИЯ КАСАТЕЛЬНО ПРАВ И 
СВОБОДЫ С ПОМОЩЬЮ НЕКОТОРЫХ 
ТЕРРОРИСТИЧЕСКИХ ОРГАНИЗА-
ЦИЙ»

Отметив , что кое-какие силы старают-
ся прикрыть  требования мусульман 
касательно прав и свободы с помощью 
террористических организаций, которые 
не имеют никакого отношения к чело-
вечеству и исламу, и такие организации, 
как «Аль-Каида», «ДЕАШ», «Боко харам», 
«Аш-Шабаб» и FETO создают почву для 
врагов ислама, президент Эрдоган со-
общил, что  почти все невинные люди, 
которых убили эти терористические орга-
низации на Исламских территориях, были 
мусульманами.

“Эти люди, которые заключили договор 
с империалистами, к сожалению, наши 
братья”, - сказал Эрдоган. Также он доба-
вил: “Мы знаем, что все те, кто ради своих 
собственных интересов превращает наш 
регион в место пожара, те, кто пополняет 
грузовики террористических организа-
ций оружием ради защиты своих интере-
сов, виновны в каждой пролитой капле 
мусульманской крови. Однако те, кто при 
каждой возможности преподают другим 
странам уроки по демократии, закону и 
праву человека, к сожалению, не замечают 
и не хотят замечать их. Когда дело касает-
ся их прав, они становятся львами, а как 
дело доходит до мусульман, то они играют 
в трех обезьян”. 

Напомнив о нападении на мусульман в 
Крайст-Черч и Чапел-Хилл, президент 
Эрдоган отметил, что к этим нападениям 
еще добавилось нападение на мечеть Дия-
нет в Ньюхейвене 12 мая 2019 года.

Президент Реджеп Тайип Эрдоган 
принял участие на Климатическом 

саммите в Нью-Йорке, куда он прибыл 
на 74-ую сессию Генеральной Ассамблеи 
ООН.

Президент Реджеп Тайип Эрдоган принял 
участие на мероприятии, организованном 
Турецко-американским национальным 
координационным комитетом в Нью-
Йорке, куда он прибыл на 74-ую сессию 
Генеральной Ассамблеи ООН, и встретил-
ся с турками, родственными общинами 
и мусульманским обществом, прожива-
ющими в США. Выступая в программе, 
президент Эрдоган поблагодарил гра-
ждан, которые сидели в зале.

“Никто не может испачкать наше тыся-
челетнее братство”

Подчеркнув, что мусульмане имеют 
общую культуру и историю и никто не 
может испачкать тысячелетнее братство, 
президент Эрдоган заявил: “Никто не 
имеет права делить нас на шиитов-сун-
нитов, черных-белых, арабов, тюрков, 
курдов и т.д. Никто не имеет права стал-
кивать сердца, обращающиеся к Каабе 
пять раз в день, которые верят в одного и 
того же Создателя и завершают молитвы 
словом “аминь” Пока мы соблюдаем наш 
закон о братстве, пока мы поддерживаем 
диалог между собой, будьте уверены, ни 
одна проблема не останется нерешенной”.

Президент Эрдоган отметил, что амери-
канское исламское общество становится 
все более организованным и стремится к 
сотрудничеству. Он также сообщил, что 
приветствует шаги, предпринятые члена-
ми Конгресса для более эффективного и 
действенного представления мусульман.

Президент Эрдоган подчеркнул, что от-
крывшийся в Америке в 2016 году центр 
Управления по делам религий являет-
ся источником гордости не только для 
турков, но и всех мусульман в США. Он 
отметил, что данный центр за короткий 
срок стал местом, где американские му-
сульмане встречаются, сближаются и 
укрепляют свое братство, и удовлетво-
рение такой потребности, несомненно, 
является поводом для счастья.

«СЕГОДНЯ АМЕРИКАНСКОЕ ИСЛАМ-
СКОЕ ОБЩЕСТВО НА МНОГО СИЛЬ-
НЕЕ, ЧЕМ ДО 11 СЕНТЯБРЯ »

Напомнив, что после терактов 11 сентя-
бря мусульманское сообщество в Соеди-
ненных Штатах подверглось серьезным 
испытаниям, когда места  религиозных 
обрядов считались источником угрозы, 
людей только из-за их имени, одежды, 
веры, бороды, платка презирали, пре-
зидент Эрдоган продолжил следующим 
образом:«Каждое испытание является 
возможностью, если его правильно оце-
нить. В этот период мусульмане узнали 
о возможностях гражданского общества 
и политики. Они увидели, чего могут 
достичь, если быть в единстве и солидар-

«СЕГОДНЯ ТУРЦИЯ ТАК ЖЕ, КАК 
ЭТО БЫЛО НА ПРОТЯЖЕНИИ 
ВСЕЙ ИСТОРИИ, ВЫСТУПАЕТ 
ПРОТИВ УГНЕТАТЕЛЕЙ И РЯДОМ С 
УГНЕТЕННЫМИ»
Президент Эрдоган во 
время своего выступления 
на мероприятии, 
организованном 
Турецко-американским 
национальным 
координационным 
комитетом, заявил: 
«Сегодня Турция так же, как 
это было на протяжении 
всей истории, независимо 
от личности выступает 
против угнетателей и 
рядом с угнетенными. 
Сегодня Турция является 
страной, которая на основе 
национального дохода 
предоставляет больше 
всех помощи в мире. В то 
время, когда развитые 
страны мира закрыли свои 
двери перед угнетенными 
сирийцами, мы открыли 
не только двери, но и наши 
сердца».
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sındaki ticari bağların güçlenmesi, akrabalık 
ilişkilerimizin taçlanmasına sebep olacaktır. 

Bu ve benzer sebeplerden ötürü Myfarm 
olarak, Kırgızistan’da bulunmanız, oralarda 
ticaret yapmanız, tecrübelerinizi aktarmanız 
beni memnun edeceği gibi oradaki devlet 
yetkililerini, dostlarımızı ve Kırgız halkını 
da ziyadesiyle memnun edecektir dedi.

Myfarm Şirketi Yönetim Kurulu Başkanı 
Murat Gün’e Kırgızistan’ın Milli Kıyafeti 
Çapan ve Kalpak

Taraflar görüşme sonrası çok yakın tarihte 
Kırgızistan’a gitme kararı alarak, günün 
anısına Kırgızistan- Türkiye fahri konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt, Myfarm şirketi yönetim 
kurulu başkanı Murat Gün’e Kırgızistan’ın 
milli kıyafeti olan çapan ve kalpak hediye 
ederek anı ölümsüzleştirmek için fotoğraf 
çekildiler. 

müşterilerimizin güvenini kazanmamıza 
imkân sağlamıştır. 
 
Myfarm, dürüst, çalışkan ve deneyimli 
kadrosuyla kaliteli üretimden ödün verme-
den faaliyet gösterirken, kanatlı sektörün 
kalitesi için tüm imkânlarını seferber eden, 
Türkiye’de örnek ve lider, Dünya’da da tanı-
nır bir marka olma hedefinde ilerlemektedir.

Kırgızistan’a Firma Olarak, Tecrübeleri-
mizle Çok Büyük Katkıda Bulunacağımıza 
İnanıyoruz

Kırgızistan Türkiye fahri konsolosumuz sa-
yın Dr. Mustafa Kurt’ un Konya fabrikamıza 
gelip bizleri yerinde ziyaret etmesi bizleri 
ziyadesiyle memnun etmiştir.

Myfarm olarak fahri konsolosumuz tara-
fından Kırgızistan’a davet edilmemiz firma 
olarak ayrıca bizi sevindirdi. Çünkü bizler 
başta Türk Dünyası ülkeleri olmak üzere 
Tacikistan, Özbekistan gibi ülkelerde anlaş-
malar imzalayan hizmet üreten firmayız. 

Ayrıca Myfarm olarak, yurtdışına yaptığı 
ihracatlarla ülkemizin gelişmesine de katkı-
da bulunuyoruz.  

Kısmet olursa Kırgızistan’a firma olarak tec-
rübelerimizle çok büyük katkıda bulunaca-
ğımıza inanıyoruz dedi.

Dr.Mustafa Kurt; “Başta Kırgızistan Ol-
mak Üzere Kardeş Ülkeler Arasındaki 
Ticari Bağların Güçlenmesi, Akrabalık 
İlişkilerimizin Taçlanmasına Sebep Ola-
caktır.”

Fahri konsolos Kurt,  ziyaretten duyduğu 
memnuniyeti dile getirirken şöyle dedi; 

Myfarm olarak, birçok ilimizde, hatta yurt 
dışında birçok ülkeyle çalıştığınızı biliyor-
dum lakin bir vesile ile yakın zamanda fab-
rikanızı ziyaret etme fırsatını buldum inanın 
ülkem adına gurur duyduğumu ve çok etki-
lendiğimi söyleyebilirim. 

Doğrusu bu muhteşem fabrikanın imkân ve 
kabiliyetlerini beraberinde zatıâlinizin do-
layısıyla firmanızın tecrübeleri kardeş ülke 
Kırgızistan’a taşımanızı isterim. 

Kardeş ülke Kırgızistan 2019 yılını bölgesel 
kalkınma yılı ilan etti. Kırgızistan’a yatırım 
demek 200 milyonluk nüfusa hitap eden 
bir ülke demektir. Çünkü Kırgızistan Av-
rasya Ekonomik Birliği’nin üye ülkesidir. 
Dolayısıyla Kırgızistan’a yatırım yapmak 
200 milyon nüfuslu pazara da sahip olmak 
demektir.

Bizler Fahri Konsolos olarak elbette ülkeler 
arasında kültürel faaliyetleri yürütüyoruz.  
Benim asli görevlerimden biri de Kırgızis-
tan -Türkiye arasında ki karşılıklı ticaretin 
geliştirilmesidir. Elbette Türk dünyasıyla ve 
Kırgızistan’la gönül bağlarımız dün olduğu 
gibi bu günde, yarında, hatta sonsuza kadar 
devam edecektir.  Ancak kardeş ülkeler ara-

kurmak için gerekli olan ekipmanları ve 
bugüne kadar geliş serüvenleri Myfarm yö-
netim kurulu başkanı Murat Gün siz değerli 
okuyucularımız ile paylaştılar.  

Türkiye’de Örnek ve Lider, Dünya’da da 
Tanınır Bir Marka Olma Hedefinde İlerli-
yoruz

Myfarm olarak; 20 yıllık sektörel tecrübele-
rimizle, bilgi ve birikimlerimizle tavukçuluk 
ekipmanları alanında faaliyet göstermekte-
yiz. 
 
Tüm kanatlı sektörünün,  ihtiyaçlarına yö-
nelik olarak; yemleme, sulama, ısıtma, hava-
landırma, soğutma, aydınlatma, yem siloları, 
yem nakil sistemleri, yumurta kafesleri  ve 
bilgisayarlı kontrol sistemleri üretiyoruz. 
Kaliteli ve tecrübeli teknik elemanları sa-
yesinde proje aşamasından başlayarak işin 
her kademesinde yanınızda olmaya devam 
ediyor..

Kümes ekipmanlarımız, yurtiçi ve yurtdışın-
da; ürünlerimizin çeşitliliği, kalite ve teknik 
ekibi ile tercih ediliyor, satış ve satış sonrası 
hizmetlerimizle tercih ediliyoruz. 
 
Kaliteli malzemeleri kaliteli işçilikle  buluş-
turarak uygun fiyat politikamızla müşterile-
rimize kullanışlı ve kalıcı değerler oluştur-
maktır. Genç dinamik bir kadromuz, yenilik 
merakı ve teknik araştırma becerimiz, tüm 

ANKARA- Sivil İnisiyatif/ Zeliha Sorkun-
lu - Küreselleşen pazarlarda yer bulmak için 
çabalayan tavukçuluk sektörü, dünya pazar-
larında yaşanan rekabete ayak uydurabilmek 
ve rekabet üstünlüğü sağlayabilmek için 
teknolojik işletmeler kurmak zorunda.

Günümüzde giderek küreselleşen pazarlarda 
işletmeler yoğun rekabet koşulları altında 
faaliyetlerini sürdürmektedir. Bu gelişmeler 
sonucunda üreticiler, rekabet üstünlüğü 
sağlayabilmek için çok çeşitli ürünleri, hızlı 
bir şekilde, uygun maliyetle ve istenilen 
kalite düzeyinde üreterek piyasaya sürmek 
durumundadır.

Tavukçuluk Sektöründe Markanız Myfarm 
Olsun

Teknolojik gelişmeler bir işletmenin üretim 
gücü ile ve pazar konumunu etkilediğini 
ifade eden Kümes Ekipmanları satan uzun 
yıllardır sektörün değişik kademelerinde gö-
rev yapan Myfarm yönetim kurulu başkanı 
Murat Gün, pazarda rekabet edebilmek için 
mutlaka teknolojinin takip edilmesi gerek-
tiğinin altını çizdi. Tavukçuluk sektöründe 
markanız Myfarm olsun diyoruz ve alanı-
mızda iddialı olduğumuzu söylüyorum. 

Artık ülkemizde de firmaların mutlaka 
teknolojiyi takip ettiğini belirterek 
tavukçuluk sektörünün gelmiş olduğu 
teknolojik durumu ve sağlıklı bir kümes 

MYFARM; TECRÜBELERİYLE 
KIRGIZİSTAN’A ÇOK BÜYÜK 
KATKIDA BULUNACAK
Myfarm Yönetim Kurulu Başkanı Murat Gün, Kırgızistan-Türkiye 
Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u Makamında Ziyaret Etti 
ve Myfarm Şirketinin Yurtiçi ve Yurtdışı Faaliyetleri Hakkında 
Bilgilendirdi.
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экономического союза. Поэтому инвести-
ровать в Кыргызстан - значит иметь рынок 
на 200 миллионов человек.

Как почетный консул, конечно, мы прово-
дим культурные мероприятия между стра-
нами. Одна из моих главных задач являет-
ся развитие двусторонней торговли между 
Кыргызстаном-Турцией.  Конечно, наши 
связи с турецким миром и Кыргызстаном 
продолжатся в этот день, завтра и будут 
даже навсегда. Однако укрепление тор-
говых связей между братскими странами 
приведет к коронации наших родственных 
отношений.

“По этим и другим причинам как Май-
фарм, ваша торговля там, ваша попытка 
поделиться своим опытом в Кыргызстане, 
обрадует меня и в том числе также и госу-
дарственных чиновников, наших друзей 
и кыргызский народ, они будут очень до-
вольны” сказал он. 

Председателю Правления Компании 
Myfarm Мурат Гюну Подарили Нацио-
нальный Кыргызскую Одежду Чапан И 
Калпак

После встречи стороны приняли решение 
поехать в Кыргызстан в ближайшие дни, 
в честь день памяти о всрече с почетным 
консулом д-р Мустафа Куртом председа-
телю компании Myfarm Мурат Гюну пода-
рили национальную одежду Кыргызстана 
чапан и  калпак и чтобы увековечить мо-
мент сделали фотографию.

готовления. Наш молодой динамичный 
персонал, инновационное любопытство и 
навыки технических исследований позво-
лили нам завоевать доверие всех наших 
клиентов.

Myfarm с своим честным, трудолюбивым 
и опытным персоналом без ущерба для 
качества производства во время работы, 
для мобилизации всех возможностей для 
качества сектора птицеводства, стремится 
к цели стать примером и лидером в Турции 
и признанным брендом в мире.

В лице нашей компании мы верим, что сво-
им опытом в этой сфере мы внесем боль-
шой вклад в Кыргызстан

Мы очень рады, что почетный консул Кыр-
гызстана в Турции д-р Мустафа Курт при-
ехал на наш завод в Конье и посетил нас на 
месте. Приглашение со стороны почетного 
консула в Кыргызстан нашей компании 
обрадовало нас всех.  Потому что мы яв-
ляемся компанией, производящей услуги, 
которые подписали соглашения в таких 
странах, как Таджикистан и Узбекистан, 
особенно в странах тюркского мира.

Кроме того, как  Myfarm, мы способствуем 
развитию нашей страны за счет экспорта 
за рубеж. Мы верим, что с помощью наше-
го опыта  мы будем вносить свой вклад в 
Кыргызстан.

Почетный консул Доктор Мустафа Курт 
выразил удовлетворение от визита и от-
метил ; “Укрепление коммерческих связей 
между братскими странами, особенно 
Кыргызстаном, приведет к коронации на-
ших родственных отношений.”

На самом деле, я хотел бы, чтобы вы при-
несли возможности и опыт этого велико-
лепного завода в братскую страну Кыр-
гызстан. Родственная страна Кыргызстан 
объявила 2019 год годом регионального 
развития. Инвестиции в Кыргызстан - это 
страна, которая привлекает население в 
200 миллионов человек. Потому что Кыр-
гызстан является членом Евразийского 

- Myfarm, и мы говорим, 
что мы амбициозны в своей 
области

Председатель Myfarm Мурат 
Гюн поделился с вами, на-
шими уважаемыми читате-
лями, технологической си-
туацией в птицеводческом 
секторе и оборудованием, 

необходимым для создания здорового ку-
рятника на сегодняшний день, заявив, что 
компании в нашей стране также следуют 
этой технологии.

Мы стремимся стать лидером и примером 
в Турции и  узнаваемым брендом в мире.

Как Myfarm мы работаем в области обору-
дования для птицеводства с нашим 20-лет-
ним отраслевым опытом и знаниями.

Для нужд всего птицеводческого сектора; 
кормление, ирригация, отопление, венти-
ляция, охлаждение, освещение, кормовые 
бункеры, системы транспортировки корма, 
клетки для яиц и компьютеризированные 
системы управления. Благодаря высокому 
качеству и опытному техническому персо-
налу, компания продолжает поддерживать 
вас на каждом этапе с начала  проекта.

Наш комплект оборудования, как дома, 
так и за рубежом; наши продукты предпо-
читают из за разнообразия, качества и из 
за технической команды, так же предпоч-
тение отдается продажам и послепродаж-
ному обслуживанию. Нашей целью явля-
ется создание полезных и долгосрочных 
ценностей для наших клиентов с нашей 
разумной ценовой политикой, сочетая 
качественные материалы с качеством из-
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сектор, который стремится найти свое ме-
сто на глобализирующихся рынках, должен 
создавать технологические предприятия, 
чтобы не отставать от конкуренции на ми-
ровых рынках и обеспечивать конкурент-
ные преимущества.

На сегодняшний день предприятия в 
условиях растущей глобализации рынка 
продолжают свою деятельность под интен-
сивными конкурентными условиями. В ре-
зультате этих изменений чтобы обеспечить 
конкурентное преимущество себе, пред-
приятия должны производить широкий ас-
сортимент продукции быстро, экономично 
и с желаемым уровнем качества.

Пусть Myfarm будет вашим брендом в пти-
цеводстве

Председатель Myfarm Мурат Гюн, который 
в течение многих лет работал на разных 
уровнях в отрасли, продавая оборудование 
для птицеводства, заявляя, что технологи-
ческие разработки влияют на производст-
венную мощность и рыночную позицию 
предприятия, подчеркнул, что для того, 
чтобы конкурировать на рынке, необхо-
димо следовать технологиям. В секторе 
птицеводства мы говорим, что ваш бренд 

MYFARM С ПОМОЩЬЮ СВОЕГО ОПЫТА 
СДЕЛАЕТ БОЛЬШОЙ ВКЛАД В КЫРГЫЗСТАН
Председатель правления компании “Myfarm” Мурат Гюн совершил визит к почетному 
консолу Кыргызстана в Турции  д-ру Мустафе Курту и рассказал о внутригосударствен-
ной и зарубежной деятельности компании Myfarm. 
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